
RÁMCOVÁ DOHODA

Číslo Rámcové dohody: 11PU-003994 ev. Č.: 118/21
Evidenční číslo (ISPROFIN/ISPROFOND): 500 111 0007.55091 

Název související veřejné zakázky:

Sil. I. tříd Pardubického kraje, 
opravy AHV, okr. SY

uzavřená, níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi následujícími smluvními stranami (dále
jako „Rámcová dohoda“):

v v

Ředitelství silnic a dálnic C R
se sídlem:
IČO:
DIČ:
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupeno:

kontaktní osoba ve věcech smluvních:

tel.:
E-mail:
kontaktní osoba ve věcech technických:

tel.:.
e-mail:
(dále jen  „ŘSD ”) 

a

Dodavatelem č. 1: Skanska a.s.
se sídlem:
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:

kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:

Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4
65993390
CZ65993390.
příspěvková organizace

Křižíkova 682/34 a, 186 00 Praha 8 - Karlín
26271303
CZ 699004845
Městský soud v Praze, oddíl B , vložka 15904 
akciová sDolečnost
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Dodavatelem č. 2: M -  SILNICE a.s.
se sídlem:
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku:

právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:

Husova 1697, 530 03 Pardubice
42196868
CZ42196868
Krajský soud v Hradci Králové, oddíl B , vložka 
430
akciová společnost

a

Dodavatelem č. 3: ŠW IETELSKY stavební s.r.o.. Popravní stavby VÝCHOD -  oblast 
Pardubice
se sídlem: Pražská tř, 495/58, 370 04 České Budějovice
IČO: 48035599
DIČ: CZ48035599
zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Českých Budějovicích, sp, zn., C

8032/KSCB
právní forma: společnost s ručením omezeným
bankovní spojení:
zastoupen:

kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech teclinických:
e-mail:
tel:

a
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Dodavatelem č. 4: PQRR a.s.
se sídlem:
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických;
e-mail:
tel;
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:

Dubečská 3 23 8/3 6, 100 00 Praha 1 0 - Strašnice
43005560
CZ43005560
Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 1006 
akciová společnost

Dodavatelem c. 5: Společnost Sil. I. tříd Pardubického kraje, oprava A H V -  SY 
MADOSMTsavo.
se sídlem:
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku:

právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických;
e-mail:
tel:
jako vedoucí společník

SaM silnice a mosty Litomyšl a.s.
se sídlem:
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku:

právní forma:
bankovní spojení: .....
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:

Lupenice 51, 517 41 Kostelec nad Orlicí 
25297899 
CZ25297899
Krajský soud v Hradci Králové, oddíl C, vložka 
13982
společnost s ručením omezeným

Sokolovská 94, 570 01 Litomyšl
25274104
CZ25274104
Krajský soud v Hradci Králové, oddíl B , vložka 
1633
akciová společnost
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kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
jako společník

a

Dodavatelem c. 6: EURO VIA CS, a.s.

ICO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma:

se sídlem: U Michelského lesa 1581/2, 140 00 Praha 4 -
Michle
45274924
CZ45274924
Městský soud v Praze, oddíl fí, vložka 1561 
akciová společnost

bankovní spojem: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických: 
e-mail:

kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:

(dálejen „Dodavatelé" ajednotlivě jen  „Dodavatel")

(ŘSD a Dodavatelé společně dálejen „Smluvní strany" nebo každý samostatně jen „Smluvní 
strana")

tel:

Stránka 4 z 19



ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1 Rámcová dohoda je  uzavřena v souladu s § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dálejen „NOZ“) a § 131 a násl. zákona 
č. 134/2016 Sb,, o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dálejen 
,,ZZVZ“).

1.2 Rámcová dohoda je  uzavřena na základě výsledku zadávacího řízení na veřejnou
zakázku, je jíž  název je  uveden výše (dále jen 'Veřejná zakázka") zadávanou ŘSD
v režimu ZZVZ.

1.3 Rámcová dohoda je  uzavřena s více Dodavateli a při uzavírání dílčích smluv tak bude
postupováno podle § 135 ZZVZ s obnovením soutěže mezi Dodavateli.

1.4 ŘSD prohlašuje, že:

1.4.1 je  státní příspěvkovou organizací zřízenou Ministerstvem dopravy ČR, jejím ž 
základním předmětem činnosti je  výkon vlastnických práv státu k nemovitostem 
tvořícím dálnice a silnice I. třídy, zabezpečení správy, údržby a oprav dálnic a silnic 
I. třídy a zabezpečení výstavby a modernizace dálnic a silnic I. třídy; a

1.4.2 splňuje veškeré podmínky a požadavky stanovené v Rámcové dohodě a je  j i  
oprávněno uzavřít a řádně plnit závazky v ni obsažené.

1.5 Dodavatel prohlašuje, že:

1.5.1 splňuje veškeré podmínky a požadavky stanovené v Rámcové dohodě, a je  
oprávněn Rámcovou dohodu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené;

1.5.2 ke dni uzavření Rámcové dohody vůči němu není vedeno řízení dle zákona 
č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 
pozdějších předpisů, a zároveň se zavazuje ŘSD o všech skutečnostech o hrozícím 
úpadku bezodkladně informovat;

1.5.3 se náležitě seznámil se všemi podklady, které byly součástí zadávací dokumentace 
Veřejné zakázky včetně všech jejích příloh (dálejen „Zadávací dokům entace“);

1.5.4 je  odborně způsobilý ke splnění všech svých závazků podle Rámcové dohody a 
dílčích smluv;

1.5.5 se detailně seznámil s rozsahem a povahou předmětu plnění, že jsou mu známy 
veškeré relevantní technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci 
předmětu plnění, a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které 
jsou nezbytné pro realizaci předmětu plnění za dohodnuté maximální ceny 
stanovené v Rámcové dohodě, a to rovněž ve vazbě najím  prokázanou kvalifikaci

   - —  - -  -------------- pro plnění Veřejné zakázky; a---------------   ~...

1.5.6 jím  poskytované plnění odpovídá všem požadavkům vyplývajícím z platných 
právních předpisů, které se na plnění vztahují.

I.
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1.6 Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností o vztahu Rámcové dohody a Zadávací 
dokumentace jsou stanovena tato výkladová pravidla:

1.6.1 v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení Rámcové dohody budou 
tato ustanovení vykládána tak, aby v co nej širší míře zohledňovala účel Veřejné 
zakázky vyjádřený Zadávací dokumentací;

1.6.2 v případě chybějících ustanovení Rámcové dohody budou použita dostatečně 
konkrétní ustanovení Zadávací dokumentace;

1.6.3 y případě rozporu mezi ustanoveními Rámcové dohody a Zadávací dokumentace 
mají přednost ustanovení Rámcové dohody.

II.
P ŘED M ĚT RÁM COVÉ DOHODY

2.1 Předmětem Rámcové dohody je  závazek Dodavatele dodávat (resp. poskytovat) ŘSD
na základě jednotlivých dílčích smluv sjednaných na základě Rámcové dohody 
a způsobem v Rámcové dohodě stanoveným řádně a včas plném specifikované v příloze 
č. 1 Rámcové dohody (dálejen ,,Plnění“), a to vždy dle aktuálních potřeb a požadavků 
ŘSD.

2;2 Předmětem Rámcové dohody je  závazek ŘSD za řádně a včas dodané (poskytnuté)
Plnění zaplatit Dodavateli cenu stanovenou v souladu s čl. V. Rámcové dohody.

2.3 Rámcová dohoda nezakládá povinnost ŘSD odebrat jakékoliv závazné množství Plnění 
od Dodavatele nebo činit jakékoliv výzvy k podání nabídek a dodání Plnění ve smyslu 
51. 3.1 Rámcové dohody.

2.4 Dodavatel se zavazuje dodat Plnění prosté jakýchkoliv právních či faktických vad.

2.5 Dodavatel se zavazuje dodávat Plnění v jakosti a kvalitě uvedené v příloze č. 1 
Rámcové dohody, minimálně však v jakosti a kvalitě odpovídající účelu, k němuž se 
dodávané Plnění obvykle užívá.

2.6 D oda vatel se zavazuj e dodat Plnění včetně všech oprávnění a práv duševního vlastnictví 
(zejména licencí) tak, aby mělo ŘSD veškerá práva nezbytná k řádnému a nerušenému 
užívání Plnění a nakládání s Plněním. Plnění musí být opatřeno veškerými zkouškami, 
atesty, povoleními a schváleními vyžadovanými českým právním řádem a příslušnými 
technickými normami.

2.7 Dodavatel je  povinen ŘSD dodat a odevzdat spolu s Plněním veškeré doklady 
a dokumenty vztahující se k Plnění, jež jsou nezbytné k řádnému užívání Plnění a 
k řádnému nakládání s Plněním (dále jen „DokůmentaceÍL). Dokumentace musí být 
ŘSD předána v českém jazyce, není-ii písemně dohodnuto Smluvními stranami 
v konkrétním případě jinak.

2.8 ŘSD požaduje, aby Dodavatel poskytnul následující část plnění vlastními personálními 
kapacitami (tj. nikoliv prostřednictvím pod dodavatelů):

o veškeré činnosti prováděné osobou v pozici stavbyvedoucího a zástupce 
stavbyvedoucího dle obecně platných právních předpisů;
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® stavební práce oprav asfaltových hutněných vrstev vozovky spočívající v 
provádění výsprav výtluků za použití směsí ACO a ACL, strojní pokládce AB 
vrstev a frézování zpevněných ploch asfaltových.

2.9 Dodavatel bere na vědomí, že dne 1. 6. 2019 nabyla účinnosti vyhláška č.. 130/2019 Sb., 
o kritériích, při jejichž splnění je  asfaltová směs vedlejším produktem nebo přestává být 
odpadem (dále jen  „Vyhláška”), která stanoví podmínky, za kterých je  znovuzískanou 
asfaltovou směs možno považovat za vedlejší produkt a za kterých se stává odpadem. Za 
podmínky, že Dodavatelem odfrézovaná nebo vybouraná asfaltová směs (dále jen 
„asfaltová směs”) či je jí určité množství bude splňovat podmínky uvedené ve Vyhlášce 
pro to, aby j i  bylo možno považovat za vedlejší produkt a nikoliv odpad, zavazuje se 
Dodavatel dané množství asfaltové směsi odkoupit, jak  se k tomu prostřednictvím 
formuláře č. 2,3.1. Závazek odkoupení vytěženého materiálu (příloha č. 2 zadávací 
dokumentace Veřejné zakázky) zavázal. Vzorkování a zkoušení asfaltových směsí bude 
v souladu s Vyhláškou předáno Dodavateli před zahájením Plnění. Ve vztahu 
ke zbývajícímu množství asfaltové směsi, tj. asfaltové směsi, která nebude splňovat 
podmínky Vyhlášky, za kterých je  možno asfaltovou směs považovat za vedlejší produkt, 
bude s asfaltovou směsí nakládáno jako s odpadem ve smyslu zákona č. 185/2001 Sb., o 
odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů,

III.
UZAVÍRÁNÍ DÍLČÍCH SMLUV

3.1 Jednotlivé dílčí smlouvy navazující na Rámcovou dohodu budou uzavírány na základě
písemné výzvy k podání nabídek adresované ze strany ŘSD všem Dodavatelům dle § 135
odst. 1 písm. a) ZZVZ (dále též jako „Výzva”), je jíž  vzor je  přílohou č. 6 této Rámcové
dohody.

3.2 ŘSD se zavazuje zaslat Dodavatelům Výzvu prostřednictvím elektronického nástroje 
Tender aréna (https://www.tenderarena.cz/).

3.3 Výzva ŘSD musí obsahovat minimálně:

3.3.1 pořadové číslo Výzvy;

3.3.2 označení (popis) požadovaného druhu Plnění v souladu se čl. IX. a přílohou č. 1 
Rámcové dohody;

3 3 .3  požadované množství Plnění;

3.3.4 místo dodání Plnění v souladu s čl. IV. Rámcové dohody;

3.3.5 termín dodání Plnění v souladu s čí. IV. Rámcové dohody;

3.3.6 závazný návrh dílčí smlouvy dle vzoru obsaženého v příloze č. 5 Rámcové dohody;

3.3.7 lhůtu a místo pro podání nabídek; délka lhůty pro podání nabídky bude přiměřená 
charakteru a náročnosti úkonů vyžadovaných od Dodavatelů pro přípravu jejich 
nabídky. ” ” ” ” “ ..................

■ .....3.3.8 kritéria hodnocení Nabídek.  ......... .....- ..........  -... .........    -............. -.........
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3.4 Dodavatelé jsou povinni na základě Výzvy ŘSD podat svou nabídku (dále jen 
„Nabídka” ) ve lhůtě stanovené ve Výzvě, a to prostřednictvím elektronického nástroje 
Tender aréna (https://www.tenderarena.cz/).

3.5 V rámci své Nabídky je  každý Dodavatel povinen předložit také závazný návrh dílčí 
smlouvy, který byl součástí Výzvy k podání Nabídek, s doplněným položkovým 
rozpočtem poptávaného Plnění, který bude tvořit přílohu č. 1 závazného návrhu dílčí 
smlouvy.

3.6 Nabídky Dodavatelů nesmí být v rozporu s žádným ustanovením Rámcové dohody, 
Výzvy nebo platných právních předpisů,

3.7 ŘSD provede otevírání Nabídek podanýchfádně ve lhůtě pro podání nabídek díe Výzvy 
a vyhotoví protokol o otevírání Nabídek.

3.8 ŘSD vyrozumí Dodavatele, že se na jeho Nabídku pohlíží, jako by nebyla podána, 
pokud (a) Dodavatel v Nabídce nabídl méně výhodné podmínky než v zadávacím řízení 
na uzavření Rámcové dohody, nebo (b) Dodavatel podal společnou Nabídku s dalším 
Dodavatelem.

3.9 ŘSD provede hodnocení Nabídek dle kritérií hodnocení stanovených ve Výzvě.

3.10 ŘSD posoudí, zda Nabídky Dodavatelů splňují požadavky vymezené 
ve Výzvě, Rámcové dohodě či zda nejsou v rozporu s platnými právními předpisy a 
dále, zda neobsahují mimořádně nízkou nabídkovou cenu.

3.11 Pokud Nabídka Dodavatele nesplňuje požadavky stanovené ve Výzvě nebo Rámcové 
dohodě, je  v rozporu splatnými právními předpisy nebo obsahuje mimořádně nízkou 
nabídkovou cenu, je  ŘSD oprávněno vyžádat si od Dodavatele příslušné vysvětlení, 
zdůvodnění nebo doplnění Nabídky, nebo Dodavatele vyloučit. V  takovém případě 
ŘSD odešle Dodavateli oznámení O jeho Vyloučení s odůvodněním.

3.12 ŘSD vypracuje protokol o posouzení a hodnocení Nabídek Dodavatelů.

3.13 Zadavatel rozhodne o výběru nej vhodnější Nabídky a odešle oznámení o výběru 
Dodavatele všem Dodavatelům, kteří podali na základě Výzvy Nabídku.

3.14 Smluvní strany jsou si vědomy skutečnosti, že dle § 131 odst. 5 ZZVZ nejsou 
oprávněny při zadávání dílčích veřejných zakázek a uzavírání dílčích smluv na základě 
Rámcové dohody umožnit a/nebo sjednat podstatné změny podmínek stanovených 
Rámcovou dohodou.

3.15 ŘSD j  e oprávněno kdykoliv do uzavření dílčí smlouvy s vybraným Dodavatelem zrušit 
zadání dílčí veřejné zakázky na základě Rámcové dohody, jejím ž výsledkem má být 
uzavření dílčí smlouvy, a to i bez uvedení důvodu. Zrušení zadání dílčí veřejné zakázky 
ŘSD bezodkladně oznámí všem dotčeným Dodavatelům.
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IV.
MÍSTO A TERMÍN PLNĚNÍ

4.1 Místo dodání
Místo Plnění bude na území okresu Svitavy, konkrétní místo Plněni bude stanoveno 
vždy v dílčí objednávce.

4.2 Termín dodání

Pokud nestanoví příslušná dílčí smlouva jinak, zavazuje se Dodavatel dodat Plnění 
nejpozději do 30 kalendářních dnů ode dne uzavření dílčí smlouvy.

4.3 Dodavatel se zavazuje v termínu uvedeném ve čl. 4.2 Rámcové dohody dodat ŘSD 
Plnění včetně veškeré Dokumentace,

4.4 Oprávněná osoba ŘSD potvrdí Dodavateli dodání (poskytnutí) Plnění podpisem 
předávacího protokolu, dodacího lištu nebo jiného obdobného dokladu (dále souhrnně 
jako „Předávací protokol”. Vzor Předávacího protokolu je  přílohou č. 4 Rámcové 
dohody.

V.
CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1 ŘSD se zavazuje zaplatit Dodavateli za Plnění dodávané (poskytované) na základě dílčí 
smlouvy cenu sjednanou v příslušné dílčí smlouvě, resp. je jí  příloze ě. 1 postupem dle 
čl. 5.2 Rámcově dohody.

5.2 Cena Plnění sjednaná v dílčí smlouvě se odvíjí od Nabídky na plnění dílčí veřejné 
zakázky a jednotkových cen jednotlivých položek Plnění sjednaných Smluvními 
stranami v příloze č. 2 Rámcové dohody. Dodavatel je  povinen uvést (nabídnout) 
v Nabídce na plnění dílčí veřejné zakázky ceny jednotlivých poptávaných položek 
Plnění ve výši nepřevyšující ceny těchto poptávaných položek Plnění sjednané 
Smluvními stranami v příloze c. 2 Rámcové dohody. Cena Plnění dodaného na základě 
dílčí smlouvy bude vypočtena dle jednotkových cen poptávaných položek Plnění 
sj ednaných v dílci smlouvě vynásobených skutečně dodaným množstvím jednotlivých 
položek Plnění na základě dílčí smlouvy (dále jako „Cena Plnění”).

5.3 Jednotkové ceny jednotlivých položek Plnění uvedené v příloze ě. 2 Rámcové dohody 
jsou nepřekrocitelné po celou dobu trváni tohoto smluvního vztahu. Jednotkové ceny 
jednotlivých položek Plnění je  možno překročit pouze v případě zvýšení sazby DPH, a 
to o částku odpovídající tomuto zvýšení. V  případě snížení sazby DPH budou 
jednotkové ceny jednotlivých položek Plnění sníženy o částku odpovídající tomuto 
snížení. Jednotkové ceny je  dále možno navýšit o míru inflace, a to za podmínek a 
způsobem sjednaným v příloze č. 9 Rámcové dohody.

5.4 V Ceně Plnění jsou zahrnuty veškeré náklady Dodavatele související s dodávkami
Plnění, např. správní poplatky, licenční poplatky, náklady na materiál, technologická

 zařízení, přepravu a na vyhotovení Dokumentů.____________________________________

5.5 Veškeré Ceny Plnění jsou uvedeny v korunách českých.

5.6 ŘSD se zavazuje zaplatit dohodnutou Cenu Plnění po řádném a úplném dodání Plnění
na základě dílěi smlouvy. Právo vystavení daňového dokladu (dálejen „Faktura”) tak
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vzniká Dodavateli vždy po řádném a úplném splnění dílčí smlouvy potvrzeném 
sepsáním Předávacího protokolu ve smyslu či. 4.4  Rámcové dohody.

5.7 Dodavatel se zavazuje vystavit Fakturu nejpozdeji do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode 
dne řádného převzetí celého Plnění na základě dílčí smlouvy ze strany ŘSD.

5.8 Faktura musí obsahovat evidenční číslo Rámcové dohody a příslušné dílčí smlouvy, 
k níž se Faktura vztahuje a veškeré údaje vyžadované právními předpisy, zejména § 29 
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen ,,ZDPH“) a § 435 NOZ.

5*9 Den splatnosti řádně vystavené Faktury musí následovat nejdříve 30 (třicet)
kalendářních dní po dni doručení Faktury ŘSD.

5.10 Dodavatel je  oprávněn zaslat ŘSD Fakturu v listinné nebo elektronické formě.

Faktury vystavené Dodavatelem v elektronické formě budou zaslány na následující 
kontaktní adresu ŘSD:

5.11 ŘSD neposkytuje Dodavateli žádné zálohy na plnění a dílčích smluv,

5*12 Dodavatel prohlašuje, že správce daně před uzavřením Rámcové dohody nerozhodl, že
Dodavatel je  nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a ZDPH (dále jen „Nespolehlivý 
plátce“). V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Dodavatel je  Nespolehlivým 
plátcem, zavazuje se Dodavatel o tomto informovat ŘSD do 3 (tří) kalendářních dní. 
Stane-li se Dodavatel nespolehlivým plátcem, uhradí ŘSD Dodavateli pouze základ 
daně, přičemž DPH bude ŘSD uhrazena Dodavateli až po písemném doložení 
Dodavatele o jeho úhradě této DPH příslušnému správci daně.

5.13 ŘSD je  oprávněno Faktum ve lhůtě splatnosti Dodavateli vrátit, aniž by se dostalo 
do prodlení s je jí úhradou, jestliže:

5*11.1 Faktura neobsahuje správné nebo úplné údaj e;

5.11,2 Faktura neobsahuje správné nebo úplné náležitosti požadované právním řádem nebo 
Rámcovou dohodou;

5,113  Dodavatel nemá bankovní účet uvedený na Faktuře řádně registrovaný v databázi 
„Registrů plátců DPH‘\

5.14 Vrácením Faktury Dodavateli se ruší povinnost úhrady dané Faktury v původně 
stanovený děn je jí splatnosti. Dodavatel je  povinen vystavit novou Fakturu, která bude 
mít všechny náležitosti v souladu s právním řádem a Rámcovou dohodou a bude mít 
stanoven den splatnosti tak, aby doba mezi doručení opravené Faktury ŘSD a dnem 
splatnosti činila nejméně 30 (třicet) kalendářních dnů.

5.15 Faktury se pro účely Rámcové dohody, resp. jednotlivých dílčích smluv považují za 
uhrazené okamžikem odepsání fakturované částky z bankovního účtu ŘSD ve prospěch 
účtu Dodavatele.

VI.
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DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

Práva a povinnosti Dodavatele:

6.1.1 Dodavatel se zavazuje dodávat (poskytovat) Plnění v souladu se všemi podmínkami 
a požadavky ŘSD uvedenými v Rámcové dohodě a v příslušné dílci smlouvě;

6.1.2 Dodavatel se zavazuje dodávat (poskytovat) Plnění v souladu se Zadávací 
dokumentací a s  nabídkou Dodavatele, kterou je  Dodavatel vázán po celou dobu 
trvání tohoto smluvního vztahu;

6.1.3 při dodávce Plnění je  Dodavatel vázán zákony, jinými obecně závaznými právními 
předpisy a technickými normami vztahujícími se k Plnění;

6.1.4 Dodavatel je  povinen postupovat při plnění Rámcové dohody a dílčích smluv 
s odbornou péčí, podle svých nej lepších znalostí a schopností, sledovat a chránit 
oprávněné zájmy ŘSD a postupovat v souladu s jeho pokyny a interními předpisy 
souvisejícími s předmětem plnění Rámcové dohody, které ŘSD Dodavateli 
poskytlo, nebo s pokyny osob k tomu pověřených ze strany ŘSD; Dodavatel je  
povinen zabezpečit účast svých zaměstnanců nebo jiných určených osob na 
pracovních schůzkách;

6.1.5 Dodavatel se zavazuje, že dodávané Plnění nebude zatíženo jakýmikoli právními 
vadami či právy třetích osob, zejména takovými, ze kterých by pro ŘSD vyplynuly 
jakékoliv další finanční nebo jiné nároky ve prospěch třetích stran; v opačném 
případě Dodavatel ponese veškeré důsledky a náklady takovéhoto porušení práv 
třetích osob;

6.1.6 Dodavatel se zavazuje, že dodávané Plnění nebude zatíženo jakýmikoli faktickými 
vadami;

6.1.7 Dodavatel se zavazuje informovat ŘSD o všech okolnostech důležitých pro řádné 
a včasné plnění Rámcové dohody a/nebo dílčích smluv; Dodavatel se zavazuje 
bez zbytečného odkladu oznámit ŘSD veškeré skutečnosti, které mohou mít vliv na 
podmínky plnění Rámcové dohody a/nebo dílčích smluv, zejména je  Dodavatel 
nejp02ději do .3 (tri) kalendářních dnů povinen písemně oznámit ŘSD změny své 
majetkové struktury, změnu své právní formy, snížení základního kapitálu, vstup 
do likvidace, zahájení insolvenčního řízení s Dodavatelem a prohlášení úpadku 
Dodavatele;

6.1.8 Dodavatel se zavazuje informovat ŘSD bezodkladně, nejpozději však do 3 (tri) 
kalendářních dnů, o jakýchkoliv jištěných překážkách plnění Rámcové dohody 
a/nebo dílčích smluv (byť by za ně Dodavatel neodpovídal), o vznesených 
požadavcích orgánů veřejné moci (státního dozoru) a o uplatněných nárocích třetích 
osob, které by mohLy nepříznivě ovlivnit plnění Rámcové dohody a/nebo dílčích 
smluv Dodavatelem;

6.1.9 Dodavatel se zavazuje informovat ŘSD na jeho žádost o průběhu plnění předmětu 
Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy a akceptovat jeho doplňující pokyny

 a připomínky k plnění předmětu Rámcové dohody a/nebo-dílčí smlouvy;  —

6.1.10 Dodavatel se zavazuje poskytovat ŘSD součinnost nezbytnou pro řádné a včasné 
dodání Plnění; za takovou součinnost se považuje rovněž maximální nezbytná 
součinnost dalším dodavatelům ŘSD v souvislosti s dodávkou Plnění;
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6.1.11 Dodavatel není oprávněn postoupit či jinak převést svá práva či povinnosti 
vyplývající z této Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy na třetí osobu 
bez předchozího písemného souhlasu ŘSD. Dodavatel není oprávněn jednostranně 
započítat své peněžité pohledávky vůči ŘSD vyplývající z Rámcové dohody 
a/nebo dílčí smlouvy proti peněžitým pohledávkám ŘSD vůči Dodavateli;

6.1.12 Dodavatel je  povinen i Opakovaně předložit ŘSD na jeho žádost bez zbytečného 
odkladu originály veškerých dokladů osvědčujících, že má všechna příslušná 
oprávnění nezbytná k dodání Plnění, a to zejména oprávnění a certifikáty 
požadované Zadávací dokumentací; Dodavatel j  e povinen udržovat veškerá taková 
oprávnění a certifikáty v platnosti po celou dobu platnosti Rámcové dohody a 
dílčích smluv; v případě shledání jakéhokoliv nedostatku nebo vady je  ŘSD 
oprávněn vyzvat Dodavatele k jeho odstranění a Dodavatel je  povinen nedostatek 
bezodkladně po doručení výzvy odstranit; Dodavatel je  povinen předložit ŘSD 
uvedené originály dokladů vždy nej později do 3 (tří) pracovních dnů ode dne 
doručení písemné žádosti ŘSD;

6.1.13 Pokud se na jakoukoliv část plnění poskytovanou Dodavatelem vztahuje nařízení 
GDPR (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a 
o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů)), je  Dodavatel povinen zajistit plnění svých povinností 
v nařízení GDPR stanovených. V případě, kdy bude Dodavatel v kterémkoliv 
okamžiku plnění svých smluvních povinností zpracovatelem osobních údajů 
poskytnutých ŘSD nebo získaných pro ŘSD, je  povinen na tuto skutečnost ŘSD 
upozornit a bezodkladně (vždy však před zahájením zpracování osobních údajů) 
s ním uzavřít smlouvu o zpracování osobních údajů. Smlouvu dle předcházející 
věty je  dále Dodavatel s ŘSD povinen uzavřít vždy, když je j k tomu ŘSD písemně 
vyzve. Přílohu č. 7 této Rámcové dohody tvoří nezávazný vzor Smlouvy 
o zpracování osobních údajů, který je  možné pro výše uvedené účely použít, 
přičemž výsledné znění Smlouvy o zpracování osobních údajů bude vždy 
stanoveno dohodou Smluvních stran tak, aby byla zachována konformita 
s nařízením GDPR a případně dalšími dotčenými obecně závaznými právními 
předpisy.

6.2 Dodavatel se zavazuje po celou dobu trvání platnosti Rámcové dohody a dílčích smluv 
udržovat v platnosti pojistnou smlouvu, jejím ž předmětem je  pojištění odpovědnosti za 
škodu způsobenou Dodavatelem třetí osobě v souvislosti s plněním Rámcové dohody 
a/nebo dílčích smluv s limitem pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy 
nejméně ve výši 5 000 000,- Kč (slovy: pět milionů korun českých). Dodavatel je  
povinen předat kopii pojistné smlouvy nebo odpovídajícího pojistného dokladu ŘSD 
nejpozději do 5 (pěti) pracovních dnů od uzavření Rámcové dohody a dále pak na 
vyžádání ŘSD vždy bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 (slovy: pěti) 
pracovních dnů od doručení písemné žádosti ŘSD. V případě, že při činnosti prováděné 
Dodavatelem na základě této Rámcové dohody a/nebo dílci smlouvy dojde ke způsobení 
škody ŘSD nebo třetím osobám, která nebude kryta pojištěním sjednaným ve smyslu 
tohoto článku Rámcové dohody, bude Dodavatel povinen tuto škodu uhradit z vlastních 
peněžních prostředků.
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Dodavatel se zavazuje po celou dobu trvání všech smluvních vztahů založených dílčími 
smlouvami na základě této Rámcové dohody zajistit dodržování veškerých právních 
předpisů, zejména pak pracovněprávních (odměňování, pracovní doba, doba odpočinku 
mezi směnami, placené přesčasy), dále předpisů týkajících se oblasti zaměstnanosti a 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, tj. zejména zákona čr 435/2004 Sb., 
o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a Zákoníku práce, a to vůči všem 
osobám, které se na plnění dílčích smluv podílejí (a bez ohledu ná to, zda budou činnosti 
prováděny Dodavatelem či jeho poddodavateli). Dodavatel se také zavazuje zajistit, že 
všechny osoby, které se na plnění dílčích smluv podílejí (bez ohledu na to, zda budou 
činnosti prováděny Dodavatelem či jeho poddodavateli), jsou vedeny v příslušných 
registrech, jako například v registru pojištěnců ČSSZ, a mají příslušná povolení 
k pobytu v ČR. Dodavatel je  dále povinen zajistit, že všechny osoby, které se na plnění 
dílcích smluv podílejí (bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny Dodavatelem či 
jeho poddodavateli), budou proškoleny z problematiky BOZP a že jsou vybaveny 
osobními ochrannými pracovními prostředky dle účinné legislativy, je-li používání 
osobních ochranných pracovních prostředků s ohledem na předmět dílčích smluv 
vyžadováno. V případě, že Dodavatel (či jeho poddodavatel) bude v rámci řízeni 
zahájeného dle tohoto článku Rámcové dohody orgánem veřejné moci pravomocně 
uznán vinným ze spáchám" přestupku, správního deliktu či jiného obdobného 
protiprávního jednám", je  Dodavatel povinen přijmout nápravná opatření a o těchto, 
včetně jejich realizace, písemně informovat ŘSD, a to v přiměřené lhůtě stanovené 
po dohodě s ŘSD. ŘSD je  oprávněno odstoupit od dílčí smlouvy, pokud Dodavatel nebo 
jeho poddodavatel bude orgánem veřejné moci uznán pravomocně vinným ze spáchání 
přestupku ci správního deliktu, popř. jiného obdobného protiprávního jednání, v řízení 
dle tohoto Článku Rámcové dohody.

Dodavatel musí po celou dobu trvání všech smluvních vztahů založených dílčími 
smlouvami na základě této Rámcové dohody sjednat a dodržovat srovnatelné smluvní 
podmínky v oblasti rozdělení rizika a smluvních pokut se svými poddodavateli 
s ohledem ha charakter, rozsah a cenu plnění poddodavatele, jako jsou podmínky 
sjednané v této Rámcové dohodě.

Dodavatel se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto 
Rámcovou dohodou zajistit dodržování právních předpisů z oblasti práva životního 
prostředí, jež naplňuje cíle environmentální politiky související se změnou klimatu, 
využíváním zdrojů a udržitelnou spotřebou a výrobou, především zákona 
č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších předpisů a zákona 
č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů. Dodavatel tak musí 
přijmout veškerá opatření, která po něm lze rozumně požadovat, aby chránil životní 
prostředí a omezil škody způsobené znečištěním, hlukem a jinými jeho činnostmi a musí 
zajistit, aby emise, půdní znečistění a odpadní vody z jeho činnosti nepřesáhly hodnoty 
stanovené příslušnými právními předpisy.

 /Vr.případě,žeDQdavatel(čijehopoddodavatel)budewrámciřízení-zahájenéhoorgánem
veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku ěi jiného závažného 
protiprávního jednání v oblasti práva životního prostředí, je  Dodavatel povinen:

1) 0 této skutečnosti nejpozději do 7 pracovních dnů písemně informovat ŘSD,
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2) přijmout nápravná opatření k  odstranění trvání protiprávního stavu a tento v přiměřené 
lhůtě odstranit a/nebo učinit prevenční nápravná opatření za účelem zamezení 
opakování předmětného protiprávního jednání,

3) písemně informovat ŘSD o opatřeních dle bodu 2 tohoto odstavce, včetně je jich  
realizace, a to bezodkladně nebo v ŘSD stanovené lhůtě (bude-li ŘSD stanovena).

7 ŘSD je  oprávněno odstoupit od Rámcové dohody:

1) do 1 měsíce od okamžiku, kdy se dozvěděl, že Dodavatel byl v rámci, řízení zahájeného 
orgánem veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku či jiného 
závažného protiprávního jednání v oblasti práva životního prostředí,

2) pokud Dodavatel nepřijme nápravná opatření v souladu s bodem 2 odstavce 6.6 této 
Rámcové dohody a ke zjednání nápravy Dodavatelem nedojde ani na základě písemné 
výzvy ŘSD v ŘSD určené dodatečné lhůtě, pokud tato výzva na možnost odstoupení od 
Rámcové dohody ŘSD Dodavatele výslovně upozorní,

3) v případě opakovaného porušení povinnosti Dodavatele písemně informovat ŘSD 
o přijatých nápravných opatřeních (minimálně 2 porušení předmětné povinnosti) a dále

4) v případě, že Dodavatel uvede v písemné informaci dle bodů 1 nebo 3 odstavce 6.6 této 
Rámcové dohody doručené ŘSD zjevně nepravdivé informace.

8 Dodavatel se v rámci svých vnitřních procesů zavazuje k podpoře firemní kultury 
založené na motivaci pracovníků k zavádění inovativních prvků, procesů či technologií 
v rámci tzv. Best Fractices.

9 Práva a povinnosti ŘSD:

6.9.1 ŘSD se zavazuje informovat Dodavatele o všech okolnostech důležitých pro řádné 
a včasné plnění Rámcové dohody a jednotlivých dílčích smluv;

6.9.2 ŘSD se zavazuje poskytovat Dodavateli součinnost nezbytnou pro řádné a včasné 
dodání Plnění;

6.9.3 ŘSD se zavazuje zabezpečit pro zaměstnance a jiné oprávněné osoby Dodavatele 
přístup do míst dodání Plnění za účelem řádného a včasného plnění Rámcové 
dohody a dílčích smluv;

6.9.4 poskytnout Dodavateli podklady nezbytné k dodání Plnění, jestliže Dodavatel 
takovými podklady nedisponuje a objektivně si je  není schopen a/něbo oprávněn 
opatřit sám;

6.9.5 zabezpečit účast zaměstnanců ŘSD či jiných určených osob na pracovních 
schůzkách; ŘSD je  oprávněno požádat Dodavatele písemně o svolání pracovní 
schůzky a Dodavatel musí této žádosti písemně vyhovět a svolat pracovní schůzku 
nej později do 5 (pěti) pracovních dnů ode dne doručení žádosti;

6.9.6 ŘSD není povinno převzít Plnění, pokud vykazuje vady; za nepřevzaté Plnění není 
ŘSD povinno zaplatit Dodavateli jakoukoliv úplatu (Cenu Plnění), postupuje 
se přitom dle čl. X I Rámcové dohody.
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6.10 Práva a povinnosti Smluvních stran při realizaci dílčích Plnění se řídí Smluvními 
podmínkami pro stavby menšího rozsahu (dále jen „Smluvní podmínky”). Smluvní 
podmínky zahrnují Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu - Obecné 
podmínky, 1. vydání, 1999, vydaných v českém předkladu Českou asociací 
konzultačních inženýrů (CACE) jako první vydání v roce 2016 a Smluvní podmínky 
pro stavby menšího rozsahu - Zvláštní podmínky, které obsahují úpravy a doplnění 
Obecných podmínek. Smluvní podmínky tvoří přílohu č. 8 této Rámcové dohody a 
jsou pro realizaci jednotlivých Plnění zadaných na základě této Rámcové dohody 
závazné. V případě rozporu mezi ustanoveními Rámcové dohody (včetně příloh Č. 1 
až č. 7 Rámcové dohody) a Smluvními podmínkami mají přednost konkrétní 
ustanovení Rámcové dohody.

VII.
REGISTR SMLUV

7.1 Dodavatel poskytuje ŘŠD souhlas s uveřejněním Rámcové dohody a dílcích smluv 
uzavřených na jejím  základě v registra smluv zřízeném zákonem č. 340/2015 Sb., 
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv 
a o registra smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jako „zákon o registru smluv"). 
Dodavatel bere na vědomí, že uveřejnění Rámcové dohody a dílcích smluv v registru 
smluv zajistí ŘSD. Uveřejnění se vztahuje také na všechny případně uzavřené dodatky 
Rámcové dohody a dílcích smluv. Do registru smluv bude vložen elektronický obraz 
textového obsahu Rámcové dohody a dílčích smluv v otevřeném a strojově čitelném 
formátu a rovněž jejich metadata.

7.2 Dodavatel bere na vědomí a výslovně souhlasí, že Rámcová dohoda a dílčí smlouvy 
budou uveřejněny v registru smluv bez ohledu na skutečnost, zda spadají pod některou 
z výjimek z povinnosti uveřejnění stanovenou v ust. § 3 odst. 2 zákona o registru smluv.

7.3 V rámci Rámcové dohody a dílčích smluv nebudou uveřejněny informace stanovené 
v ust. § 3 odst. 1 zákona o registru smluv označené Dodavatelem před podpisem 
Rámcové dohody nebo dílčí smlouvy.

VIII.
KOMUNIKACE M EZI SMLUVNÍMI STRANAMI

8.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace 
potřebné pro řádné plnění svých závazků.

8.2 Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím 
kontaktních osob nebo statutárních orgánů Smluvních stran.

8.3 Smluvní strany jsou povinny činit jakákoli oznámení, žádosti či jiná sdělení dle 
Rámcové dohody nebo dílčích smluv vůči druhé Smluvní straně v písemné formě. 
Za účinné způsoby doručení se považují osobní doručování, doručování doporučenou 
poštou, dátovou schránkou či elektronickou poštou, a to na kontaktní údaje Smluvních 
straň uvedené v úvodním ustanoveni Rámcové dohody týkajícím se identifikace

  Smluvních stran. V rámci dílčí smlouvy je  ŘSD oprávněno uvést pro plnění této
konkrétní dílčí smlouvy kontaktní osobu odlišnou od kontaktní osoby uvedené v této 
Rámcové dohodě.
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8.4 V případě změny kontaktní osoby je  Smluvní strana povinna oznámit tuto změnu 
bez zbytečného odkladu písemně druhé Smluvní straně. Změna je  pró druhou Smluvní 
stranou závazná ode dne doručení takového oznámení a nevyžaduje tak změnu 
Rámcové dohody prostřednictvím dodatku.

8.5 Oznámení učiněná Smluvní stranou dle tohoto článku VIII. Rámcové dohody se 
považují za doručená:

8.5.1 dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a 
autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů (dálejen „ZDS"), 
je-li oznámení odesláno prostřednictvím datové schránky;

8.5.2 dnem odeslání e-mailu, pokud bude doručení v tento den druhou smluvní stranou 
potvrzeno (postačí automatizované potvrzení o doručení e-mailu do poštovní 
schránky adresáta) nebo dnem následujícím po dni odeslání e-mailu;

8.5.3 dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení doručováno osobně;

8.5.4 dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou 
poštou prostřednictvím provozovatele poštovních služeb; v případě, že Smluvní 
strana odešle oznámení dle čl. VIJI. Rámcové dohody doporučenou poštou a druhá 
Smluvní strana si z jakéhokoliv důvodu zaslané oznámení od provozovatele 
poštovních služeb nepřevezme ani si ho ve lhůtě 3 (třech) pracovních dnů 
nepřevezme, považuje se oznámení za doručené 3. (třetím) pracovním dnem po jeho 
odeslání Smluvní stranou.

IX .
PODDODAVATELE

9.1 Seznam poddodavatelů a jiných osob, prostřednictvím kterých prokázal Dodavatel 
splnění kvalifikačních předpokladů, je  uveden v příloze č. 3 Rámcové dohody (dále 
společně jako „poddodavatele”).

9.2 Dodavatel se zavazuje písemně oznámit ŘSD změnu poddodavatelů, a to vždy 
před zahájením plnění novým poddodavatelem. Tímto ustanovením nejsou dotčeny čl.
9.3 a 9.4 Rámcové dohody.

9.3 Dodavatel není oprávněn k využití poddodavatele v části Plnění, ve které si ŘSD 
vyhradilo v Zadávací dokumentaci je jí plnění prostřednictvím Dodavatele bez možnosti 
využití poddodavatele.

9.4 V případě, že má Dodavatel v úmyslu změnit poddodavatele, prostřednictvím kterého 
prokázal v zadávacím řízení splnění kvalifikačních předpokladů, je  povinen tuto změnu 
předem písemně oznámit ŘSD a požádat ho v oznámení o souhlas s touto změnou. 
Součástí oznámení musí být doklady prokazující splnění kvalifikačních předpokladů 
novým poddodavatelem v rozsahu požadovaném ve veřejné zakázce. 
Před odsouhlasením změny ze strany ŘSD není Dodavatel oprávněn tuto změnu 
realizovat. ŘSD je  povinno poskytnout Dodavateli souhlas ke změně poddodavatele, 
ledaže existující závažné důvody, pro které představuje z pohledu ŘSD změna 
poddodavatele riziko pro řádné a včasné plnění Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy 
nebo by změna poddodavatele byla v rozporu s pravidly pro zadávání veřejných 
zakázek stanovenými v ZZVZ nebo Dodavatel nedoložil splnění kvalifikačních
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předpokladu novým poddodavatelem v požadovaném rozsahu.

9.5 Y  případě, že Dodavatel využije při plnění Rámcové dohody a dílčí smlouvy třetích 
osob, zůstává vůči ŘSD plně odpovědný za řádné a včasné plnění Rámcové dohody 
a dílčích smluv tak, jako kdyby Rámcovou dohodu plnil sám. Uzavření 
poddodavatelské smlouvy na plnění části předmětu Rámcové dohody s poddodavatelem 
nezbavuje Dodavatele jakýchkoliv závazků vyplývajících z Rámcové dohody.

X.
VLASTNICKÉ PRÁVO A N EBEZPEČÍ ŠKODY NA PLNĚNÍ

10.1 Vlastnické právo k  Plnění přechází na ŘSD okamžikem převzetí příslušného Plnění 
ze strany ŘSD, tj. okamžikem podpisu příslušného Předávacího protokolu.

10.2 Nebezpečí škody na Plnění přechází na ŘSD okamžikem převzetí příslušného Plnění 
ze strany ŘSD, tj. okamžikem podpisu příslušného Předávacího protokolu.

XI.
ODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUKA ZA JAKO ST, REKLAM ACE

11.1 ŘSD se zavazuje provést prvotní kontrolu Plnění včetně příslušenství ihned při jeho 
převzetí. V  případě, že Plněni vykazuje zjevné vady, není ŘSD povinno Plnění převzít. 
ŘSD v takovém případě písemně odmítne převzetí Plnění s uvedením zjevné vady 
(zjevných vad) a lhůty k dodání bezvadného Plnění. V  případě, že se ŘSD i přes 
existenci zjevných vad rozhodne Plnění převzít, je  povinno uvést (reklamovat) zjevné 
vady v Předávacím protokolu při převzetí Plnění. V  případě, že ŘSD zjistí vady Plnění 
až po jeho převzetí a, chce uplatnit u Dodavatele nárok z odpovědnosti za vady nebo 
záruky za jakost, je  povinno tyto vady reklamovat u Dodavatele bez zbytečného odkladu 
po jejich zjištění.

1L 2 Dodavatel poskytuje na dodávané Plnění záruku za jakost ve smyslu ust, § 2113 NOZ, 
a to v souladu s TKP kapitola 1, Příloha 7. Záruka za jakost plnění. Záruka za jakost 
Plnění počíná běžet dnem převzetí Plnění ze strany ŘSD.

11.3 ŘSD  se zavazuje vady Plnění reklamovat u Dodavatele v písemné (listinné nebo 
elektronické) formě reklamačního listu nebo jiného písemného zápisu o reklamaci, 
ve kterém ŘSD uvede vady Plnění, číslo Výzvy, číslo dílci smlouvya číslo Faktury, 
pokud již  byla Dodavatelem vystavena.

11.4 Jestliže je  vada Plnění odstranitelná opravou, je  ŘSD oprávněno požadovat 
po Dodavateli; (a) bezplatné odstranění vady - opravu Plnění, (b) bezplatné dodání 
nového Plnění, pokud by uplatnění tohoto práva ŘSD nebylo zjevně nepřiměřené 
povaze vady ve vztahu k předmětu plnění nebo dodání chybějícího Plnění, nebo (c) 
přiměřenou slevu ž Ceny Plnění.

11.5 Jestliže je  vada Plnění neodstranitelná opravou, je  ŘSD oprávněno požadovat 
po Dodavateli: (a) bezplatné dodání nového Plnění nebo chybějícího Plnění, 
(b) přiměřenou slevu z Ceny Plnění nebo je  (c) oprávněno od dílčí smlouvy odstoupit.

11.6 Jestliže je  vada Plnění vadou právní, je  ŘSD oprávněno požadovat po Dodavateli:
(a) odstranění vady Plnění tak, aby mohl Plnění nadále užívat, disponovat s ním
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dle svého uvážení a nebyl v dispozici s užíváním Plnění omezen třetí osobou nebo
(b) slevu z Ceny Plnění, nebo je  (c) oprávněno od dílci smlouvy odstoupit.

11.7 ŘSD je  povinno sdělit Dodavateli volbu svého nároku dle čl. 11.4 až 11.6 Rámcové 
dohody nejpozději pří uplatnění reklamace Plnění, v opačném případě volba způsobu 
odstranění vady náleží Dodavateli.

11.8 Smluvní strany se mohou na žádost ŘSĎ písemně dohodnout ná jiném způsobu řešení 
reklamace, než je  stanoven ve cl. 11.4až 11.6 Rámcové dohody.

11.9 Dodavatel se zavazuje reklamaci vady Plnění vyřídit do 15 (patnácti) kalendářních dnů. 
ode dne jejího úplatném, nebude-li y  konkrétním případě ze strany ŘSD stanovena lhůta 
delší,

XII.
NÁHRADA ŠKODY A SMLUVNÍ POKUTY

12.1 Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám 
a k minimalizaci vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu 
dle platných právních předpisů, Rámcové dohody a dílčích smluv,

12.2 Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo Smluvních stran na náhradu škody či 
jiné újmy v plné výši. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno splnění povinnosti, 
která je  prostřednictvím smluvní pokuty zajištěna.

12.3 Smluvní strany sjednávají následující smluvní pokuty:

12.3.1 v případě prodlení Dodavatele s dodáním Plnění v termínu stanoveném dle čl. IV. 
Rámcové dohody, je  ŘSD oprávněno požadovat po Dodavateli úhradu smluvní 
pokuty ve výši 0,5 % z Ceny Plnění poskytovaného na základě dílčí smlouvy, 
s jejímž plněním je  Dodavatel v prodlení, a to za každý i započatý den prodlení, 
minimální výše smluvní pokuty činí 2.000 Kč (slovy dva tisíce korun českých) 
za každý i započatý den prodlení;

12.3.2 v případe prodlení Dodavatele s odstraněním jakékoliv reklamované vady Plnění 
v termínu stanoveném dle čl. 11.9 Rámcové dohody, vzniká ŘSD vůči Dodavateli 
nárok na smluvní pokutu ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých) za 
každý i započatý den prodlení a jednotlivý případ;

12.3.3 v případě, že Dodavatel poruší povinnost stanovenou ve čl. 3.4 Rámcové dohody 
podat na základě Výzvy ve stanovené lhůtě Nabídku, vzniká ŘSĎ nárok na smluvní 
pokutu ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každý jednotlivý 
případ;

12.3.4 v případě porušení povinnosti Dodavatele k poskytnutím součinnosti ve smyslu 
čl. 6.1,10 Rámcové dohody Vzniká ŘSD vůči Dodavateli nárok na smluvní pokutu 
ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun Českých) za každý jednotlivý případ;

12.3.5 v případě prodlení Dodavatele s předložením pojistné smlouvy ŘSD v termínu 
stanoveném dle čl. 6.2 Rámcové dohody vzniká ŘSD nárok na smluvní pokutu 
ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých) za každý i započatý den 
prodlení a jednotlivý případ;
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12.3.6 v případě, že Dodavatel poruší povinnost stanovenou v čl. 9.2 Rámcové dohody, 
tj. neoznámí ŘSD změnu poddodavatele před zahájením plnění tímto 
poddodavatelem, vzniká ŘSD nárok na smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: 
padesát tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ.

12.3.7 V  případe, že Dodavatel v rozporu s přílohou č. 1 Rámcové dohody — Specifikace 
plnění neodešle ve stanovené lhůtě odsouhlasený měsíční soupis prací elektronicky 
do systému Helios Green, nebo nedoloží požadované údaje z GPS, vzniká ŘSD 
nárok na smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kc (slovy: deset tisíc korun Českých) za 
každý jednotlivý případ.

12.4 V případě prodlení kterékoliv Smluvní strany sé zaplacením peněžitého závazku, je  tato 
Smluvní strana povinna zaplatit druhé Smluvní straně úrok z prodlení ve výši stanovené 
nařízením vlády ě. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení.

12.5 Smluvní pokuta i úrok z prodlení jsou splatné do 30 (třiceti) kalendářních dnů 
po obdržení výzvy druhé Smluvní strany k jejich úhradě.

12.6 Povinnosti k náhradě škody, k zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení se 
Smluvní strana zprostí, jestliže prokáže, že j í  v plnění povinností vyplývajících 
z Rámcové dohody a/nebo dílci smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná 
nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na je jí  vůli ve smyslu § 
2913 NOZ (dále jako „Okolnost vylučující odpovědnost”). Nástane-íi Okolnost 
vylučující odpovědnost, je  dotčená Smluvní strana povinna písemně oznámit tuto 
skutečnost nej později do 3 (tří) kalendářních dnů od vzniku lakové Okolnosti vylučující 
odpovědnost druhé Smluvní straně. Doba. plnění se v takovém případě prodlužuje 
o dobu trvání Okolnosti vylučující odpovědnost. Za Okolnost vylučující odpovědnost 
se nepovažuje překážka vzniklá z osobních (např. personální změny) nebo 
hospodářských (např. prodlení poddodavatelů) poměrů Smluvní strany, překážka 
vzniklá až v době, kdy byla dotčená Smluvní strana již  v prodlení splněním dané 
smluvní povinnosti, ani překážka, kterou byla Smluvní strana povinna podle Rámcové 
dohody a/nebo dílčí smlouvy překonat.

12.7 Dodavatel si je  vědom toho, že poskytnutí Plnění na základě Rámcové dohody a dílčích 
smluv může být spolufinancováno z prostředků třetí osoby, např. ze strukturálních 
fondů Evropské unie (dále jako „Spolufinancující osoba”). Od okamžiku, kdy ŘSD 
písemně oznámí Dodavateli, že na úhradu Geny Plnění budou poskytnuty peněžní 
prostředky Spolufinancující osobou spolu s označením Spolufinancující osoby a 
příslušného programu, ze kterého jsou peněžní prostředky na úhradu Ceny Plnění 
poskytnuty, zavazuje se Dodavatel při plnění Rámcové dohody a dílčích smluv 
postupovat v souladu s pravidly pro příjemce příspěvků (spolufinancování) od 
Spolufinancující osoby včetně relevantních příruček, metodik, oznámení a písemných 
pokynů Spolufinancující osoby. Dodavatel se v této souvislosti zavazuje umožnit 
osobám oprávněným k výkonu kontroly dle právních předpisů nebo pravidel

 ......  Spolufinancující.osoby-provedení.Jcontroly.-dokladČL.a.Dokumentace. souvisejí cích-
s plněním Rámcové dohody a dílčích, smluv, a to po celou dobu stanovenou právními 
předpisy a pravidly Spolufinancující osoby. V případě, že nebude v důsledku prodlení 
Dodavatele splněním dílčí smlouvy vyplacena finanční podpora Spolufinancující 
osobou nebo bude finanční podpora vyplácená ŘSD zkrácena nebo bude ŘSD uložena
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z uvedeného důvodu Spolufinancující osobou sankce, bude Dodavatel povinen uhradit 
ŘSD takto vzniklou Škodu.

X III.
DOPRAVNĚ INŽENÝRSKÁ OPATŘENÍ A SO U V ISE JÍC Í SM LUVNÍ SANKCE

13.1 Dodavatel je  při poskytování Plnění povinen dodržovat veškeré povinnosti a pravidla 
týkající se dopravně inženýrských opatření a přechodného dopravního značení, zejména 
postupovat v souladu s rozhodnutím příslušného silničního správního úřadu dle zákona 
č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů (dálejen 
„rozhodnutí4t), a stanovením příslušného správního úřadu ve smyslu zákona 
č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů 
(zákon o silničním provozu), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „stanovení"), a 
používat k označování prvky, které odpovídají veškerým technickým předpisům 
(především, nikoli však výlučně, označování pracovních míst na dálnicích 1 a II. díl, 
TP66 -  Zásady pro označování pracovních míst na pozemních komunikacích). 
Technické předpisy jsou uvedeny na internetových stránkách www.rsd.cz v sekci 
technické předpisy nebo na www.nink.cz.

13.2 Smluvní strany sjednávají, že za porušení povinnosti Dodavatele v podobě lehké závady 
přechodného značení, kdy značení není provedeno dle požadavků, ale nedochází 
k ohrožení bezpečnosti provozu či BOZP (dále jen „Lehká závada"), se považují 
následující situace:

a. rozpor dopravního značení se vzorovými listy staveb pozemních komunikací (VL 
6.1, VL 6.2, VL 6.3);

b. chybějící dopravní zařízení na podélné uzávěře nebo nesprávné rozestupy těchto 
zařízení;

c. špatná kombinace folií nebo nesprávná třída folie (rozpor s požadavky na provedení 
a kvalitu pro identifikaci třídy folie pro stálé svislé dopravní značky na dálnicích 
a silnicích ve správě ŘSD (PPK — FOL));

d. jiné porušení požadavků stanovených v příručce pro označování pracovních míst 
na dálnicích I. a II. díl, požadavků na provedení a kvalitu přechodného dopravního 
značení na dálnicích a rychlostních silnicích ve správě ŘSD PPK -  PRE, požadavků 
na provedení a kvalitu výstražných a předzvěstných. vozíků používaných pro 
přechodné značení na dálnicích a rychlostních silnicích ve správě ŘSD PPK -  VOZ, 
TP 66 a jinými obdobnými pravidly (zejména Špatné soulepy, výška značek, svislost 
značek, chybějící štítky či jiné nedostatky obdobného rozsahu či charakteru);

e. použití jiného materiálu na vodorovné značení než schváleného ŘSD

13.3 Smluvní strany sj ednávaj í, že za porušení povinnosti Dodavatele v podobě hrubé závady 
přechodného značení, kdy značení je  provedeno natolik vadně, že dochází k oíirožení 
bezpečnosti provozu nebo BOZP (dálejen „Hrubá závada"), se považují následující 
situace:

a. kratší příčná uzávěra se Z 4 o více než 5 m (pět metrů);
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b. chybějící dopravní značky;

c. chybějící dopravní zařízení na příčné uzávěře;

d. nevhodná, chybějící nebo nefunkční výstražná světla (a to Včetně výstražných 
světel špatně natočených, mimo svislici, nepřišroubovaných nebo se špatnou 
výškou);

e. špatně provedené nebo neprovedené znepíatnění dopravních značek;

f. použití neschválených dopravních značek, dopravních zařízení a světelných
signálů;

g. použití výstražných a předzvěstných vozíků ve zjevném rozporu se schváleným 
schématem;

li. nedodržení bezpečnostní zóny za příčnou uzávěrou;

i. nepřípustný počet podkladních desek na sobě;

j. chybějící výstražné prahy, předzvěstná šipka nebo dopravní kužel se světlem; 

k. rozpor obsahu dopravní značky se stanovením;

1. špatné zobrazení na, předzvěstném nebo výstražném vozíku (viz schéma 002, 003
Příručky pro označování pracovních míst I. díl);

m. neschválené zatření rušených vodorovných značek místo j  ej ich odstranění;

n. porušení podmínek stanovení nebo rozhodnutí.

13.4 V případě výskytu Lehké závady se Dodavatel zavazuje uhradit ŘSD smluvní pokutu 
ve výši 15.000,- K č (slovy: patnáct tisíc korun českých) za každou Lehkou závadu a 
započatý kalendářní den jejího prokazatelného výskytu,

13.5 V  případě výskytu Hrubé závady se Dodavatel zavazuje uhradit ŘSD  smluvní pokutu 
ve výši 50.000,- KČ (slovy: padesát tisíc korun českých) za každou Hrubou závadu a 
započatý kalendářní den jejího prokazatelného výskytu.

13.6 Smluvní pokuty dle tohoto čl. XIII. odst. 13.4 a 13.5 Rámcové dohody se sčítají, avšak 
Smluvní strany sjednávají, že smluvní pokuty za výskyt Lehkých závad a/nebo Hrubých 
závad za jednu dílčí smlouvu mohou činit v součtu maximálně 50.000,- Kč (slovy: 
padesát tisíc korun českých) zajeden kalendářní den výskytu Lehkých závad a/nebo 
Hrubých závad.

.13.7 Uplatněním smluvní pokuty není dotčena povinnost Dodavatel:

a. k náhradě škody ŘSD v plné výši;

b. k náhradě škody vzniklé v důsledku porušení povinností a pravidel dle tohoto 
ěl. XIII. Rámcové dohody třetím osobám (především uživatelům komunikací) 
v plné výši;

 .....  .. c. k poskytnutí Plnění ŘSD;

d. dodržovat veškeré povinnosti a pravidla stanovená v tomto čl. XIII., jiných 
ustanoveních této Rámcové dohody či plynoucí z obecně závazných právních 
předpisů či jiných aplikovatelných pravidel a dokumentů.
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13.8 Dodavatel prohlašuje, že je  obeznámen se všemi povinnostmi a pravidly, které je  při 
poskytování Plnění povinen dodržovat dle tohoto Čl. XIII. Rámcové dohody, a zejména 
že jsou mu známy veškeré technické či jiné předpisy, na které je  v tomto čl. XIII. 
Rámcové dohody odkazováno akteréjsou případně uvedeny na internetových stránkách 
www.rsd.cz v sekci technické předpisy nebo na www.pjplc.cz. Dodavatel se zavazuje 
uvedenými povinnostmi, pravidly a technickými či jinými předpisy řídit.

13.9 Dodavatel je  povinen s povinnostmi, pravidly a předpisy dle tohoto čl. XIII. Rámcové 
dohody seznámit veškeré osoby a subjekty, které se na poskytování Plnění podílí, jakož 
i osoby a subjekty, které případně využil ke zpracování dopravně inženýrských opatření 
a přechodného dopravního značeni (společně dálejen „Zapojené osoby“). Dodavatel je  
povinen zajistit dodržování povinností, pravidel a předpisů dle tohoto cl. XIII. Rámcové 
dohody ze strany Zapojených osob a za je jich  nesplnění a následky z toho vyplývající 
odpovídá vůči ŘSD či třetím osobám vždy Dodavatel, a to i v případě, že k porušení 
povinností došlo zcela nebo Částečně ze strany Zapojené osoby,

XIV .
BANKOVNÍ ZÁRUKA A SO U V ISE JÍC Í UJEDNÁNÍ

14.1 Dodavatel se zavazuj e na své náklady obstarat zajištění splnění jakýchkoli nároků RSD, 
které vzniknou ŘSD v souvislosti s Rámcovou dohodou a/nebo jednotlivými dílčími 
smlouvami, včetně nároků na úhradu smluvních pokut, náhradu způsobené škody či 
majetkové újmy anebo nároků ŘSD vzniklých v případě odstoupení od Rámcové 
dohody a/nebo jednotlivých smluv, a to ve formě neodvolatelné bankovní záruky 
v souladu s podmínkami tohoto čl. XIV. Rámcové dohody (dále jen  „Bankovní 
záruka1').

14.2 Bankovní záruka bude bankou převzata až do výše 5 % nabídkové ceny za 12 (dvanáct) 
měsíců a bude Dodavatelem ŘSD předložena nejpozději do 15 (patnácti) dnů 
po uzavření Rámcové dohody. Vystavení Bankovní záruky doloží Dodavatel ŘSD 
originálem záruční listiny vystavené bankou s platným povolením působit v Evropské 
unii jako banka ve prospěch ŘSD jako výlučného oprávněného. Originál záruční listiny 
Bankovní záruky bude v dispozici ŘSD.

14.3 Aniž by tím byly dotčeny další povinnosti a ujednání o Bankovní záruce, Bankovní 
záruka musí být sjednána (a záruční listina vystavena) dle následujících základních 
podmínek:

14.3.1 Bankovní záruka musí být neodvolatelná a bezpodmínečná, přičemž banka še 
zaváže k plnění až do výše Bankovní záruky dle čl. 14.2 Rámcové dohody, a to 
bez námitek či jiných omezujících,podmínek a na první výzvu ŘSD;

14.3.2 Bankovní záruka bude platná a účinná nejpozději v den jejího předání ŘSD;

14.3.3 Bankovní záruka bude udržována v platnosti a účinnosti po celou dobu trvání 
všech práv a povinností plynoucích z Rámcové dohody a jednotlivých dílčích 
smluv;

14.3.4 Bankovní záruka musí podléhat režimu NOZ.

14.4 Text Bankovní záruky (záruční listiny) musí obsahovat mj. následující skutečností:
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14.4.1 identifikace Dodavatele jako společnosti, za kterou je  Bankovní záruka 
poskytnuta, která bude shodná s identifikací Dodavatele vyplývající- 
z obchodního rejstříku;

14.4.2 identifikace výstavce Bankovní záruky;

14.4.3 výše Bankovní záruky;

14.4.4 datum platnosti Bankovní záruky;

14.4.5 neodvolatelnost Bankovní záruky po dobu je jí  platnosti;

14.4.6 bezpodmínečnost plnění na první výzvu příjemce záruky;

14.4.7 podřízení Bankovní záruky právnímu řádu České republiky.

14.5 ŘSD je  oprávněno využít prostředků z Bankovní záruky ve výši, která odpovídá výši 
jakéhokoli nesplněného dluhu Dodavatele vůěi ŘSD, tedy zejména výši:

14.5.1 uplatněné smluvní pokuty;

14.5.2 nákladů nezbytných k odstranění vad plnění Dodavatele či jinak vzniklých 
nákladů ŘSD;

14.5.3 újmy způsobené plněním či jinou činností nebo nečinností Dodavatele; či

14.5.4 jakékoli částce, která podle mínění ŘSD důvodně odpovídá náhradě vadného 
plnění Dodavatele;

to vše s ohledem na práva a povinnosti sjednaná mezi Smluvními stranami v Rámcové 
dohodě či jednotlivých dílčích smlouvách.

14.6 Právo z Bankovní záruky je  ŘSD oprávněno uplatnit v případech, kdy Dodavatel 
neprovádí plnění dle této Rámcové dohody a/nebo jednotlivých dílčích smluv v souladu 
s jejich podmínkami, a došlo tak ke vzniku jakéhokoli dluhu Dodavatele vůči ŘSD, 
který Dodavatel řádně a včas nesplnil, ŘSD však nemá povinnost práva na čerpání 
z bankovní záruky uplatnit.

14.7 Před uplatněním plnění z Bankovní záruky oznámí ŘSD písemně Dodavateli výši
v

plněni, které bude RSD od banky požadovat. Bude-li z Bankovní záruky za podmínek 
stanovených Rámcovou dohodou ze strany ŘSD čerpáno, má Dodavatel povinnost 
do 30 (třiceti) dnů od písemného oznámení dle věty první tohoto článku zajistit, aby 
disponoval Bankovní zárukou v původní výši, a tuto skutečnost prokázat ŘSD; neučini­
li tak Dodavatel, jedná se o porušení Rámcové dohody, jakož i jednotlivých dílčích 
smluv, podstatným způsobem ve smyslu § 2002 NOZ, při kterém je  ŘSD oprávněno 
odstoupit od Rámcové dohody a/nebo jednotlivých dílčích smluv.

14.8 V  případě neplatnosti nebo nevymahatelnosti Bankovní záruky se Dodavatel zavazuje 
neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání Bankovní záruky ve prospěch 
ŘSD, je jíž  hodnota a podmínky budou v maximálním možném rozsahu odpovídat 
podmínkám Bankovní záruky dle tohoto čl. XIV  Rámcové dohody. _____________

Stránka 23 z 19



DOBA TRVÁNÍ SMLUVNÍHO VZTAHU
XV.

15.1 Rámcová dohoda je  platná dnem připojení platného elektronického podpisu dle zákona 
č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění 
pozdějších předpisů, oběma Smluvními stranami do této Rámcové dohody a je jích  
jednotlivých příloh, nejsou-li součástí jediného elektronického dokumentu (tj. do 
všech samostatných souborů tvořících v sóuhmu Rámcovou dohodu1).

15.2 Rámcová dohoda je  účinná dnem uveřejnění v registru smluv die 51. VIL Rámcové 
dohody. Dílčí smlouva je  platná dnem připojení platného elektronického podpisu a 
účinná dnem uveřejnění v registru smluv dle 51. VII. Rámcové dohody. Pro podpis dílčí 
smlouvy se použije ustanovení 51. 1-5.1 obdobně.

15.3 Rámcová dohoda je  uzavřena na dobu určitou, a to na dobu 4 let ode dne nabytí je jí 
účinností.

15.4 Rámcová dohoda může být předčasně ukončena: (a) písemnou dohodou Smluvních 
stran, (b) odstoupením od Rámcové dohody nebo (c) výpovědí.

15.5 Dílčí smlouva může být předčasně ukončena: (a) písemnou dohodou Smluvních stran 
nebo (b) odstoupením od dílčí smlouvy.

15.6 ŘSD si vyhrazuje právo odstoupit od Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy v případě, 
že:

15.6.1 Dodavatel porušil Rámcovou dohodu a/nebo dílčí smlouvu podstatným způsobem 
ve smyslu § 2002 NOZ;

15.6.2 Dodavatel uvedl v nabídce do zadávacího řízení na výběr Dodavatele pro plnění 
Veřejné zakázky nepravdivé, zkreslené nebo zavádějící skutečnosti nebo 
nesplňoval kvalifikační předpoklady stanovené v Zadávací dokumentaci;

15.6.3 Dodavatel je v prodlení s dodáním Plnění v termínu dle čl. 4.2 Rámcové dohody a 
příslušné dílčí smlouvy delším než 30 (třicet) kalendářních dnů, přičemž Dodavatel 
byl ze strany ŘSD na možnost odstoupení od Rámcové dohody a/nebo příslušné 
dílčí smlouvy za dobu trvání prodlení alespoň jednou písemně upozorněn;

15.6.4 Dodavatel je  v prodlení s odstraněním jakékoliv reklamované vady Plnění ve lhůtě 
stanovené dle 51.11.9 Rámcové dohody po dobu delší než 14 (čtrnáct) kalendářních

v'
dnů, přičemž Dodavatel byl ze strany RSD na možnost odstoupení od Rámcové 
dohody nebo příslušné dílčí smlouvy za dobu trvání prodlení alespoň jednou 
písemně upozorněn;

15.6.5 probíhá insolvenční řízení s Dodavatelem dle zákona č. 182/2006 Sb., insolvenční 
zákon, ve znění pozdějších předpisů;

15.6.6 vůči Dodavateli bylo vedeno insolvenční řízení, v němž zároveň (a) bylo vydáno 
rozhodnutí o úpadku nebo (b) insolvenční návrh byl zamítnut, protože majetek

1 Uznávaný elektronický podpis může býl do všech souborů ivořícícli elektronický originál Rámcové dohody připojen i 
prostřednictvím hasil souborů s uznávaným elektronickým podpisem, vytvořených otiskem z originálního souboru Rámcové 
dohody, jednotlivých příloh Rámcové dohody nebo i archjvu souborů obsahujícího přílohy Rámcové dohody. Hash soubor 
zaručuje integritu originálního souboru, ze kterého byl otištěn (tj. při porovnání hasli souboru vůči originálnímu souboru, ze 
kterého byl otištěn, lze s jistotou určit, zda došio nebo nedošlo k pozměnění obsahu originálního souboru). ŘSD  používá hash 
soubory "ve formátu PKCS#7 v D ER kódování, vytvořené pomocí algoritmu SH A 256 s algoritmem podpisu SJIA 256R SA .
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Dodavatele nepostačuje k úhradě nákladů insolvencního řízení, nebo (c) byl 
konkurs zrušen proto, že majetek Dodavatele byl zcela nepostačující;

15.6.7 Dodavatel vstoupil do likvidace;

15.6.8 proti Dodavateli je  zahájeno trestní stíhání pro trestný čin podle zákona č, 418/2011. 
Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob, ve znění pozdějších předpisů;

15.6.9 Dodavatel poruší svoji povinnost stanovenou ve čl. 6.1.11 nebo čl. 6.1.12 Rámcově 
dohody.

15.7 Dodavatel je  oprávněn od Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy odstoupit 
v následujících případech:

15.7.1 ŘSD poruší Rámcovou dohodu a/nebo dílčí smlouvu podstatným způsobem 
ve smyslu § 2002 NOZ;

15.7.2 ŘSD je  v prodlení s úhradou řádně vystavené Faktury za dodané Plnění po dobu 
delší než 30 (třicet) kalendářních dnů, přičemž Faktura nebyla Dodavateli vrácena 
k opravě jako vadná a Dodavatel za dobu prodlení ŘSD na možnost odstoupení 
alespoň jednou písemně upozornil.

15.8 Odstoupení od Rámcové dohody a/nebo dílci smlouvy musí být učiněno písemně a musí 
být doručeno druhé Smluvní straně. Odstoupení od Rámcové dohody a/nebo dílčí 
smlouvy je  účinné dnem jeho prokazatelného doručení druhé Smluvní straně. 
V důsledku odstoupení se Rámcová dohoda a/nebo dílčí smlouva neruší od samotného 
počátku (ex tunc), ale ruší se ke dni účinnosti odstoupení (ex nunc). Smluvní strany 
vylučují aplikaci § 2004 odst. 1 NOZ. Odstoupením od Rámcové dohody není dotčena 
platnost a účinnost dílčích smluv uzavřených na základe Rámcové dohody před 
účinností odstoupení od Rámcové dohody.

15.9 Po odstoupení od Rámcové dohody zůstávají v účinnosti ustanovení upravující náhradu 
škody, smluvní pokutu, volbu rozhodného práva, volbu příslušného soudu a 
uveřejňování v registru smluv.
v

15.10 RSD je  oprávněno Rámcovou dohodu jednostranně písemně vypovědět, a to l bez udání 
důvodu. Rámcová dohoda zanikne uplynutím výpovědní doby, která činí 2 (dva) 
kalendářní měsíce a počíná běžet první den měsíce následujícího po měsíci, ve kterém 
byla písemná výpověď doručena Dodavateli. Výpovědí Rámcové dohody není dotčena 
platnost a účinnost dílčích smluv uzavřených na základě Rámcové dohody před 
uplynutím výpovědní doby.

X V I.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

16.1 Rámcová dohoda í lcaždá dílčí smlouva se vyhotovují v elektronické podobě, přičemž 
obě Smluvní strany obdrží je jí elektronický originál.

16.2 Rámcovou dohodu a/nebo dílčí smlouvu je  možné měnit pouze písemnou dohodou 
Sm]uvnfdystran ve formě číslovaných dodatků Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy 
elektronicky podepsaných oprávněnými zástupci obou Smluvních stran,

16.3 Smluvní strany podpisem Rámcové dohody dohodly, že vylučují aplikaci § 557 a § 1805 
NOZ.
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16.4 Smluvili strany prohlašují, že si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k 
datu podpisu Rámcové dohody věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve 
vztahu k uzavření a plnění Rámcové dohody. Kromě ujištění, které si Smluvní strany 
poskytly v Rámcové dohodě, nebude mít žádná ze Smluvních stran žádná další práva a 
povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých 
neposkytla druhá Smluvní strana informace při jednání o Rámcové dohodě. Výjimkou 
budou případy, kdy daná Smluvní strana úmyslně uvedla druhou Smluvní stranu ve 
skutkový omyl ohledně předmětu Rámcové dohody a případy taxativně stanovené v 
Rámcové dohodě.

16.5 Dodavatel na sebe v souladu s § 1765 odst. 2 NOZ přebírá nebezpečí změny okolností, 
tímto však nejsou nikterak dotčena práva Smluvních stran upravená v Rámcové dohodě 
a/nebo dílčí smlouvě.

16.6 Práva vyplývající z Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy včetně jejich porušení se
promlčují ve lhůtě 3 let ode dne, kdy mohlo být právo uplatněno poprvé.

16.7 Jednacím jazykem mezi Smluvními stranami bude pro veškerá plnění vyplývající
z Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy výhradně jazyk český, nebude-li Smluvními
stranami výslovně dohodnuto něco jiného.

16.8 Pokud se stane jakékoli ustanovení Rámcové dohody a/nebo dílčí Smlouvy neplatným, 
nezákonným nebo nevynutitelným, netýká se tato neplatnost, nezákonnost a 
nevynutitelnost zbývajících ustanovení Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy. 
Smluvní strany se tímto zavazují na základě jednání nahradit do 14 (čtrnácti) pracovních 
dnů po doručení výzvy druhé Smluvní strany jakékoli takové neplatné, nezákonné nebo 
nevynutitelné ustanovení novým ustanovením, které je  platné, zákonné a vynutitelné 
a má stejný nebo alespoň podobný obchodní a právní význam. Nové ustanovení 
Rámcové dohody bude přijato ve formě dodatku k Rámcové dohodě a/nebo dílčí 
smlouvě.

16.9 Rámcová dohoda a dílčí smlouvy se řídí českým právním řádem, zejména pak NOZ a 
souvisejícími právními předpisy. Smluvní strany se zavazují řešit veškeré případné 
spory z Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy primárně jednáním s cílem dosáhnout 
smírného řešení sporu. Pokud smíru nebude dosaženo během 30 (třiceti) kalendářních 
dnů ode dne oznámení jedné ze Smluvních sU*an o vzniku sporu obsahujícího výzvu 
druhé Smluvní straně k zahájení jednání s cílem smírného řešení sporu, bude spor řešen 
u věcně a místně příslušného soudu v České republice.

16.10 Žádné ustanovení Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy nesmí být vykládáno tak, aby 
omezovalo oprávnění ŘSD uvedená v Zadávací dokumentaci nebo Výzvě.

16.11 Dodavatel souhlasí s uveřejněním Rámcové dohody a/nebo dílčí smlouvy na webových 
stránkách ŘSD a na profilu ŘSD, pokud ŘSD k takovým uveřejněním přistoupí. V  rámci 
Rámcové dohody nebudou uveřejněny informace stanovené v § 3 odst. 1 zákona 
o registru smluv označené Dodavatelem před podpisem Rámcové dohody a/nebo dílčí 
smlouvy.
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16.12 Nedílnou součást této Rámcové dohody j  sou násl eduj ící přílohy:

Příloha č. 1 - Specifikace Plnění;

Příloha č. 2 - Položkový rozpočet Plnění;

Příloha č, 3 - Seznam poddodavatelů;

Příloha č. 4 -  Předávací protokol - vzor;

Příloha Č. 5 - Dílčí smlouva - vzor;

Příloha č. 6 -  Výzva k  podání nabídky -  vzor;

Příloha Č. 7 - Smlouva o zpracování osobních údajů (vzor);

Příloha Č. 8 -  Smluvní podmínky (Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu -  
Obecné podmínky ve znění Smluvních podmínek pro stavby menšího rozsahu - 
Zvláštní podmínky);

Příloha č. 9 — Kupní smlouva — odkoupení vytěženého materiálu (vzor)

Příloha č. 10 -  Podmínky a způsob navýšení ceny o míru inflace (inflační doložka)

NA DŮKAZ SVÉHO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO RÁMCOVĚ DOHODY K NÍ SMLUVNÍ STRANY 
PŘIPOJILY SVÉ UZNÁVANĚ ELEKTRONICKÉ PODPISY DLE ZÁKONA C  297/2016 SB.t O SLUŽBÁCH 
VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ. ..
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Příloha č. 1 

SPEC IFIK A C E PLNĚNÍ

Přiložena samostatně



Příloha č> 2 

POLOŽKOVÝ RO ZPOČET PLNĚNÍ

Přiložen samostatně



Příloha c. 3 

SEZNAM PODDODAVATELŮ

a) Dodavatel nevyužije při plnění předmětu Rámcové, dohody a dílčích smluv žádných 
poddodavatelů.

b) Dodavatel využije při plnění předmětu Rámcové dohody a dílčích smluv následujících 
poddodavatelů:

1. jméno/název: 
se sídlem: 
IČO:
rozsah plnění:

jméno/název: 
se sídlem: 
IČO:
rozsah plnění:

jméno/název: 
se sídlem: 
IČO:
rozsah plnění;



Příloha č. 4

PŘEDÁVACÍ PROTOKOL - VZOR

Ředitelství silnic a dálnic ČR,
se sídlem Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 
IČO: 65993390

(dálejen ,,ŘSD“),

jméno/název: j  
se sídlem:
IČO:

(dálejen „D odavatel)

tímto potvrzují, že níže uvedeného dne, měsíce a roku:

1. Dodavatel odevzdal a ŘSD od něj převzalo následující Plnění: 
druh Plnění: 
množství / rozsah:
specifikace Plnění (např. výrobce, model, typ, značka): f|

2. Společně s Plněním Dodavatel odevzdal a ŘSD od něj převzalo následující Dokumentaci 
vztahující se k  Plnění:

3. ŘSD uvádí, že:
a) výše uvedené Plnění bylo převzato ŘSD bez zjevných vad.
b) výše uvedené Plnění bylo převzato ŘSD s následujícími zjevnými vadami:

4. Tento předávací protokol se podepisuje ve dvou (2) stejnopisech s tím, že jeden (1) stejnopis 
je  určen pro ŘSD ajeďen (1) stejnopis je  určen pro Dodavatele.

V  Praze dne V  Praze dne

Ředitelství silnic a dálnic Č R



Příloha č. 5

DÍLCI s m l o u v a  / PŘÍLOHA -  VZOR

5íi til A i  rsr̂ ŝ iyíív̂ t'. i hwavé. í̂

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi následujícími Smluvními stranami (dále
jako „DíIčí smlouva“):

Ředitelství silnic a dálnic ČR
se sídlem 
ÍČO:
DIČ:
právní forma: 
bankovní spojení:

zastoupeno:
(dále jen ,,ŘSD“) 
a

Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha
65993390
CZ65993390
příspěvková organizace

líií
se sídlem:
IČO:
DIČ: fftlfa plflBllf ISpiSisíl ■
zápis v obchodním rejstříku:
právní forma:
bankovní spojení: I S M ilillI li
zastoupen:
(dále jen „Dodavatel**)

(dále společně jen „Smluvní strany“)

L Tato Dílčí smlouva byla uzavřena na základě Rámcové dohody uzavřené mezi Smluvními
postupem předvídaným v Rámcové dohodě a v zákoněstranami dne

č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.

2. Práva a povinnosti Smluvních stran a ostatní skutečnosti výslovně neupravené v této Dílčí 
smlouvě se řídí Rámcovou dohodou, případně zákonem c. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
ve znění pozdějších předpisů.

3. Dodavatel se zavazuje na základě této Dílčí smlouvy dodat ŘSD následující Plnění: 

druh Plnění (dle přílohy č. 1 a 2 Rámcové dohody):

množství / rozsah Plnění: B flM B B W B B fl

4. ŘSD se zavazuje na základě této Dílčí smlouvy zaplatit Dodavateli Cenu Plnění stanovenou 
dle přílohy č. 1 této Dílčí smlouvy obsahující jednotkové ceny jednotlivých položek



dodávaného Plnění, přičemž jednotková cena každé položky dodávaného Plnění bude 
vynásobena množstvím skutečně odebraného množství dané položky Plnění.

5. Dodavatel se zavazuje dodat Plnění RSD na následující místo:

6. Dodavatel se zavazuje dodat Plnění ŘSD  nejpozději do kalendářních dnů
ode dne uzavření této Dílčí smlouvy.

7. Pojmy (zkratky) použité v Dílčí smlouvě s velkými počátečními písmeny mají význam 
odpovídající je jich definicím v Rámcové dohodě.

8. Tato Dílčí smlouva se vyhotovuje v elektronické podobě, přičemž obě Smluvní strany 
obdrží je jí elektronický originál.

9. Nedílnou součástí této Dílčí smlouvy jsou je jí  přílohy: Příloha č. 1 -  Položkový rozpočet 
Plnění, Příloha č. 2 - Příloha.

NA DŮKAZ SVÉHO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO DÍLČÍ SMLOUVY K NÍ SMLUVNÍ
STRANY PŘIPOJILY SVÉ ELEKTRONICKÉ PODPISY DLE ZÁKONA Č. 297/2016 SB.,
O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ
POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ.



Příloha č. 2:

PŘÍLOHA
Následující tabulka odkazuje na Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu — Obecné 
podmínky ve znění Smluvních podmínek pro stavby menšího rozsahu — Zvláštní podmínky 
(dálejen „Smluvní podmínlcy“).

Název Pod-clánku 
Smluvních podmínek

Číslo Pod- 
článku 
Smluvních 
podmínek

Údaje

Název a adresa Objednatele 1.1.4
Ředitelství silnic a dálnic CR 
Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4

Název a adresa Zhotovitele 1.1.5
Doba pro dokončení 1.1.9

S i M I I W M t t M í  H H i H I
Doba pro uvedení do 
provozu

1.1.22 nepoužije se

Sekce 1.1.26 nepoužije se
Hierarchie smluvních 
dokumentů

1.3 (a) Dílěí objednávka/Příloha
(b) Rámcová dohoda
(c) Zvláštní podmínky
(d) Obecné podmínky
(e) Výkaz výměr

Právo 1,4 Právo České republiky
Komunikace 1.5 Čeština
Poskytnutí staveniště 2.1 Od Data zahájení prací oznámeného dle 

Pod-článku 1.1.7
Pověřená osoba 3.1
Zástupce objednatele 3.2 IS Ě S S S B Ě B Ě Ě B á

Jmenovaní podzhotovitelé i 4,3 Nepoužije se
Zajištění splnění smlouvy i 4.4 Bankovní záruka je  komplexně upravena 

v článku XIV. rámcové dohody. Ustanovení 
Pod-Článků 4.4 a 4.6 Smluvních podmínek se 
nepoužijí.

Záruka za odstranění vad 4.6. Bankovní záruka je  komplexně upravena 
v ělánlcu XIV. Rámcové dohody. Ustanovení 
Pod-Článků 4.4 a 4.6 Smluvních podmínek se 
nepoužijí.

Projektová dokumentace 
Zhotovitele

5.1 Nepoužije se.

Harmonogram 7.2 Do 7 dnů po Datu zahájení prací



Náiev Pod-članku 
Smluvních podmínek.

: í--.V'* -;í ■ v ě;? -;'- -xií
ím m m M w m m m s

ttd a iě  C‘" í ■ >'..’ '■ s■'■;■■ : ■ 1 v ; •’■:r■?;/ ' x;v í x í •':J, t.:X;x ■: 
■ í ; V ‘ív;:v;;-v' ;:-J-V'vX;; ■ ■ ; ^ :h í::í■■bví‘á*
M Š $ Ě & B Ě M ň m í i X

-v:.V -:;V..=.:-."■-=;■■" ■■-■:.■ ..v-■■:■-> ■■■
Postupné závazné milníky 7.5 Nepoužije se
Oprávnění k Variaci 10.1 Nepoužije se
Průběžné platby 11.3 a) je  v prodlení s udržováním v platnosti 

bankovní záruky podle článku XIV . 
Rámcové dohody 
10 % průběžné platby

11.3 b) přes pokyn Objednatele ke zjednání 
nápravy neplní povinnosti podle Pod-článku 
4.8 (Bezpečnost a ochrana zdraví při práci)
10 % průběžné platby

11.3 c) nepředloží na základe pokynu Objednatele 
ve stanoveném termínu aktualizovaný 
Harmonogram podle Pod-článku 7.2 
(Harmonogram)
10 % průběžné platby

11.3 d) nepředloží nebo neudržuje v platnosti 
pojistné smlouvy podle čl. 6.2. Rámcové 
dohody
10 %  průběžné platby

Měna 11.7 Koruna česká
Povinnost Zhotovitele 
zaplatit smluvní pokutu

12.5 Smluvní pokuty jsou komplexně stanoveny 
v článku XII. Rámcové dohody. Ustanovení 
Pod-článku 12.5 Smluvních podmínek se 
nepoužije.

Maximální celková výše 
smluvních pokut

12.5 30 % Přijaté smluvní částky bez DPH

Výše pojistného plnění 14.2 Pojištění je  komplexně upraveno v čl. 6.2. 
Rámcové dohody. Ustanovení Pod-ělánku 
14.2 Smluvních podmínek se nepoužije.

Způsob rozhodování sporů 15
Použije se varianta B : Rozhodování před 
obecným soudem



VÝZVA K PODÁNÍ NABÍDKY - V Z O R
Pořadové číslo Výzvy k podání nabídek:

Příloha ě. 6

1. Identifikační ůda i & zadavatele 

Ředitelství silnic a dálnic ČR

Adresa:

ÍČO: 659 93 390

DIČ: CZ65993390

Kontaktní osoba zadavatele:

E-mail kontaktní osoby zadavatele: 

Telefon kontaktní osoby zadavatele: 

(dálejen „ŘSD“ nebo „zadavatel")

2. Předmět veřejné zakázky

Zadavatel uzavřel dne 
„Rámcová dohoda") se společností 
a se společností

rámcovou dohodu s názvem
se společností

(dálejen

Touto Výzvou k podání nabídky (dále jen „Výzva") zadavatel vyzývá všechny dodavatele 
k podání nabídky na uzavření dílčí smlouvy na základě této Rámcové dohody.

Popis požadovaného druhu Plnění:

Požadované množství Plnění:

Místo dodání Plnění:

Termín dodání Plnění:

Popis předmětu Plnění je  dále uveden v návrhu dílčí smlouvy a jejím  příloze - v Položkovém 
rozpočtu poptávaného plnění. Návrh dílčí smlouvy včetně je jích  příloh je  přílohou č. 1 této 
Výzvy.

3. Podmínky závazné pro dodavatele

Podmínky závazné pro dodavatele jsou uvedené v návrhu dílčí smlouvy, která je  přílohou č. 1 
této Výzvy. Podmínky neupravené v návrhu dílčí smlouvy se řídí Rámcovou dohodou.



Dodavatel je  oprávněn v návrhu dílčí smlouvy, které je  přílohou č, 1 této Výzvy, a je jích  
přílohách vyplnit pouze barevně označená místa. Jinak nesmí do návrhu dílčí smlouvy 
a dg jejích příloh zasahovat.

4. Způsob výběru, hodnotící kritéria

Zakázka je  zadávána postupem s obnovením soutěže dle § 135 zákona č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dálejen, „ZZVZ" nebo „zákon") 
mezi účastníky Rámcové dohody.

Hodnotícím kritériem pro výběr vítězného dodavatele, se kterým bude podepsána dílčí 
smlouva, je  nejnižsí nabídková cena. Dodavatel je povinen vyplnit Položkový rozpočet 
poptávaného plnění* který tvoří přílohu ě. 1 návrhu dílci smlouvy. Hodnocena přitom bude 
položka uvedená v položkovém rozpočtu jako

Dodavatel nesmí nabídnout v nabídce ha Uzavření dílčí smlouvy méně výhodné cenové 
podmínky plnění, než nabídl v zadávacím řízení na uzavření Rámcové dohody.

5. Lhůta a místo pro podání nabídek

Zadavatel upozorňuje dodavatele, že nabídky mohou být podány v souladu s § 211 odst. 3 
ZZVZ pouze písemně, a to elektronickou formou prostřednictvím certifikovaného 
elektronického nástroje eGORDION - Tender aréna (dále jen „Tender aréna") dostupný 
na internetové adrese www.tenderarena.cz. kde je  rovněž uveřejněn podrobný návod na jeho 
použití (odkaz „nápověda" v zápatí) a kontakty na uživatelskou podporu.

Minimální technická specifikace osobního počítače, prostřednictvím kterého může dodavatel 
podat nabídku v elektronickém nástroji Tender aréna, je  včetně minimálních požadavků 
na programové vybavení dostupná na internetové adrese https: //www, tenderarena.cz/ v sekci 
„nápověda" v zápatí stránky.

Dodavatel musí být pro možnost podání nabídky registrován v elektronickém nástroji Tender 
aréna (odkaz „registrace dodavatele" na webové stránce www.tenderarena.cz) a uživatel 
dodavatele musí pro-podání nabídky disponovat rolí „účastník zakázky". Vyřízení registrace 
provozovatelem elektronického nástroje Tender aréna trvá max. 48 hodin (v pracovní dny) 
po doložení všech požadovaných dokladů a není zpoplatněno.

Zadavatel nenese odpovědnost za technické podmínky na straně dodavatele. Zadavatel 
doporučuje dodavatelům zohlednit zejména rychlost jejich připojení k internetu při podávání 
nabídky tak, aby tato byla podána ve lhůtě pro podání nabídek (podáním nabídky se rozumí 
nahřání (ukončený upload) kompletní íiabídky do elektronického nástroje, tj. včetně 
veškerých příloh a provedení následného postupu tak, jak je popsán v nápovědě Tender 
arená).

http://www.tenderarena.cz
http://www.tenderarena.cz


Veškeré písemnosti zasílané prostřednictvím elektronického nástroje Tender aréna se považují 
za řádně doručené dnem jejich doručení do uživatelského účtu adresáta písemnosti 
v elektronickém nástroji Tender aréna. Na doručení písemnosti nemá vliv, zda byla písemnost 
jejím  adresátem přečtena, případně, zda elektronický nástroj Tender aréna adresátovi odeslal 
na kontaktní emailovou adresu upozornění o tom, že na jeho uživatelský účet v elektronickém 
nástroj i Tender aréna byla doručena nová zpráva, či nikoli.

Za řádné a včasné seznamování se s písemnostmi zasílanými zadavatelem prostřednictvím 
elektronického nástroje Tender aréna, jakož í za správnost kontaktních údajů uvedených 
u dodavatele zodpovídá vždy dodavatel.

Zadavatel nepřipouští podání nabídky v listinné podobě.

Zadavatel nepožaduje, aby nabídka dodavatele jako celek (ani jednotlivé dokumenty obsažené 
v nabídce dodavatele) byla dodavatelem elektronicky podepsána.

Účastník Rámcové dohody může podat pouze jednu nabídku. Nabídka musí být zpracována 
v českém jazyce.

Obsah nabídky musí odpovídat požadavkům stanoveným zákonem a musí obsahovat veškeré 
doklady ajiné požadavky zadavatele, uvedené v těchto zadávacích podmínkách.

Účastník Rámcové dohody, jehož nabídka po posouzení nebude splňovat beze zbytku 
požadavky stanovené v těchto zadávacích podmínkách, může být dle § 48 odst. 2 ZZVZ, 
vyloučen.

Nabídka musí být podána nejpozději do do ílbŮQéidomhěh&l hodin.

6. Další podmínky stanovené zadavatelem

Zadavatel nepřipouští variantní řešení.

Údaje uvedené v dílčí smlouvě vymezují závazné požadavky zadavatele na plnění veřejné 
zakázky. Těmito podklady je  účastník Rámcové dohody povinen se řídit při zpracování 
nabídky.

Veškeré dotazy k zadávacímu řízení jsou účastníci Rámcové dohody povinni adresovat 
na kontaktní osobu zadavatele uvedenou výše.

Zadavatel je  oprávněn zrušit toto řízení bez uvedení důvodu do doby uzavření dílčí smlouvy.

Účastníkům Rámcové dohody nevzniká právo na jakoukoliv úhradu nákladů spojených s účastí 
v tomto řízení.

Účastníci Rámcové dohody jsou povinni zdržet se jakýchkoliv jednání, která by mohla narušit 
transparentní a nediskriminační průběh řízení.

V Praze dne

Přílohy: Příloha č. 1 -  Návrh dílčí smlouvy včetně jejích příloh



Příloha č. 7

SM LO UVA  O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ (VZOR)

Přiložen samostatně



Příloha č. 8 

SMLUVNÍ PODM ÍNKY

Přiloženo samostatně



Příloha č. 9

Kupní smlouva -  odkoupení vytěženého materiálu (vzor)

Přiložen samostatně



Příloha č. 10

PODMÍNKY A ZPŮSOB NAVÝŠENÍ CENY O MÍRU INFLACE (INFLAČNÍ
DOLOŽKA)

1. ŘSD pro účely tohoto článku stanovuje tzv. rozhodné datum, kterým se rozumí 7. (sedmý) 
kalendářní den před původním koncem Ihůty pro podání nabídek uvedeným ve zveřejněné 
zadávací dokumentaci pro zadání Rámcové dohody (tj. bez případných následných posunů 
konce této Ihůty prostřednictvím informací poskytnutých ŘSD dle § 98 nebo 99 zákona 
ě. 134/2016 Sb.).

2. Dodavatel je  oprávněn zvýšit jednotkové ceny uvedené v příloze Č. 2 Rámcové dohody 
v průběhu každého kalendářního roku jejího trvání u jednotlivých položek (dále jen 
, jednotkové ceny"), a to za podmínek a způsobem uvedenými níže, přičemž:

a) Zvýšení jednotkových cen v prvním kalendářním roce trvání Rámcové dohody je  
možně pouze v případě, že rozhodné datum spadá do některého kalendářního roku 
předcházejícího uzavření Rámcové dohody. V  takovém případě je  možné jednotkové 
ceny navýšit ihned po uzavření Rámcové dohody, a to o přírůstek, který u příslušné 
položky nebo práce stanoví „Index cen stavebních děl podle klasifikace CZ-CC" (dále 
také jako „míra inflace") vyhlášený Českým statistickým úřadem za předcházející 
kalendářní rok nebo kumulativně kalendářní roky (tj. pokud je  časový úsek mezi 
rozhodným datem a uzavřením smlouvy delší než 1 (jeden) kalendářní rok, lze uplatnit 
navýšení za celou tuto dobu).

b) Zvýšení jednotkových cen v ostatních kalendářních rocích trvání Rámcové dohody je  
možné vždy, přičemž takové navýšení bude provedeno o přírůstek, kteiý u příslušné 
položky nebo práce stanoví „Index cen stavebních děl podle klasifikace CZ-CC" 
vyhlášený Českým statistickým úřadem za předcházející kalendářní rok.

3. Jednotková cena, zvýšená postupem podle tohoto článku se musí rovnat součinu položkové 
ceny příslušné položky nebo práce uvedené v příloze č. 2 této Rámcové dohody a násobitele 
úpravy, stanoveného dle „Indexu cen stavebních děl podle klasifikace CZ-CC" 
vyhlašovaného pro příslušný kalendářní rok Českým statistickým úřadem.

x  =  y * z
X Nově stanovená jednotková cena položky uvedené v příloze č. 2 Rámcové dohody
y Aktuální zasmluvněná jednotková cena položky stanovená v příloze ě. 2 Rámcové dohody
z Násobitel úpravy stanovený dle „Endexu cen stavebních děl podle klasifikace CZ-CC" 

v souladu s níže uvedeným odst. 4 tohoto článku, a to v procentech (např. pokud je 
v příslušném poli předmětného indexu uvedeno číslo 102, je násobitelem 102%)

4. Jako cenový index bude v rámci klasifikace CZ-CC (kód produktu „011041-XY", přičemž 
„XY“ označuje rok časové řady) využíván:

a) index pro kód „CC-CZ" — „2 - Inženýrská díla" (označení řádku)

b) index pro „stejné období předchozího roku = 100", hodnoty „průměr od poč. roku" 
(označení sloupce)



(dálejen „Cenový index").

5. V  případě, že dojde k nahrazení Cenového indexu novým 0iným) indexem vyhlašovaným 
českým statistickým úřadem, bude jako Cenový index od jeho nahrazení použitý tento nový 
index. V  případě, že bude Cenový index zrušen a nebude nahrazen novým indexem, musí 
ŘSD bez zbytečného odkladu určit jiný vhodný index pro postup podle tohoto Článku.

6. Předpokladem pro zvýšení jednotkových cen dle tohoto článkuje

a) u zvýšení jednotkových cen dle odst. 2 písm, a) doručení písemného oznámení 
o uplatnění tohoto práva dodavatelem ŘSD do 14 (čtrnácti) kalendářních dnů ode dne 
účinnosti smlouvy.

b) u zvýšení jednotkových cen dle odst. 2 písm. b) doručení písemného oznámení 
o uplatnění tohoto práva dodavatelem ŘSD nejpozději do 31. března daného 
kalendářního roku.

Nedoručením písemného oznámení dle tohoto odstavce ve stanovených lhůtách zaniká právo 
dodavatele na navýšení jednotkových cen v daném kalendářních roce.

7. Dodavatel je  následně povinen doručit ŘSD

a) o míru inflace upravenou přílohu č. 2 smlouvy,

b) v samostatném dokumentu podrobnou kalkulaci zvýšení jednotkových cen, a to 
s uvedením původních jednotkových cen, míry inflace a kompletního výpočtu zvýšení 
jednotlivých jednotkových cen.

Dokumenty dle tohoto odstavce musí být dodavatelem ŘSD doručeny nejpozději do 14 
(čtrnácti) kalendářních dnů ode dne doručení písemného oznámení dle odst. 6 tohoto 
článku nebo do 14 (čtrnácti) kalendářních dnů ode dne vyhlášení „Indexu cen stavebních 
děl podle klasifikace ČZ-CC" vyhlašovaného pro předcházející kalendářní rok Českým 
statistickým úřadem podle toho, která z těchto skutečností nastane později.

8. ŘSD ve lhůtě do 14 (čtrnácti) kalendářních dnů ode dne doručení dokumentů dodavatelem 
dle odst. 7 tohoto článku posoudí, zda byly tyto dokumenty doručeny řádně (ve lhůtách, 
obsahově správné a úplné) a

a) pokud budou dokumenty doručeny po lhůtě, právo dodavatele na. navýšení 
jednotkových cen v daném kalendářním roce zaniká,

b) pokud budou dokumenty doručeny ve lhůtě, ale po obsahové stránce nesprávné či 
neúplné, vrátí (doručí) dokumenty ve stanovené lhůtě s odůvodněním dodavateli 
k přepracování,

c) pokud budou dokumenty doručeny řádně, ve stanovené lhůtě oznámí (doručí) 
dodavateli, že navýšení jednotkových cen uznává.

9. Pokud ŘSD vrátí dokumenty dodavateli dle odst. 8 písm. b) tohoto článku, je  dodavatel 
povinen ŘSD doručit opravené znění těchto dokumentů ve lhůtě do 14 (čtrnácti) 
kalendářních dnů ode dne jejich vrácení (doručení dodavateli). Uvedená 14 (Čtrnácti) denní 
lliůta nezapočne běžet, pokud ŘSD vrátí dokumenty dodavateli s chybějícím ci



nedostatečným odůvodněním a současně na tuto skutečnost dodavatel ŘSD bezodkladně 
(nejpozději však do 14 kalendářních dnů ode dne doručení dodavateli) po zjištění písemně 
upozorní. 14 (čtrnácti) denní lhůta dle pivní věty tohoto odstavce v takovém případě 
započne běžet až okamžikem řádného vrácení (doručení) dokumentů k přepracování 
dodavateli.

10. Pokud dodavatel ve lhůtě nedoručí ŘSD opravené znění dokumentů ve smyslu 
předcházejícího odstavce, jeho právo na navýšení jednotkových cen v daném kalendářním 
roce zaniká. Předcházející věta se uplatní i v případě, že opravené znění těchto dokumentu 
ve lhůtě doručeno ŘSD bude, nicméně ani opravená znění nebudou obsahově správná či 
úplná. Pokud budou opravená znění doručena řádně, uplatní se odst. 8 písm. c) tohoto 
článku.

11. Zvýšení jednotkových cen podle předchozích odstavců je  účinné od okamžiku doručení 
písemného oznámení ŘSD dodavateli dle odst. 8 písm. c) tohoto článku. Jednotlivé zvýšení 
jednotkových cen sjednaných v této Rámcové dohodě při aplikaci tohoto článku se použije 
vždy pouze pro íuturo ve smyslu nově uzavíraných Dílčích smluv, tj. nepoužije se zpětně 
na Dílčí smlouvy již  uzavřené před účinností takového jednotlivého zvýšení jednotkových 
cen.

12. Pro vyloučení pochybností se sjednává, že

a) v případě záporné míry inflace se cena nesnižuje,

b) končí-Ii poslední den Ihůty v den pracovního klidu (sobota, neděle, státní svátek), končí 
lhůta až následující pracovní den.



Příloha

Specifikace plnění
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LEGISLATIVNÍ RÁMEC
Legislativní rámec pro tuto veřejnou zakázku je dán zákonem č. 13/1997 Sb., o pozemních 
komunikacích, v platném znění (dále v této příloze jen „Zákon") a vyhláškou Ministerstva dopravy a 
spojů ČR č, 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích, v platném znění (dále v 
této příloze jen „Vyhláška"). Pojmy používané v rámci této veřejné zakázky mají význam stanovený v 
Zákoně a Vyhlášce.

SEZNAM VNITROREZORTNÍCH PŘEDPISŮ
Zhotovitel je povinen při práci dodržovat příslušné vnitrorezortní předpisy a normy vydané 
Ministerstvem dopravy ČR, případně Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, dle následujícího seznamu:

a) Technické podmínky MD ČR, které jsou. zveřejněny na portálu politiky jakosti pozemních 
komunikací www.pjpk.cz,

b) Vzorové listy, které jsou zveřejněny na portálu politiky jakosti pozemních komunikací 
www.pjpk.cz,

c) Výkresy opakovaných řešení, které jsou zveřejněny na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci 
Technické předpisy,

d) Technické podklady pro zajištění údržby silnic, které jsou zveřejněny na stránkách www.rsd.cz v 
sekci Technické předpisy,

e) Příkaz ředitele PÚ č. 1/2009 + jeho doplňky v platném zněni (Označování pracovních míst na 
dálnicích, rychlostních silnicích a ostatních směrově rozdělených silnicích i. třídy), který je 
zveřejněn na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy,

f) Směrnke generálního ředitele č, 4/2007 v platném znění (Pravidla bezpečnosti práce na dálnicích
a silnicích), která je zveřejněna na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy,

g) Příkaz generálního ředitele č. 23/2014 v platném znění (Zavedení typových technologických 
postupů při práci na komunikaci za provozu -  provozních směrnic), který je  zveřejněn na stránkách 
ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy,

h) Provozní směrnice 2/14 Práce na krajnici na směrově rozdělených komunikacích za provozu, která 
je zveřejněna na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy,

i) Provozní směrnice 11/17 Plánování a provádění pracovních míst na dálnicích, která je zveřejněna
na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy.

OBECNÁ SPECIFIKACE
Předmětem Rámcové dohody, která byla v rámci Zadávacího řízení uzavřena na dobu trvání 48 měsíců

—   s jedním účastníkemrje poskytovánestavebních p rat í^počívájících vPpravách asfaItových hutněných
vrstev vozovek silnic I. třídy, které jsou ve správě ŘSD ČR.
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SPECIFIKACE STAVEBNÍCH PRACÍ 
Lokální výměna AHV
Závazné předpisy, které musí být dodrženy v průběhu provádění prací:
Zejména: TKP 1, TKP 7, TKP 26, TP 87, TP 115, ČSN 73 6121, ČSN 73 6129, ČSN EN 13 108 - 1 ,  ČSN EN 
13 108 -  5, ČSN EN 13 808, a další související, na které se tyto normy odkazují.
Lokální výměna o brusné asfaltové vrstvy nebo asfaltového krytu (o brusné a ložní asfaltové vrstvy). 
Stanovení vybrané opravované lokality provádí zástupce investora a to tak, aby oprava navazovala na 
nepoškozenou část vozovky.

Lokální výměna obrusné vrstvy:
frézování obrusné asfaltové vrstvy v daných rozměrech 
zaříznutí vozovky po obvodu s následným ručním dobouráním 
vyčištění frézované plochy vozovky
případné sanace ložní asfaltové vrstvy-vyfrézování porušených míst, zaříznutí vozovky po obvodu
vysprávky a ruční dobou rán í, vyčištění povrchu vozovky v místě sanace, aplikace spojovacího
postřiku, nalití hran po obvodu sanace asfaltovou modifikovanou zálivkou, po vyštěpení
spojovacího postřiku lokální pokládka ložní asfaltové vrstvy v místech vysprávěk
případné sanace trhlin dle TP 115: profrézování komůrky vm iste trhliny, zalití asfaltovou
modifikovanou zálivkou
aplikace modifikovaného spojovacího postřiku
pokládka obrusné asfaltové vrstvy po vyštěpení spojovacího postřiku
v případě použití směsi SM A 11S mod. posyp předobaleným kamenivem v předepsaném množství 
proříznutí a zalití pracovních spár asfaltovou modifikovanou zálivkou za horka 
vymetení a vyčistění povrchu vozovky 
úklid pracoviště
předpokládá se prokázání parametrů asfaltových vrstev na vývrtech včetně spojení vrstev 
laboratoří zhotovitele
pro každou lokalitu opravy jízdního pruhu delší než 150 m musí zhotovitel doložit protokoly 
měření proměnných parametrů vozovky (zejména Fp, IRi, MPD)
po vyčistění povrchu je třeba zkontrolovat rovinatost 4m latí za účastí zástupce objednatele v 
souladu s platnými TKP. Hotové dílo musí splňovat normové požadavky na podélné a příčné 
nerovnosti a to zejména v oblasti pracovních spár (jinak nelze opravy převzít)

Lokální výměna asfaltového krvtu:
frézování obrusné a ložní asfaltové vrstvy vdaných rozměrech sodstupňováním jednotlivých 
vrstev dle stavu vozovky a umístění poruchy ve vazbě na VDZ 
zaříznutí vozovky po obvodu s následným ručním dobouráním 
vyčištění frézované plochy vozovky
případné sanace podkladní asfaltové vrstvy -  vyfrézování porušených míst, zaříznutí vozovky po 
obvodu vysprávky podkladní vrstvy a ruční dobourání, vyčištění povrchu vozovky v místě sanace, 
aplikace spojovacího postřiku, nalití hran po obvodu sanace asfaltovou modifikovanou zálivkou, 
po vyštěpení modifikovaného spojovacího postřiku lokální pokládka podkladní asfaltové vrstvy (z 
modifikovaného asfaltového betonu pro ložní vrstvy) v místech vysprávek 
případné sanace trhlin dle TP 115: profrézování komůrky vm iste trhliny, zalití asfaltovou 
modifikovanou zálivkou
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aplikace modifikovaného spojovacího postřiku
pokládka ložní modifikované asfaltové vrstvy po vyštěpení modifikovaného spojovacího postřiku 
aplikace modifikovaného spojovacího postřiku
pokládka obrusné modifikované asfaltové vrstvy po vyštěpení modifikovaného spojovacího 
postřiku
posyp směsi SMA11S mod. předobaleným kamenivem v předepsaném množství 
proříznutí a zalití pracovních spár asfaltovou modifikovanou zálivkou za horka 
vymetení a vyčistění povrchu vozovky 
úklid pracoviště
předpokládá se prokázání parametrů asfaltových vrstev na vývrtech včetně spojení vrstev 
laboratoří zhotovitele
pro každou lokalitu opravy jízdního pruhu delší než 150 m musí zhotovitel doložit protokoly 
měření proměnných parametrů vozovky (zejména Fp; IRI, MPD)
po vyčistění povrchu je třeba zkontrolovat rovinatost 4m latí za účasti zástupce objednatele v 
souladu s platnými TKP. Hotové dílo musí splňovat normové požadavky na podélné a příčné 
nerovnosti a to zejména v oblasti pracovních spár {jinak nelze opravy převzít)

Oprava výtluků v AHV
Závazné předpisy, které musí být dodrženy v průběhu provádění prací:
Zejména: TKP 1, TKP S, TKP 26, TP 87, TP 147, ČSN 73 6121, ČSN 73 6129, ČSN EN 13 108 - 1 ,  ČSN EN 
13 108 ~ 6, ČSN EN 13 808, a další související, na které se tyto normy odkazují.
Stanovení vybrané opravované lokality provádí zástupce investora a to tak, aby oprava navazovala na 
nepoškozenou část vozovky.

Lokální oprava výtluků v íedné vrstvě
frézování obrusné asfaltové vrstvy ve stanovených rozměrech (tl. 40 -  50 mm) 
zaříznutí vozovky po obvodu s následným ručním dobouráním 
vyčištění frézované plochy vozovky 
aplikace modifikovaného spojovacího postřiku
pokládka modifikované obrusné asfaltové vrstvy nebo modifikovaného litého asfaltu po vyštěpení 
modifikovaného spojovacího postřiku
v případě použití modifikovaného litého asfaltu posyp předobaleným kamenivem v předepsaném 
množství
proříznutí a zalití pracovních spár asfaltovou modifikovanou zálivkou za horka 
vymetení a vyčistění povrchu vozovky 
úklid pracoviště
při opravě hlubších výtluků v AHV je v odůvodněných případech možná lokální vyrovnávka 
z modifikovaného lítého asfaltu pod vrstvu modifikovaného litého asfaltu tl. 40 mm 
po vyčistění povrchu je třeba zkontrolovat rovinatost 4m latí za účastí zástupce objednatele v 
souladu s platnými TKP. Hotové dílo musí splňovat normové požadavky na podélné a příčné 
nerovnosti a to zejména v oblasti pracovních spár (jinak nelze opravy převzít)

Lokální oprava výtluků ve dvou vrstvách......
frézování asfaltové vrstvy v stanovených rozměrech (80 mm) zaříznutí vozovky po obvodu 
s následným ručním dobouráním
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vyčištění frézované plochy vozovky 
aplikace modifikovaného spojovacího postřiku
pokládka modifikovaného litého asfaltu po vyštěpení spojovacího postřiku
pokládka geomříže ze skelných vláken
pokládka druhé vrstvy modifikovaného litého asfaltu
posyp předobaleným kamenivem v předepsaném množství
proříznutí a zalití pracovních spár asfaltovou modifikovanou zálivkou za horka
vymetení a vyčistění povrchu vozovky
úklid pracoviště
při opravě hlubších výtluků v AHV je v odůvodněných případech možná lokální vyrovnávka 
z modifikovaného litého asfaltu pod obě vrstvy modifikovaného litého asfaltu tl* 2x40 mm 
po vyčistění povrchu je třeba zkontrolovat rovinatost 4m latí za účasti zástupce objednatele v 
souladu s platnými TKP. Hotové dílo musí splňovat normové požadavky na podélné a příčné 
nerovnosti a to zejména v oblasti pracovních spár [jinak nelze opravy převzít)

DIO (dopravné inženýrské opatření)
Zajištění pracovního místa v souladu se schématy objednatele.

Všechny ostatní náklady (skládkovné, doprava, atd.) jsou součástí jednotkových cen výše uvedených
prací a jsou konečné.

TECHNICKÁ SPECIFIKACE MECHANIZMŮ

Objednatel předpokládá, že pro plnění zakázky bude využívána níže uvedená mechanizace.

o vařič s nepřímým ohřevem a mícháním o objemu materiálu s aplikační hadicí (pro těsnění 
pracovních spár a sanací trhlin),

o řezačka spár s odsáváním řezného kalu (vyfrézování komůrky pracovní spáry či pro frézování 
sanovaných trhlin)

o lehké dodávkové automobily do celkové hmotnosti 3,5 t s minimální ložnou plochou 3 m2, 
vybavené k tažení signalizačních vozíků,

o nákladní automobily s nosností min. 6 1,

o mechanická čistička na čištění spár,

o bourací kladiva,

o zametač,

o kropička,

o silniční fréza,

o distributor pro aplikaci postřiku, 

o finišer na pokládku, 

o silniční válec.

o sady přenosného svislého dopravního značení, spoiu s příslušným počtem stojanů na toto značení, 
v minimálním rozsahu odpovídajícím příslušným schématům pro označování pracovních míst na 
silnicích podle platných technických podmínek TP 66,
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o signalizační vozíky se světelnou šipkou pro zajištění pracovního místa,

o zařízení pro operativní označování pracovních míst na směrově dělených silnicích, pojízdné 
uzavírkové tabule typu 1 ( výstražný vozík) a zařízení předběžné výstrahy (předzvěstný vozík) dle 
Příručky pro označování pracovních míst na dálnicích a silnicích pro motorová vozidla (viz. 
www.rsd.cz)

Samojízdný nebo tažený stroj musí být osazený světelnou šipkou. Netýká se ručních a ručně vedených 
strojů.

TECHNICKÁ SPECIFIKACE VOZIDLOVÉ JEDNOTKY A KOMUNIKAČNÍHO 
PROTOKOLU
Požadavky ná GPS systém

Vozidla použitá při plnění zakázky musí být vybavena systémem GPS, který splňuje kritéria:

Vozidla přivážející materiál, odvážející odpad skládku, vozidla zajišťující přepravu osob na pracovní 
místo, vozidla zajišťující převoz pracovních strojů, uzavírková tabúle/předzvěstný vozík a dále všechny 
pracovní stroje provádějící jednotlivé činnosti musí být vybaveny systémem GPS (netýká se ručních 
strojů), který splňuje kritéria:

* Sledování polohy v reálném čase, nastavitelný interval provádění záznamů 
o dle času (minimální nastavitelný interval 1 s), 
o dle ujeté vzdálenosti (minimální nastavitelný interval 10 m),

« Sledování Činnosti pracovního stroje
o válec

m práce vozidla
o finišer

m práce vozidla
o distributor

* práce vozidla
o fréza

8 práce vozidla
o Samosběr

m válcové koště,
b levé boční koště,
m pravé boční koště,
n turbína/sání,
8 spuštěná šachta

o Kropicí vůz
8 ievý splach,
m pravý splach,
m střední splach

* Odchylka přijímače GPS pro lokalizaci mechanizmů: max, 15 m.
 •  Povinností poskytovatele je poskytovat nekorigovaná data z vozidlových jednotek veškeré

techniky uvedené výše, provádějící resp. zajišťující údržbu v reálném čase (tj. neprodleně po 
uložení do databáze poskytovatele, případně přímo z vozidel) do centrální databáze
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objednatele pomoct závazného XML protokolu, který určí objednatel. Odestlání XML souborů 
objednateli bude realizováno prostřednictvím webové služby, kterou určí objednatel.

Poskytovatel je povinen zajistit funkčnost telemetrických prvků umístěných na mechanismech.

Popis komunikačního protokolu viz samostatná příloha č. 1 této Specifikace Plnění,

ORIENTAČNÍ SPECIFIKACE KOMUNIKACÍ V OBLASTI

Přehled komunikací

Tabelární přehled komunikací v oblasti.

Viz samostatná příloha č. 2 této Specifikace Plnění.

Mapové podklady

Mapa oblasti

Viz samostatná příloha č. 3 této Specifikace Plnění.

DALŠÍ POŽADAVKY
Poskytované plnění tj. veškeré materiály, stavební díly, technolog, zařízení a pracovní postupy musí 
odpovídat požadavkům uvedeným v právních předpisech, technických normách a technických 
podmínkách Ministerstva dopravy ČR (www.pjpk.cz). Dopravní zabezpečení musí být prováděno dle 
TP66.

Veškeré práce na komunikaci budou prováděny za kompletního zabezpečení DIO a v souladu se 
,;Stanovením přechodné úpravy provozu" KÚ odboru dopravy a SH, případně MD ČR, které si je povinen 
Zhotovitel zajistit v dostatečném časovém předstihu. Dále je nutné dodržovat všechny předpisy a 
vyhlášky související s BOZP, PO, bezpečností silničního provozu a ochranou životního prostředí na 
dotčených silnicích I. třídy.

Poskytovatel si zajistí odvoz a likvidací odpadu dle platného zákona a vyhlášky o odpadech.

Způsob předání prací bude specifikován v dílčí objednávce. Jako podklad pro převzetí prací je nutné 
doložit požadované údaje z GPS.
Dodavatel bude prováděné činnosti údržby komunikací, které jsou předmětem uzavřené rámcové 
dohody, evidovat v software webové aplikace „Provozní deník", kterou Objednatel Dodavateli 
zpřístupní a umožní vyškolení uživatelů vítězného Dodavatele k jejímu užívání.

Odsouhlasený měsíční soupis prací odešle poskytovatel elektronicky do systému objednatele, kterým 
je Helios Green (dále jen HeG). Postup zasílání viz samostatná příloha č. 4 této Specifikace plnění -  
Stálé datové rozhraní.
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PŘÍLOHY
Příloha č. 1 -  Popis komunikačního protokolu 

Příloha č. 2 -  Přehled komunikací 

Příloha č. 3 -  Mapové podklady 

Příloha či 4 “ Stálé datové rozhraní

Píloha: Technologický předpis-TePř 

Požadavky

Vzor technologického předpisu pro plošnou nebo lokální opravu AHV

Technologický předpis se musí řídit TKP 1 a TKP 7.
1, Identifikační údaje dokumentu -  titulní list:
* Pořadové Číslo, Zhotovitel, Stavba, Stavební objekt, účinnost, zpracovatel, schvalující orgán 
Zhotovitele a Objednatele včetně jména, funkce, data a podpisu odpovědných osob
2> Obsah
3. Odpovědný personál zhotovitele a podzhotovitelů za prováděni rozhodujících 
technologických procesů
4. identifikační údaje investora
5. Vysvětlivky použitých termínů a zkratek a odkazy na použité předpisy:
■ Alespoň TKP 1 a TKP 7
6. Technické údaje o Stavbě:
■ Ukazatele Stavby jako např. délkové či objemové charakteristiky, skladby a typy konstrukcí 
(výměry a objemy prací)
7. Používané stavební materiály a stavební směsi:
■ Jejich identifikace, vlastnosti a průkazní zkoušky
* Popis materiálů použitých k úpravě podkladu a při pokládce
■ Základní údaje o technologii výroby směsi včetně teplot materiálů a směsi
8. Popis technologie provádění stavebních prací včetně dopravy materiálů a směsí, výkonových 
charakteristik výrobních center a stanovení klimatických omezení včetně způsobu ošetřování 
hotových konstrukcí:
■ Doprava směsi -  teploty, časy
■ Úprava podkladu -  jeho druh a požadavky před pokládkou
■ Rozprostírání směsi - způsob pokládky, teploty směsi, dělení pracovních pruhů a jejích 
ohraničení, úprava spojů, napojení na okolní plochy a objekty
* P ř íp a d né zd rs ň o vá n í vrstvy -  z puso b ,d  r u h a m nožsty f Posypu ___
" Zkoušky typu — evidenční údaje o vypracování, schválení a době platnosti
» Zohlednit vedení stavebního deníku v rámci postupu prací i v návaznosti na KZP
9. Používané stavební mechanizmy
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10. Kontrolu a zkoušení- KZP v členění na zkoušky průkazní, kontrolní stavebních materiálů a 
směsí a hotových konstrukcí a případně přejímací zkoušky:
H Kontrolní a zkušební plán nebo odkaz na něj, je-li samostatným dokumentem
■ Odběr vzorků, uvedení rozsahu a četnosti kontrolních zkoušek při výrobě a pokládce, údaj o 
zajištění nezávislé kontroly
■ Přejímka hotové vrstvy
11. Zásady BOZP a příp. PO
12. Zajištění ochrany životního prostředí
13. Tabulka seznámení pracovníků s dokumentem
14. Seznam příloh
15. Přílohy:
a Certifikát o způsobilosti zhotovitele; veškeré doklady k použitým materiálům a směsím

V případě opravy několika vrstev (standardně obrusná vrstva a ložní) je nutné zohlednit spojovací 
postřik (TKP 26). Dále se může objevit varianta s použitím výztužné sítě (geomříže). Osnova 
technologického předpisu zůstává stejná, jen bude analogicky rozšířena o tyto body.

Vzor technologického předpisu pro opravu výtluků litým asfaltem (MA)

Technologický předpis se musí řídit TKP 1 a TKP 8.
1. Identifikační údaje dokumentu-titulní list:
" Pořadové číslo, Zhotovitel, Stavba, Stavební objekt, účinnost, zpracovatel, schvalující orgán 
Zhotovitele a Objednatele včetně jména, funkce, data a podpisu odpovědných osob
2. Obsah
3. Odpovědný personál zhotovitele a podzhotovítelů za provádění rozhodujících 
technologických procesů
4. Identifikační údaje investora
5. Vysvětlivky použitých termínů a zkratek a odkazy na použité předpisy:
B Alespoň TKP 1 a TKP 8
6. Technické údaje o Stavbě:
■ Ukazatele Stavby jako např. délkové či objemové charakteristiky, skladby a typy konstrukcí 
(výměry a objemy prací)
7. Používané stavební materiály a stavební směsi:
■ Jejich identifikace, vlastnosti a průkazní zkoušky
■ Popis materiálů použitých k úpravě podkladu a při pokládce
B Základní údaje o technologii výroby směsi včetně teplot materiálů a směsi
8. Popis technologie provádění stavebních prací včetně dopravy materiálů a směsí, výkonových 
charakteristik výrobních center a stanovení klimatických omezení včetně způsobu ošetřování 
hotových konstrukcí:
■ Doprava směsi -  teploty, časy, údaje o přepravníku a manipulačních prostředcích na stavbě
■ Rozprostírání směsí - způsob pokládky, teploty směsi, dělení pracovních pruhů a jejich 
ohraničení, úprava spojů, napojení na okolní plochy a objekty
B Zdrsňování vrstvy -  způsob, druh a množství posypu
B Zohlednit vedení stavebního deníku v rámci postupu prací i v návaznosti na KZP
9. Používané stavební mechanizmy
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10. Kontrolu a zkoušení- KZP v členění na zkoušky průkazní, kontrolní stavebních materiálů a 
směsí a hotových konstrukcí a případně přejímací zkoušky:
* Kontrolní a zkušební plán nebo odkaz na něj, je-li samostatným dokumentem
11. Zásady BOZP a příp. PO
12. Zajištění ochrany životního prostředí
13. Tabulka seznámení pracovníků s dokumentem
14. Seznam příloh
15. Přílohy:
■ Certifikát o způsobilosti zhotovitele; veškeré doklady k použitým materiálům a směsím

Dále se může objevit varianta s použitím výztužné sítě (geomříže). Osnova technologického 
předpisu zůstává stejná, jen bude analogicky rozšířena o tyto body.
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KOMUNIKAČNÍ PROTOKOL



1 VŠEOBECNĚ
Tento předpis stanovuje požadavky na provedení a kvalitu GPS jednotek a telemetrických dat vo2ídel 
provádějící údržbu komunikací ve správě ŘSD ČR a to jak vozidel ŘSD ČR, tak vozidel dodavatelů 
provádějících údržbu na základě uzavřených rámcových dohod.

Dodavatel bude prováděné činnosti údržby komunikací, evidovat v software webové aplikace 
„Provozní deník" kterou Objednatel Dodavateli zpřístupní a umožní vyškolení uživatelů vítězného 
Dodavatele k jejímu užívání.

Zadavatel se vyhrazuje právo na změnu XML protokolu,

2 NÁZVOSLOVÍ
Jednotka GPS -  je zjednodušený název pro technické zařízení umístěné ve vozidlech, které zajišťuje 
sběr a předávání dat o poloze, automaticky generovaných dat o prováděných činnostech, data z CAN 
sběrnice vozidel, vozidlových nástaveb a dat ze čteček RF1D, které jsou k ní připojeny.

GPS -  pro potřeby tohoto dokumentu obecně jakýkoliv globální družicový polohový systém

Vozidla -  tímto pojem jsou myšlena všechna vozidla a stroje sloužící pro údržbu komunikací popsaná 
v tomto dokumentu.

Vozíky -  přívěsné vozidlo nesoucí dopravní zařízení nebo zařízení předběžné výstrahy podle typu 
používaný jako výstražný vozík nebo předzvěstný vozík.

Komunikační server-server na straně provozovatele GPS jednotek, který sbírá data poskytovaná GPS 
jednotkami vozidel, podle níže uvedeného funkčního popisu a datového formátu a následně je předává 
do ISUD.

Informační systém údržby dálnice (ISUD) -  informační systém sledování a kontrolu údržby komunikací 
ve správě ŘSD ČR.

Dodavatelé údržby -  dodavatelé ŘSD ČR provádějící činnosti údržby.

mobilní siř
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Obrázek schematicky popisuje proces sběru, přenosu a předávání dat, který je předmětem tohoto 
dokumentu. Data jsou sbírána na úrovni vozidla pomocí jednotky GPS, která sleduje polohu pomocí 
satelitního systému GPS, snímá telemetrická data z vozidla popř. vozidlové nástavby a zpracovává tyto 
informace dále doplněné o data ze čtečky karet Data jsou následně pomocí mobilní sítě přenášena na 
komunikační server, kde jsou převedena do jednotného formátu (kap. 4) a konečně předána ke 
zpracování a uložení do ISUD.

3 FUNKČNÍ POPÍS
3.1 HW předpoklady
Tato část definuje požadavky jednotky určené do vozidel ŘSD. Pro dodavatele údržby jsou klíčové 
funkční požadavky popsané v dalších kapitolách (sběr, přenos a formát), nicméně parametry HW 
mohou využít jako doporučení pro správné funkce HW.

3.1.1 GPS jed n o tka
GPS jednotky musí splňovat tyto parametry:

• napájení universální v rozsahu 12/24 V, tj. vhodné do všech typů vozidel bez nutnosti použití 
převodníků napětí,

■ teplotní rozsah od -25°C + 6CTC,
• podpora připojení CAN sběrnice (FMS standard),
• GPS přijímač s vysokou citlivostí (doporučena podpora 2 sítí globálního družicového 

polohového systému),
• modem pro on-line přenos dat (GPRS nebo novější technologie),
« integrované akcelerační/decelerační čidlo,
• vnitřní paměť pro záznamy o kapacitě minimálně 40.000 záznamů,
• záložní napětí v případě výpadku napájení (minimálně 15 minut),
• možnost ukládat do záznamů servisní informace:

o palubní napájení, 
o počet satelitů, 
o kvalita GSM signáíu.

• jednotka musí být vybavena dostatečným počtem příslušných vstupů, aby bylo možné 
sledovat níže uvedené parametry z vozidla,

• nedostupnost GSM sítě - v případě výpadku nebo nedostupnosti mobilní sítě musí být data 
ukládána v jednotce GPS a po připojení do domovské sítě okamžitě odeslána,

• GPS jednotka musí odesílat uložená data od nejstarších záznamů po nej novější.

3,2 Sběr dat na vozidle
3.2.1 S ledované param etry
Hodnoty sledované jednotkou GPS nebo získávané z jiných systémů ve vozidle a sbírané jednotkou GPS 
pro zajištění přenosu: Všechna vozidla budou poskytovat povinně sledované hodnoty. Další parametry 
jsou závislé zejména na technické vyspělosti vozidla a jeho schopnosti předávat tyto data jednotce GPS. 
Ostatní parametry se liší v závislosti na typu vozidla resp. jeho nástavby. Níže je pro přehlednost 
uveden základní výpis sledovaných dat, které jsou následně přesně specifikovány v kapitole 4.

3.2.1.1 Povinně sledované u všech vozidel a strojů

• Datum, čas -  vzniku záznamu,
• Kvalita signálu GSM,
« Počet satelitů,



Jednoznačný identifikátor jednotky,
Registrační značka vozidla
Druh vozidla (osobní, dodávkové, nákladní, traktor/stroj, vozík, osoba), 
iD řidiče/jméno řidiče (NE pro dodavatele),
Číslo smlouvy (NE pro ŘSD, ANO pro dodavatele)
Identifikátorvozidla,
Nesená nástavba (sypač, sekačka, samosběr, kropice, valník, nosič kontejnerů, ostatní) 
Zapnuté zapalování (klíček),
Zeměpisná poloha,
Aktuální rychlost z GPS,
Aktuální rychlost z tachometru z GPS,
Aktuální rychlost z CAN sběrnice,
Aktuální stav tachometru z GPS,
Aktuální stav tachometru z tachometru,
Aktuální stav tachometru z CAN sběrnice,
Režim jízdy (zimní údržba, letní údržba, kontrolní jízda, inspekční jízda, jízda BESiP, služební 
jízda, DIO),
Otáčky motoru, pouze u nákladních vozidel, strojů, popř. pokud dodávkové vozidlo umožňuje, 
Spotřeba PH1VI od předcházejícího záznamu (pro dodávkové, nákladní vozidla, traktor/stroj) 
(NE pro dodavatele),
Palubní napětí (NE pro dodavatele),
Sledování zapnutí majáku (pokud jejím  vozidlo vybaveno).

2  Data specificky podle vozidel:

SypaČ
o režim posypu (nesype, chemický posyp, chemický posyp se zkrápěním, inertní posyp, 

inertní posyp se zkrápěním, zkrápění) 
o stav plužení,
o gramáž posypu,
o aktuální nastavená šíře posypu,
o spotřeba materiálu (chemického, inertního, solanky),

Sekačka
o Činností cepáku hlavní kosy,
o činností cepáku druhé kosy,
o činností cepáku třetí kosy,

Samosběr
o válcové koště,
o levé boční koště,
o pravé boční koště,
o turbína/sání,
o spuštěná šachta,

Kropicí vůz
o levýsplach,
o pravý splach,
o střední splach,
O mlžení (ozónu),
o čerpadla, (popř. čištění propustků, čištění vpustí)



• Vozík
o výstražná světla/šipka zapnuto, 
o režim zapnuté šipky (doleva, doprava, dolů), 
o rampa nahoře, 
o napětí akumulátoru

• Da Iš í ty py vozidel/ n ásta veb

Vždy se sleduje činnost nástavby popř, stroje provádějící činnost, pro kterou je určena v rozsahu
pracuje/nepracuje. Typy nástaveb popř, strojů:

o univerzální nosič, nástavba (pokud není specifikován v jiných činnostech);
■ mytí značek
* mytí směrových sloupků
■ mytí nástavců na svodidla
■ mytíbaliset
■ mytí svodidel
“ čištění propustků
“ čištění vpustí
a tlaková voda
■ čištění
* seřezávání krajnic
* hloubení příkopů
■ oprava silničních svahů 

o jeřáb
■ činnost nástavby 

o plošina
■ činnost nástavby 

o nakladač
■ práce vozidla (otáčky motoru větší než 0) 

o samopojízdný značkovací stroj
“ práce vozidla 

o samojízdný stroj pro nedestruktivní odstraňování VDZ
■ práce vozidla 

o válec
“ práce vozidla 

o finišer
■ práce vozidla 

o distributor
H práce vozidla 

o fréza
B práce vozidla

3.2.2 Průběh sběru  d at
Jednotka musí být schopna zaznamenávat data na základě těchto parametrů:

• Po čase - nastavení max. 10 vteřin při jízdě,
• Po ujeté vzdálenosti - (minimální na stavitelný interval 10 m),........  ...
• Po změně azimutu - doporučené nastavení 10°.

Specifická je situace vozíků, a proto je třeba specifické nastavení:



• Je v provozu (zapnutá jakákoliv výstraha) 
o Po čase - nastavení max. 60 vteřin,
o Po ujeté vzdálenosti - nastavení 200 m,
o Po změně azímutu - doporučené nastavení 10".

® Není v provozu (klidový režim)
o Pa ujeté vzdálenosti - nastavení 200 m,
o Po změně azimutu doporučené nastavení 10°.

Pro sběr dat musí být splněn alespoň jeden z uvedených parametrů.

3,3 Předávání dat do systému ŘSD ČR
3.3.1 Frekvence
Předávání dat do systému ŘSD ČR musí být realizováno okamžitě s maximálním zpožděním 60 sekund 
od vzniku dat (platí při dostupnosti signálu GSM).

3.3.2 Mechanismus
Data budou předávána na rozhraní ŘSD ČR, které se bude nacházet na adrese gps.rsd.cz v níže 
popsaném datovém formátu a .to vždy v pořadí od nejstarších záznamů po nejnovější.

3.3.3 Obsah předávaných dat
Data budou odpovídat datům, která vznikají na GPS.

4 POPIS DAT A FORMÁT
Data budou předávána v obecném a standardizovaném formátu XML (Extensible Markup Language).

Kompletní popis dat pro všechna vozidla vyplývá z níže uvedené tabulky, kde jsou také uvedeny popisy, 
hodnoty, kterých nabývají, jednotky a informace v jakých případech jsou dané parametry povinné, 
V případě, že je nějaká odlišnost mezi vozidly ŘSD ČR a dodavatelů údržby, je toto uvedeno v posledním 
sloupci. Použití je pak dáno uvedenými příklady,



gpstime Reálný čas, kdy by! záznam pořízen v 
GPS jednotce v SEČ (SELČ)

YYYY-MM-
DDTHH:MM:SS

ANO

\ 1

gsmsignal Kvalita signálu GSM (0-5, 0=bez signálu, 
5—silný signál}

Číslo 0-5 ANO

sateílítecount Počet satelitů Číslo Kladné celé Číslo ANO
gpsunitid Jednoznačný identifikátor GPS jednotky Číslo Kladné celé Číslo ANO

Příklad: í - H ^GPSREČORD gpstimě^2bÍ^^ • : ■ . --■/



Rz Registrační značka vozidla jText 11ř,TTir rr 1 rn 1
i ANO

Type Druh vozidla | Číslo dle
\ rozsahu

1 -  Osobní vozidlo i
i

ANO

í
i

2 =  Dodávkové vozidlo 1
3 -  Nákladní vozidlo |

]

4 =s Traktor /  stroj
5 =  Přívěsný vozík
6 -  Osoba

Drive rid iD řidiče Číslo Kladné celé číslo dle 
databáze zadavatele

ANO,
NE dodavatelé údržby

Driver Jméno a příjmení řidiče Text NE,
ANO dodavatele údržby

Comparty Název dodavatele Text NE,
ANO dodavatelé údržby

ídveh icleorig Identifikátor vozidla Číslo Kladné celé Číslo ANO
technology Nesená nástavba

•

Číslo dle 
rozsahu

1 =  sypač 
2= sekačka
3 =  samosběr
4 -  kropice
5 ■= valník
5 =  nosič kontejnerů 
7 =  ostatní

ANO, pouze u VEHICLEINFO/type =  2,3,4

Příklad: <VEH1CLE(NF0 rz=;"2AH5487" typé^ '1 driverid="2154i87" dnver="JanNavak" company=,,FirmaxyzM Ídvehicleorig="5658478” technoíogy=fl5" / >



j 1-A15 * 'tfljtivLTr'̂nň?$ ̂ízjfái
w & m m Ě É k Ignition Zapnuté zapalování (klíček) bít false/true ANO, pouze u VEHiCLEINFO/type = 1,2,3,4

i !. Longitude Zeměpisná délka ve formátu WGS84 dd.dddddd Kladné reálné číslo ANO
j 1 Latitude Zeměpisná šířka ve formátu WGS84 dd.dddddd Kladné reálné číslo ANO
1 j Speedgps Aktuální rychlost z GPS Číslo Kladné reálné číslo, 

1 desetinné místo
km/h ANO

speedtach Aktuální rychlost z tachografu Číslo Kladné reálné číslo, 
1 desetinné místo

km/h ANO, pokud vozidlo umožňuje, platí pouze 
u VEHICLEINFO/type = 1,2,3,4

i 1 Speedcan Aktuální rychlost z CAN sběrnice Číslo Kladné reálné číslo, 
1 desetinná místo

km/h ANO, pokud vozidlo umožňuje, platí pouze 
u VEHICLEINFO/type = 1,2,3,4

1 1 Tachogps Aktuální stav tachometru Číslo Kladné reálné číslo, 
3 desetinná místa 
(2568.125 km)

km ANO, platí pouze u VEHiCLEINFO/ťype = 
1,2,3,4,5

i |
tachotach Aktuální stav tachometru z tachografu Číslo Kladné reálné číslo, 

3 desetinná místa 
(2568.125 km)

km ANO, pokud vozidlo umožňuje, platí pouze 
u VEHICLEiNFO/type = 2,3,4

j j

Tachocan Aktuální stav tachometru z CAN sběrnice Číslo Kladné reálné číslo, 
3 desetinná místa 
(2568.125 km)

km ANO, pokud vozidlo umožňuje, platí pouze 
u VEHiCLEINFO/type = 1,2,3,4

i 1 modedrive Režim jízdy Číslo dle 1 -  zimní údržba ANO
rozsahu 2= běžná údržba

í j 3 ~ kontrolní jízda
4 = inspekční jízda
5= jízda BESÍP

! j 5 -  služební jízda

*vj 1! o
 

i o

^pOSÍJÍbN íĵ  Fp̂ í jgji í ̂ djrií e ii  ̂g? t̂ id 5 v-! á t i; 
l.iÉá qh pí a gH==I? 256sVÍÍS^t acH ó ra o#'? 25éS 5)*ř m/pM̂ d ri CřeM" 2

:udé="51iÍ0089’4'' spéečigpss,'22.3'1 speiEídtach=',23.8,, špeédcán=''22;3,' tačhogpšš^ses.^s” , v



SS RR E A Dl N GÍ N HOgl spreadingmode Režim posypu Číslo dle 
rozsahu

1 =5 vozidlo není 
vybaveno sypa čem
2 = nesype
3 = chemický posyp
4 = chemický posyp 
se zkrápěním
5 = inertní posyp
6 = inertní posyp se 
zkrápěním
7 -  zkrápění

ANO, pokud VEHICLEINFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology = 1

Plow Stav píužení bit false/true ANO, pokud VEHICLEINFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology = 1

Gram Aktuální gramáž posypu (g/m2) Číslo g/m2 ANO, pokud VEHiCLEINFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology = 1 a pokud je 
SPREADINGÍNFO/spreadingmode > 2

Widthieft Aktuální nastavené šíře posypu doleva 
(m)

Číslo Kladné reálné číslo, 
1 desetinné místo

m ANO, pokud. VEHiCLEINFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology = 1 a pokud je 
SPREADINGÍNFO/spreadingmode > 2

widthright Aktuální nastavené šíře posypu doprava 
ím)

Číslo Kladné reálné číslo, 
1 desetinné místo

m ANO, pokud VEHICLEINFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology -  1 a pokud je 
SPREADINGÍNFO/spreadingmode > 2

Sumsatt Spotřeba chemického materiálu od 
předchozího záznamu (t)

Číslo Kladné reálné číslo, 
3 desetinné místo

t ANO, pokud VEHiCLEINFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology = 1.

Sumínert Spotřeba inertního materiálu od 
předchozího záznamu (t)

Číslo Kladné reálné číslo, 
3 desetinné místo

t ANO, pokud VEHICLEINFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology = 1

Sumbrine Spotřeba solanky od předchozího 
záznamu (i)

Číslo Kladné celé číslo i ANO, pokud VEHICLEiNFO/type =2,3,4 a 
VEHICLEINFO/technology = 1

Příklad: <SPRĚAĎÍNGiNFO spreadingmode^'^’ plow="true'‘ gram="60,! widthleft="2.5" wídthr{ght=!l1.5" sumsalt="0.123', suminert='f0.132" sumbrine=''33!,/>



-  \ V !V- 3 V -  i-.1
f U S j  cutsl Sledování činnosti cepáku hlavní kosy j bit

i
fafse/tríie | ANO, pokud je 

VEHICLEINFO/technology -.2
i |cuts2 Sledování činnosti cepáku druhé kosy j bit false/true ( ANO, pokud je 

VEHICLEINFO/technology *  2
j ; cuts3 Sledování činnosti třetí kosy | bit

i
false/true j ANO, pokud je 

| VEHICLEINFO/technology =  2
Přiklad: •: S <CÚfSjNFO cubi=''trué 'v ; : ,

centraíbroom Sledování činnosti válcového koštěte j bít false/true ANO, pokud je 
VEHICLEINFO/technology = 3

1 1

Leftbroom Sledování činnosti levého koštěte j bit faise/true ANO, pokud je 
VEHICLEINFO/technotogy a 3

rightbroom Sledování činnosti pravého koštěte bit false/true ANO, pokudje 
VEHICLEINFO/technology = 3

Turbině Sledování turbíny j bit false/true ANO, pokudje 
VEHICLEINFO/technology = 3

runningshaft Sledování spuštění šachty bit
i ................... .

faise/true ANO, pokudje 
VEHICLEINFO/technology = 3

^Příklad ^SWEÉPSíNFQrcentYáíjorbo^m ě;íěftlorpom ’t r u ;r b r o p r r í=í‘triié;*Jí:Ur ííié ruel' řunňíňgshaft=Mtrue*r/>.r . • V

fSPRÍŇkLERŠÍŇFO( leftflushíng Sledování Činnosti levého splachu bit false/true ANO, pokudje 1 
VEHICLEINFO/technology = 4

i j

rightflushing Sledování činnosti pravého splachu bit faise/true ANO, pokud je
VEHICLEINFO/technology * 4

centralfíushíng Sledování činnosti středního splachu bit false/true ANO, pokud je J 
VEHICLEINFO/technology = 4

Misting Sledování činnosti mlžení (ozónuj bit false/true ANO, pokudje
VEHICLEINFO/technology = 4

Pump Sledování činnosti Čerpadla bit false/true ANO, pokudje j 
VEHICLEINFO/technology = 4 j

^SPi^NKLÉRSiNFO lefiflúshjng=%u^^ ;



LIGHŤTRÁjtER Líghton Světelná šipka zapnutá bit false/true ANO, pokud VEH)CLE)NFO/type=5
modearrow Režim zapnuté šipky Číslo dte 0=není zapnutá ANO, pokud VEHICLEINFO/type=5

fř rozsahu 1= šipka doleva
2= šipka doprava

}
3=šipka dolů

akuvoltage Napětí akumulátorů výstražného 
zařízení (V)

Číslo Kladné reálné Číslo, 
jedno desetinné 
místo (např, 12.4 V)

V ANO, pokud VEHICLElNFO/type=5

Rampup Sledování zvednuté světelné rampy bit faise/true ANO, pokud VEHlCLEINFO/type=S
Crash Podezření na střet s cizím vozidlem bit faise/true NE

Příklad; cLIGHTTRAILER lighton^true" modearrow-Tr akuvoltage=:"25.6" rampup=!'true" crash ="falseM />

tEMPERATURE';;;/ Tempaír Teplota vzduchu °C Číslo Reálné číslo, 1 
desetinné místo

°C NE i
i

Temproad Teplota vozovky 6C Číslo Reálné číslo, 1 
desetinné místo

X NE |

Příklad: <TEMPERATURE tempair»"22.3" temproad=',2Q.2M />



mu
carrier Sledování činností nástavby (mytí 

značek, mytí směrových sloupků, mytí 
nástavců na svodidla, mytí baliset, mytí 
svodidel, čištění propustků, čištění 
vpustí, příkopová fréza, seřezávání 
krajnic, hloubení příkopů, opravy 
silničních svahů)

bit false/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 
s povinností sledovat tyto činností a 
současně pro VEHICLEINFO/type=3,4a 
současně POSITIONiNFO/modedrive -2

i i

crane Sledování činností nástavby jeřábu bit false/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 
s povinností sledovat tyto činnosti a 
současně pro VEHÍCLEINFO/type=3,4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive =2

i i
platform Sledování činností plošiny bit false/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 

s povinností sledovat tyto činnosti a 
současně pro VEHICLEINFO/type=3,4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive =2

i i
loadíng Sledování činností nakladače (otáčky 

motoru >0)
bit false/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 

s povinností sledovat tyto Činnosti a 
současně pro VEHlCLEINFO/type-4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive =2

i i

roadmarking Sledování Činností samojízdného 
značkovacího stroje pro VD2

bit fa) se/tru e ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 
s povinnosti sledovat tyto činnosti a 
současně pro VEHlCLEINFO/type= 4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive =2

i i
removalmarking Sledování činností samojízdný stroj pro 

nedestruktivní odstraňování VDZ
bit false/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 

s povinností sledovat tyto činnosti a 
současně pro VEHiCLEINFO/type=3,4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive =2

i i

roller Sledování činností válce (otáčky motoru 
>0)

bit false/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 
s povinností sledovat tyto Činnosti a 
současně pro VEHIClEINFO/type=3,4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive =2



payerfinísher Sledování Činností finišeru bit false/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 
s povinností sledovat tyto činnosti a 
současně pro VEHICLEINFO/type=3,4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive -2

dístributionAB Siedování činností distributoru bit faise/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 
s povinností sledovat tyto činnosti a 
současně pro VEHICLEÍNFO/type=3,4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive =2

milligcut Sledování činností frézy bit faise/true ANO, pokud se jedná o vozidla/nástavby 
s povinností sledovat tyto činnosti a 
současně pro VEHICLE!NFQ/type=3,4 a 
současně POSITIONiNFO/modedrive -2

Příklad: <WORKINFO roller :=''true7>

Revs Počet otáček hlavního motoru podvozku 
od předchozího záznamu

Číslo Kladné reálné Číslo i ot!í
ií

ANO, pokud VEHICLEINFO/type = 3,4 
nebo VEHIČLEINFO/type = 2 (vozidlo 
umožňuje)
NE dodavatelé údržby

j revsextension
1
i
[

Počet otáček nástavbového motoru od 
předchozího záznamu

Číslo Kladné reálné Číslo jot
:1
i

NE

| Fuet
1
i

Spotřeba PHM od předchozího záznamu Číslo Kladné reálné číslo j litr
{5 desetinných míst) j

ií

ANO, pokud je VEHICLEINFO/type = 2,3,4 
a vozidlo umožňuje 
dodavatelé údržby NE

| Levetphm Hladina PHM v nádrží v procentech 
objemu nádrže

Číslo Kladné celé číslo j %  
0-100 % |

ANO, pokud je VEHICLEINFO/type = 2,3,4 
a vozidlo umožňuje 
dodavatelé údržby NE

| powervoltage

ii:i

Palubní napětí (V) Číslo Kladné reálné číslo, j V j ANO, pokud je VEHICLEINFO/type =
jedno desetinné j j 1,2,3,4,5
místo (např. 13,6 V) j j dodavatelé údržby NE



i j
líght house Sledováni zapnutí majáků bit false/true ANO, pokud je vozidlo vybaveno, pouze ! 

u VEHICLEINFO/type = 1,2,3,4 I

příklad: , < :<ÉXTEI'll DE D1 ŇFGÍíre^ '22^ re^^ehsÍpn=V^j él^'0,00223í > le ve l p h jrii y.;póW,érybltage=’íl3  6' lighthoUsé=" rue" /> • --'N; \  ■



4.1 Příklad XML záznamu
Pro ilustraci přikládáme příklad kompletního XML záznamu. Tento příklad je pouze ilustrační a má 
ukázat využití všech atributů a v praxi nemůže nastat

<?xmi version~"1.0" encoding-^tf-S" ?>

<GPSDATA>
<CREATED>2018-05-27T14:18:31+01:00</CREATED>
<GPSRECORD gpstime=!t2018-05-27T14:18:01+01:00" gsmsignal="5" 

satellitecount~"9'* gpsunitid=“56598S4587544i">
<VEHICLEINFO rz^"2AH5487" type=“2" driverid="215487" driver^Jan 
Novák” company-Tirmaxyz" idvehicleoríg="5658478" technology="5" />

<POSITIONINFO ignltion-Mtruen longitude ="14.578964" 
latitude=,,51«100894” speedgps~"22.3u speedtach=“23.8" 
speedcan="22.3" ťachogps="2568.125" tachotach-^SeS.lZS” 
tachocan="2568.125" modedrive=”2“ />

<SPREADINGINFO spreadingmode="3" plow="true" gram="60" 
wIdthleft="Í45.2" widthright="125,5" sumsalt="0.123" suminert^O.132" 
sumbrine="l'* />

<CUTSINFO cutsl="true" cuts2="false" cuts3=”false" />

<SWEEPSINFO centralbroom~"true" !eftbroom=”true" righibroom^true" 
turbine=''tme" runningshaft=”true” />

<SPRINKLERSIf\iFO leftflushing=,Ftrue" rightflushing="true" 
centralflushing="true" misting="true" pump="true" />

<LIGHTTRAILER Iighton="true” modearrow-"l" akuvoltage="25.6" 
ramppp~”true" crash="false" />

cTEMPERATURE tempair=,F22.3'F temproad^'20.2" />

<EXTEN D EDI N FO revs=FF22" revsextension = ,1,F fuel="0.223" levelPHM="48" 
powervottage™"25«6" lighthouse=Mtrue'F />

</GPSRECORD >
</GPSDATA>

5 POŽADAVKY NA DODAVATELE ÚDRŽBY
Dodavatelé údržby jsou povinni poskytovat dat do systému ISUD. Jejich vymezení je dáno níže 
uvedenou kapitolou,

5.1 Typy vozidel a požadovaná data
Popis vozidel provádějících určité činnosti, které zasílají popsaná data v požadovaném rozsahu. Kdy 
a jaká data jsou poskytována, je dáno kapitolou 4 a doplněno tímto popisem.



5.1.1.1 Vozíky

• všechny používané vozíky,
• poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů a data specifická pro vozíky.

5.1.1.2 Komunální vozidla

• provádějící svoz odpadu,
® poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů.

5.1.1.3 Vozidla s nástavbami pro sečení trávy 

® vozidla provádějící sečení trávy,
• poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů a data specifická pro 

sekačky.

5.1.1.4 Odtahové služby

® všechny odtahové služby, které jsou k odtahu přivolány ŘSD ČR,
® poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů.

5.1.1.5 Vozidla provádějící pravidelný servis

• dodavatelé provádějící pravidelný servis zařízení (např. meteostanice, SOS hlásky, ZPI, PDZ, 
mýtný systém, apod.) na dálnicích minimálně ve lhůtě jednoho roku.

® poskytují povinně sledované parametry u všech vozidel a strojů.

5.2 Požadavky na předávání dat
Data budou předávána vždy při poskytování údržby pro ŘSD ČR.



6 VYBAVENÍ VOZÍKŮ TELEMATICKOU JEDNOTKOU A POVINNOST 
PŘEDÁVÁNÍ DAT DO C-ITS SYSTÉMU

Telematícká jednotka bude využita pro kooperativní a fleetové systémy, které Zadavatel v současné 
době buduje a které požadují monitorování funkčních, dopravních a provozních informací a jejich 
sběr, zpracování a distribuci dalším uživatelům. Telematícké jednotky budou instalovány na všechny 
typy vozíků používaných při údržbě dálnic:

výstražný vozík {dle PPK VOZ) 
předzvěstný vozík {dle PPK VOZ) 
informační vozíky v uzavírkách

Obecně budou, pro účely tohoto dokumenty, tyto vozíky nazývány „varovné a informační vozíky".

Základní schéma datové výměny kooperativního a fleetového systému je znázorněno na obrázku 
níže.

CUpetafilLÍ prtcovUté 33ÚD t 
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TELEPATICKÉ JEDNOTKY INSTALOVANÉ VE VAROVNÝCH A INFORMAČNÍCH VOZÍCÍCH BUDOU U:

kooperativních a fleetových systémů vysílat data na C-ÍTS Back offíce pomocí GSM (LTE) 
v jednotném formátu (XML) dle požadavků uvedených v textu níže, 
kooperativních systémů vysílat ITS zprávy k účastníkům třetích stran pomocí standardu ITS- 
G5 (v místě umístění vozíku),
kooperativních systémů přijímat tTS zprávy zC-ITS back Office pomocí GSM (LTE) 
v jednotném formátu (MOTT) dle požadavků uvedených níže.

KOOPERATIVNÍ SYSTÉMY (C-ITS)
Varovné a informační vozíky.budou při údržbě dálnic používány vč, tetematické C-ITS jednotky (RVU 
— Road Vehide Unit) zajišťující poskytování služeb tzv. kooperativních inteligentních dopravních 
systémů (C-ITS). Tyto systémy jsou založeny na vzájemné komunikaci V2X, tzn. mezi vozidlem a 
infrastrukturou, popř. mezi vozidly navzájem. V rámci této komunikace dochází k obousměrné 
výměně dat mezí jednotkami umístěnými ve vozidlech (OBU), jednotkami na infrastruktuře (RSU) a 
jednotkami umístěnými ve vozidlech údržby a varovných a informačních vozících (RVU), přičemž je 
využíváno specifické DSRC technologie operující na frekvenci 5,9 GHz. Toto frekvenční pásmo bylo 
celosvětově vyhrazeno pro bezpečnostní aplikace v dopravě. V rámci této komunikace je využíváno 
IEEE standardu S02.Up, který byl v Evropě dále rozpracován do podoby standardu ITS-G5. Nad 
rámec ITS-G5 je pro přenos dat v C-ITS využíváno také stávajících datových sítí mobilních operátorů.

Smyslem kooperativních systémů v současné době je přinášet řidiči cílené, včasné a kvalitní 
informace o dění kolem něj a zároveň poskytovat správci komunikace aktuální informace o provozu.
V dlouhodobém horizontu představují kooperativní systémy vývojový mezistupeň pro technologii 
automatizovaného řízení vozidel. Obecně kooperativní systémy zvyšují bezpečnost a plynulost 
dopravy a snižují její negativní vlivy na životní prostředí.

Komunikace mezi vozidlovými jednotkami a jednotkami na infrastruktuře, popř. mezi dvěma 
vozidlovými jednotkami navzájem, byla na mezinárodní úrovní standardizována. Příslušný standard 
v Evropě je označován jako 1TS-G5, vychází ze standardu IEEE 802.11p a je definován v normách 
ETSI. Konkrétně jsou to:

• ETSI ES 202 663 -  European profile standard fo r the physlcal and medium qccess control 
layer o f hitelligent Transport Systems operating in the 5 GHzfrequency band

• ETSI EN 302 663 -  Access layer speclfication fo r Intelligent Transport Systems operating In 
the.S GHzfrequency band

• ETSI TS102 637 -  Vehicular Communications; Basic Set of Applications

V těchto předpisech jsou definovány í základní typy zpráv, které jsou v rámci standardu ITS-G5 
generovány a posílány. Jsou to:

• Codperátíve Awareriess Messagé (CAM)



Zprávy CAM jsou generovány a odesílány periodicky až lQx za sekundu dle okolních 
podmínek. Poskytují základní informace o zařízení, které je vygenerovalo (OBU jednotka). 
Obsahují hlášení o přítomnosti, poloze a provozním stavu příslušného zařízení.

Specifikace zprávy CAM je detailně popsána v předpisu ETSI TS102 637-2 Specification of 
Cooperaťive Awareness Basic Service. Jednotlivé atributy zprávy CAM jsou popsány ve 
standardu ETSt TS 102 894-2 Applications and facilitiěs iayercommon data dictionary.

• Decentralized Envíronmental Notification Message (DENM)
Zprávy DENM jsou generovány pouze v případě výskytu nějaké události, jejich odeslání tedy 
musí přecházet nějaký spouštěč. Pomocí DENM zpráv se tedy přenášejí informace o 
mimořádných událostech, jako je práce na silnici, dopravní nehoda, kluzká vozovka, jízda 
v protisměru čí jiný typ překážky. Zprávy DENM jsou vysílány periodicky, dokud je příslušná 
událost platná. K přerušení vysílání dojde buď v případě, že vyprší její přednastavená doba 
platností, nebo příslušná C-ITS jednotka vyšle speciální DENM zprávu, která zruší platnost 
dotyčné události,
Specifikace zprávy DENM je detailně popsána v předpisu ETSI TS 102 637-3 Specification of 
Decentralized Envíronmental Notification Basic Service. Jednotlivé atributy zprávy DENM 
jsou popsány ve standardu ETSI TS 102 894-2 Applications and facilities layer common data 
dictionary.

• In-Vehicle Information (IVI)
Zprávy ÍVI obecně slouží primárně pro přenos informací o statických a dynamických 
dopravních symbolech, např. dopravní symboly na portálech liniového řízení dopravy (LŘD), 
informačních portálech (ZPI/PDZ) a zařízeních pro provozní informace (ZPI) do vozidla. IVi 
zpráva neslouží pouze pro přenos zobrazovaných dopravních symbolů, ale také 
doplňkových textů (informační portály ZPI/PDZ), Zpráva IVI je periodicky vysílána až do 
vypršení doby její přednastavené platnosti, nebo do doby, než příslušná RSU jednotka vyšle 
speciální IVI zprávu, která zruší platnost daných vysílaných dopravních informací.

Specifikace IVI zprávy je detailně popsána v normě ISi/TS 19321:2015 intelligent transport 
systems -  Cooperative ITS -  Dictionary o f in-vehicle Information (IVI) data structure. Pro 
kódování jednotlivých dopravních symbolů je používána knihovna definována v normě 
ISO/TS 14823:2008 Traffic and travel Information - Messages via media independent 
stationary dissemination systems - Graphic data dictionary fo r pre-tríp and in-trip 
information dissemination systems. Tento katalog zahrnuje běžné dopravní symboly, jejích 
číselný kód a doplňující informace,

ITS služba Road Works Warning
Primárním cílem vybavování varovných a informačních vozíků C-ITS jednotkami je poskytování 
služby Road Works Warning (RWW), tj. varování řidičů před pracemi na dálnici. Smyslem této služby 
je včasně upozornit řidiče na práce na dálnici, které probíhají před ním na předpokládané trase.



Řidiči je prezentována informace o rozsahu prací a s nimi spojených dopravních omezeních (např. 
uzavření jízdních pruhů, rychlostní omezení) ještě před tím, než je schopen práce fyzicky zpozorovat 
a uzpůsobit tomu svou jízdu. Jedná, se o doplňkovou službu k již existujícím informacím o pracích na 
silnici distribuovaných jinými kanály (rozhlasové dopravní zpravodajství, RDS-TMC, atd,}, která je 
zaměřená na lokalizované konkrétní informace v blízkém okolí příslušných prací. Výrazně se tím 
redukuje riziko vzniku nehody na začátku pracovních míst (např. náraz do mobilního výstražného 
vozíku) a tím se výrazně zvýší i bezpečnost pracovníků údržby pohybujících se v místě prací.

Služba může být poskytována ve 2 základních režimech:

Lokální režim
V rámci tohoto řešení je informace o pracích na silnici generována a vysílána jednotkou C-ITS čistě 
na základě dat z vozíku (poloha, stav zobrazovaných symbolů). Scénář probíhá zcela autonomně bez 
komunikace s externími prvky.

Síťový režim
V tomto režimu dochází ke spojení s centrálním prvkem C-ITS systému -tz v . C-ITS back office, který 
C-ITS jednotku na vozíku poveiuje ke generování a vysílání konkrétní informace. Spojení s C-ITS back 
office je realizováno prostřednictvím sítí mobilních operátorů.

Funkční specifikace služby RWW 
Varování před pracemi na silnici v rámci služby RWW bude řidičům přenášeno pomocí 
standardizované zprávy DENM. Jednotlivé parametry DENM zprávy a jejich použití v rámci služby 
RWW jsou popsány v dokumentech „Harmonised C-ITS Specifications fo r Europe" platformy C- 
ROADS dostupných na webových stránkách www.c-roads.eu.

Funkční scénář služby RWW je následující:

1. Vysílání DENM zpráv je spuštěno zvednutím rampy vozíku
2. V případě lokálního režimu jsou jednotlivé atributy DENM vyplněny na základě informací 

z vozíku
3. V případě síťového režimu jsou jednotlivé atributy DENM vyplněny na základě informací 

z C-ITS back office
4. Atributy vysílané DENM zprávy jsou upraveny v okamžiku změny polohy vozíku nebo změny 

vstupního parametru (změna zobrazovaného symbolu, povel z C-ITS back office)
5. Vysílání DENM zprávy je ukončeno sklopením rampy vozíku nebo pokynem z C-ITS back 

office

Specifikace telematických C-ITS jednotek (RVU)
Požaduje se, aby byl vozík vybaven.RVU jednotkou zajišťující:

• Provoz lokálního režimu siužby RWW v plném rozsahu
« Podporu síťového režimu siužby RWW, tj. možnost tvorby a úpravy zpráv na základě 

informací z C-ITS back office ŘSD. Komunikaci s C-ITS back office bude založena na ASN .l 
“  ----- serializaci UPER standardních C-ITS zpráv dle ETSI, vč. požadavků na bezpečnost dle ETSI TS

http://www.c-roads.eu


103 097 (SecuredMessage). Na transportní vrstvě bude využito vhodného protokolu (např. 
UDP nebo MQTT).

• Fleetové služby

Funkční požadavky

RVU jednotka musí komunikovat s okolními C-ITS jednotkami pomocí ÍTS-G5 komunikace 
definované v předpisu ETSI EN 302 663.
RVU jednotka musí být schopna zašifrovat/dešifrovat ITS-G5 zprávy pomocí protokolu Geo 
Network (GN) definovaného v předpisech ETSI EN 302 636 1 ,2 ,3 ,4 ,6 .
RVU jednotka musí být schopna zašifrovat/dešifrovat ITS-G5 zprávy pomocí protokolu Basic 
Transport Protocol (BTP) definovaného v předpisu ETSI EN 302 636 5.
RVU jednotka musí být schopna šifrovat/dešifrovat a přijímat/odesílat CAM pakety z/do 
okolních C-ITS jednotek.
RVU jednotka musí být schopna šifrovat/dešifrovat a odesílat/přijímat DENM pakety 
pomocí protokolu Geo Broadcast Mode z/do okolních C-ITS jednotek definovaném v 
předpisu ETSI 103301.
RVU jednotka musí být schopna generovat DENM zprávy na základě dat z řídicích systémů 
vozíku.
RVU jednotka musí být schopna poslat vygenerované zprávy DENM do C-ITS back office (v 
síťovém režimu).
RVU jednotka musí být schopna přijímat povely z C-ITS back office a na základě nich 
generovat DENM zprávy {vsíťovém režimu).
RVU jednotka musí být schopna na základě speciální CAM zprávy z RSU aktivovat 
koexistencní mód v ochranných zónách mýtných bran {víz dokumenty Harmonised C-ITS 
Specifications fo r Europe, kapitola „Koexistence" }. Zároveň musí být možnost uložit do 
paměti jednotky až 16 poloh mýtných bran.
RVU jednotka musí být schopna vytvářet atribut „Traces" zprávy DENM na základě interních 
prostorových dat uložených v paměti jednotky. Bližší informace o parametru „Traces" jsou 
k dispozici v dokumentech „Harmonised C-ITS Specifications fo r Europe".
RVU jednotka musí být vzdáleně konfigurovatelná včetně updatu firmwaru.
RVU jednotka musí být schopna připojení na externí PKI infrastrukturu pro zajištění 
autorizace a autentizace přijímaných a vysílaných Č-ITS zpráv, vč. aktualizace certifikátů a 
veřejných klíčů.

V RVU jednotce musejí být z ostatních systémů varovných a informačních vozíků k dispozici 
následující údaje:

Stav odklopení rampy (odklopeno /  sklopeno), stav výstražných „žlutých" světel (zapnuto / 
vypnuto) -  u všech vozíků
Stav odklopení rampy (odklopeno / sklopeno), stav výstražných světel /  světelné šipky 
(vlevo /  vpravo /  kříž / vypnuto), stav plechové šipky (stav dopravní značky vlevo, vpravo, 
dolů) -  u výstražných vozíků



Stav odklopení rampy (odklopeno /  sklopeno), zobrazený symbol / text -  u předzvěstných 
(včetně LED) vozíků

Technické požadavky 
RVU jednotka musí obsahovat/splňovat následující technické požadavky:

modul pro rádiovou komunikaci ITS-G5 (5855 MHz až 5925 MHz) umožňující souběžnou 
komunikaci na dvou kanáiech („Duál concurrent channel operation")

- všesměrový či směrový anténní systém pracující v pásmu 5,9 GHz (ITS-G5) o minimálním 
získu pro jeden vysílací kanál 5dBi splňující standard ETSI 302 571. Anténní systém bude 
umístěn tak, aby bylo zajištěno volné vysílání směrem „za vozíkem", tj. proti směru jízdy. 
Anténní systém muší být umístěn minimálně ve výšce 2m.
CPU s dostatečným výkonem pro bezproblémové zajištění služby RWW. CPU musí být jeden 
z následujících: 

o x86 (32bit) 
o x86-64 (64bit) 
o AR M v6 ,v7 ,v8 sM M U  
o MIPS (32bít a 64bít)

Operační systém -  jeden z následujících: 
o Android 5.0+ 
o ÍOS 6.0+ 
o Linux
o Apple Mac OS X 
o Windows 8.1+ 
o FreeBSD
o popř. jiný podporující PK1 řešení zadavatele 

komunikační LTE modul včetně antény 
GNSS přijímač pro určení přesné polohy a času vč. antény 
rozhraní Ethernet (IPv4 nebo IPv6) 
rozhraní RS232 nebo USB 
provozní teplota min. v rozsahu -30°C až +65°C 
vhodné datové úložiště, min 4GB (vhodné pro použití u vozíků)
Hardware Security Module (HSM) - kompatibilní s TPM 1.2 nebo PKCS #11, Common 
Criteria Certifícate EAL4+. Podpora následujících šifrovacích protokolů: 

o ECDSA_nistP256_with_SHA256 
o  ECDSA_braÍnpoolP256rl_wíth_SHA256 
o  ECDSA„ brainpoolP384rl _with„SHA384 

Časově neomezená nevýhradní licence softwarového řešení (bez aktualizací) pro RVU 
jednotky zahrnující:

o ITS software stack pro provoz C-ITS aplikací vč. přenosu C-ITS zpráv 
o SW aplikace umožňující nasazení logiky zpracování C-ITS zpráv ~~



integrované akcelerační/deceierační čidlo, 
vnitřní paměť pro záznamy o kapacitě minimálně 20.000 záznamů, 
možnost ukládat do záznamů servisní informace: 

o palubní napájení, 
o počet satelitů, 
o kvalita GSM signálu, 

nedostupnost GSM sítě -  v případě výpadku nebo nedostupnosti mobilní sítě musí být 
data
ukládána v jednotce GPS a po připojení do domovské sítě okamžitě odeslána,
RVU jednotka musí odesílat uložená data od nejstarších záznamů po nejnovější.

FLEETOVÉ SYSTÉMY
Kromě C-ITS funkcionalit budou RVU jednotky schopny také poskytovat data z vozíků pro účely 
jiných systémů např. Informační Systém Údržby Dálnic - ISUD atd. To znamená, že RVU jednotky 
musí být schopny vyčítat kromě stavových informací i provozní informace, kterě budou předávány 
v jednotném formátu pomocí GSM (LTE) komunikace na C-ITS back office, ze kterého budou dále 
zasílány na Back office ISUD (popř. dalších systémů) pro další zpracování.

Všechna níže uvedená data budou periodicky v min. 1 minutovém kroku odesílána RVU jednotkami 
do C-ITS back office, kde budou zpracována, uložena a poskytnuta jiným systémům Zadavatele (nyní 
ISUD). Komunikace s C-ITS back office bude pro tato data založena na XM L

RVU Jednotka bude instalována a integrována (datově a napájením) v každém vozíku a bude 
schopna monitorovat následující data v závislosti na vybavení vozíku:

ID jednotky
Typ vozidla — nastaven vozík (pokud možno jaký typ)
Datum a čas vzniku záznamu 
Geografická poloha 
Počet GPS satelitů 
Kvalita GSM signálu 
Aktuální rychlost z GPS 
Napětí akumulátoru 
Registrační značka vozíku 
Stav odklopení rampy 
Stav výstražných „žlutých" světel 
Stav světelné šipky 
Stav plechové šipky 
Zobrazený symboi / text

RVU jednotka musí být schopna zaznamenávat data na základě těchto parametrů:
- Vozík je v pohybu (není zapnutá výstraha / informace)

o Po ujeté vzdálenosti - nastavení 200m,
o Po změně azimutu - doporučené nastavení 10°.



Vozík je v provozu {zapnutá jakákoliv výstraha / informace) 
o Po čase - nastavení max. 60 vteřin,
o Po ujeté vzdálenosti - nastavení 200m,
o Po změně azimutu - doporučené nastavení 10°.

Vozík není v provozu {klidový režim)
o Po ujeté vzdálenosti - nastavení 200m,
o Po změně azimutu doporučené nastavení 10°.

Pro sběr dat musí být splněn alespoň jeden z uvedených parametrů.



fteDÍTElSTYf SILNIC A DÁLNIC ČR 

0D 60R SILNIČNÍ DATABANKY

PŘEHLED  D ELEK KOMUNIKACI 
Silnice I. třídy 

Pardubický kraj

Okres název komunikace
Délka
silnice

Délka
úseků

km km

CZ0531 CHRUDIM 17 35,834 36,782
34 25,057 25,057
37 28,923 29,577

37 H 3,269 3,325
CZ0531 CHRUDIM 93,083 94,741

CZ0532 PARDUBICE 2 25,004 25,255
17 6,844 6,844
35 22,46 22,579
36 32,814 38,819
37 20,133 39,676

CZ0532 PARDUBICE 124,152 149,824

CZ0533 SVITAVY 34 32,02 32,183
35 51,317 54,27
43 30,963 31,015

CZ0533 SVITAVY 114,3 117,468

CZ0534 USTI NAD ORLICI 11 42,921 43,113
14 31,099 31,099
17 5,697 5,786
35 14,235 14,375
43 33,107 33,281

CZ0S34 USTI NAD ORLICI 127,059 127,654
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Soupis změn
Verze 1.26 ze dne 24.07.2018
Formální úpravy dokumentu, oprava názvosloví

Verze 1.25 ze dne 11.11^2013

Rozšířeni rozhraní o atribut Valorizace

Verze 1.24 ze dne 12.12.2011
Upřesnění týkající se desetinných míst částek a MJ.

Verze 1.23 ze dne 20.11.2008
Další doporučení, které mohou vyřešit některé problémy s emailovými klienty.

Verze 1.22 ze dne 27.05.2008

Zpřesnění některých formulací.
Doplnění doporučení, které mohou vyřešit některé problémy s emailovými klienty.

Verze 1.21 ze dne 12.09.2006
Změna v kontrole unikátnosti předávaného souboru. Unikátní musí být kombinace rok, měsíc a pořadí 
souboru.

Verze 1.2 zé dne 21.10.2005
Byl upřesněn způsob předáváni dat do ŘSD -  emailová adresa.
Odvedené práce je možné vykazovat (a soubor předávat) vícekrát za měsíc. Z  toho vyplývá změna 
hlavičkové části a názvu souboru.
Byl dohodnut odlišný způsob vykazování částek u dodavatelů v závislosti na tom, zda jsou či nejsou 
plátci DPH.
Verze 1,1 ze dne 10.10.2005
Na základě změny ekonomického pohledu na způsob vyhodnocování předávaných dat byl do položky 
rozhraní doplněn atribut Gastka. V  tomto údaji by měl dodavatel zadat dílčí částku za služby 
specifikované v dané položce.
Tato změna DR již byla předběžně projednána s dodavatelem SW, firmou Soft-PC Rychnov nad 
Kněžnou.

Verze 1.Q ze dne 19.9.2005

Základní verze dokumentu
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S t á l é  d a t o v é  r o z h r a n í  HE L I OS  -  V ý k a z  d o d a v a t e l e  s i l n i c e  1 , t ř í d y

1. Úvod
Ředitelství silnic a dálnic ČR  (ŘSD) přísluší ve smyslu zřizovací listiny hospodařit s dálnicemi 
a silnicemi I. třídy ve vlastnictví ČR. 2  tohoto titulu provádí jejich majetkovou správu, včetně 
zimní a běžné údržby.

Dodavatel předává soupis vykonaných prací na dálnicích a silnicích l. třídy prostřednictvím 
stálého datového rozhraní. Tento dokument obsahuje popis datového rozhraní.

1.1 P roces na straně dodavatele
Dodavatel vytvoří požadovaný datový soubor způsobem, který je závislý na jeho, interních 
podmínkách, a dohodnutým způsobem (e-mail) jej předá ŘSD. Po nahrání dat do IS ŘSD 
obdrží rovněž formou e-mailu informaci o výsledku zpracování.

Případně opravy chyb se provádějí opakovaným předáním celého souboru. Opravný soubor 
musí mít stejnou identifikaci (expozitura, 1Č dodavatele, rok, měsíc, pořadové číslo souboru) 
jako soubor opravovaný. Opravy jednoho souboru lze provádět i vícekrát -  po dohodě 
s příslušnou Správou/Závodem ŘSD.

Soubory bude dodavatel zasílat na adresu dr.si@ rsd.cz

V  předmětu emailové zprávy musí být uvedeno VykazPrace

K mailu musí být přiložen jediný XML soubor v požadované struktuře. Zprávy z  této adresy 
zpracovává automat; na informace, poznámky, vysvětlení či upřesnění uvedená v textu zprávy 
nebude brán zřetel. Zpráva o výsledku zpracování souboru bude odeslána na mailovou 
adresu, ze které byl soubor odeslán.

1.2 P ro ce s  na straně ŘSD
Předaná data jsou automaticky nahrána data do IS ŘSD. V  průběhu nahrávání dat se 
provádějí kontroly -  dle specifikace v kapitole 2. Jakákoli chyba (formální či logická) má za 
důsledek vyřazení celého souboru ze  zpracování,

V  případě, že jsou v průběhu nahrávání zjištěny chyby, informuje dodavatele a vyžádá si 
opakované předání celého souboru. Úspěšně zpracované soubory jsou přesunuty do archívu.

1.3 Soubory datového rozhraní
Soubor (soupis odvedených prací) se vyhotovuje jednou pro každou fakturu. Jeden soubor 
nesmí obsahovat data za více kalendářních období (měsíců).

1.3.1 Pojm enování souborů
Způsob označení souborů: VPJrE_NNNNNNNN_RRRRjyiM _SS.X íy iL

Příklad: VP„10„00123456_2015_11J31.XML

První 2 znaky _ = zkratka VP  (výkaz práce), dále EE (číslo expozitury odpovídající 
Správě/Závodu ŘSD; dodavateli jej sdělí příslušné pracoviště ŘSD), NNNNNNNN (8-místné 
IC dodavatele -  tj. včetně vedoucích nul), rok, měsíc a pořadové číslo předávaného souboru 
v rámci měsíce.

1.3.2Struktura souboru
  Soubor datového rozhraní bude ve formátu XML. DTD definice i příklad jsou přílohou tohoto

dokumentu.

1.3.3 Doporučení pro odesílání
Na základě dosavadních zkušeností s procesem zpracování XML souborů v přílohách mailu 
doporučujeme:
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Outlook Express

Nedoporučujeme používat emailového klienta Outlook Express, Ten má tu nepříjemnou 
vlastnost, že „komolí" obsah XML příloh. Výsledkem může být chyba typu:

Soubor: VP_Q8_11111111_2008_04__01.xml od xxx@xxx.cz
Datum : 27.05.2008 
Čas : 08:00:04
Zpracováni proběhlo s následujícími chybami:Chybná struktura XML, 
System.Xml.XmlException: The '31 character, hexadecimal value 0x33, 
cannot begin with a name. Line 1, position 15 
Vámi zadaný soupis VP_08__111111_20Ó8_04_J)1.xml byl odmítnut.

V případě výskytu této chyby zkuste použít jiného mailového klienta, nebo webové rozhraní 
emailu (je-li k dispozici).

Rozdělování řádků v souboru

Přestože dle XML specifikace by odřádkování uvnitř elementu nemělo vadit, doporučujeme 
datové elementy uvnitř XML souboru nerozdělovat na více řádků.

Digitální podpis

Nedoporučujeme opatrovat odchozí mail digitálním podpisem, šifrovat mail či používat další 
bezpečnostní módy.

1,3.4VaíSdace XML. souboru
Před prvním odesláním vytvořeného souboru doporučujeme provést si validaci XML souboru 
pomocí nějakého online valídátoru -  např. http://www.w3schools.comřdom/dom vaíidate.asp
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2. Detailní popis XM L elementů
Níže uvedené tabulky obsahují kromě bíižši specifikace jednotlivých atributů i informaci o 
logických kontrolách, které budou při vstupu do IS H ELI OS Green prováděny. Kromě těchto 
logických kontrol se budou provádět i kontroly formální (rozsah údajů, datový typ apod.).

2-1 H lavičkové údaje
Hlavička je v XML dokumentu reprezentována elementem Vy kaz Prače.

Význam jednotlivých atributů:
Atribut Typ Pov. Poznámka
Verze CHAR A Číslo verze XML struktury.

Má-li XML soubor jinou verzi než je očekávána, je vyřazen ze 
zpracování.
Aktuálně platná verze je 1.2

Expozitura RSD CHAR A Číslo expozitury (Správy/Závodu ŘSD). Např. 04, 09,15. 
Identifikuje kraj, kde byly práce vykonány.
Číslo expozitury musí být v číselníku expozitur

IC INŤ A IČ dodavatele.
Provádí se kontrola, zda daný dodavatel v IS HELIOS Green existuje.

PlatceDPH CHAR A Příznak A / N určující, zda dodavatel je čl neni plátcem DPH 
A = dodavatel je plátcem DPH; N = dodavatel není plátcem DPH; jiné 
hodnoty nejsou přípustné

CisloFaktury INT A Číslo faktury, kterým dodavatel nárokuje úhradu prací. Toto číslo musí 
být unikátní pro každý datový soubor

DatumVytvoreni INT A Datum vytvoření souboru ve tvaru RRRRMMDD

Období INT A Období, za které se práce vykazuji ve tvaru RRRRMM

Porad i INT A Pořadové číslo souboru v rámci měsíce

Castka INT A Celková fakturovaná částka. Max. 4 desetinná místa jsou oddělena 
tečkou.
Musí odpovídat součtu částek z položek souboru (suma atributů Castka 
+ Valorizace)

2.2 Položkové údaje
Položka je v XM L struktuře reprezentována elementem Prače.

A tribut Typ Pov. Poznámka
Silnice INT N Číslo dálnice nebo silnice i. třídy.

Číslo musí odpovídat číselníku dálnic a silnic i .třídy (je-li zadáno)
Akce CHAR A Číslo akce.

Musi odpovídat číselníku akcí.
Činnost INT A Kód činnosti.

Musi existovat v číselníku činností.
MJ CHAR A Kód měrné jednotky.

Musí odpovídat MJ uvedené v číselníku činností u vykazované činnosti
PocetMJ INT A Počet vykazovaných měrných jednotek. Max. 4 desetinná místa jsou 

oddělena tečkou.
Castka INT A částka za aktuální položku; MaX; 4 desetinná místa jsou oddělena tečkou. 

Dodavatelé, kteří jsou plátcj DPH, zde uvedou částku bez DPH 
Dodavatelé, kteří nejsou plátci DPH, zde uvedou částku včetně DPH

Valorizace INT- H VaÍ9ffeaG6^l<eFekěnr-pefež-ka-evlÍvňujtei-vy-sotttěženeu-eenu)^a
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FORMULÁŘ 2.3.2.

SEZNAM PODDODAVATELŮ A  JINÝCH OSOB

Společnost Skanska a.s.
se sídlem: Křižíkova 682/34a, 186 00 Praha 8 - Karlín
IČO: 26271303
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,, oddíl B , vložka 15904, 
jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce Sil. I. tříd Pardubického kraje, opravy 
AHV, okr. SY , ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek Z2021-023321 (dále jen ..dodavatel1 cl.

I)

v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam poddodavatelů, kteří jsou dodavateli 
známi včetně uvedení, kterou část bude každý z poddodavatelů plnit:

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 

příjm ení poddodavatele

IČO  (pokud bylo přiděleno) 
a sídlo poddodavatele

Část veřejné zakázky, 
kterou bude poddodavatel 

plnit

BIT UNO VA spol., s.r.o.
IČ.: 494 33 601

Sídlo; Havlíčkova 4923/60a, 586 01 
Jihlava

spojovací postřiky

V1ASYSTEM  SE
IC.: 026 07 271,

Sídlo; Revoluční 1082/8, Nové 
Město, 110 00 Praha 1

zálivky

II)

v souladu s požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, jejichž prostřednictvím 
prokazuje kvalifikaci a u nichž doložil písemný závazek jiné osoby k poskytnutí plnění 
určeného k plnění veřejné zakázky nebo lc poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel 
oprávněn disponovat v rámci plnění veřejné zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná 
osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele.

Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikaci ve veřejné zakázce, je  
dodavatel povinen Využívat při plnění dle Rámcové dohody uzavřené s vybraným 
dodavatelem, a to po celou dobu jejího trvání a lze je  vyměnit pouze s předchozím písemným 
souhlasem zadavatele, který může být dán výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou 
nahrazeny osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel 
bezdůvodně neodmítne udělení souhlasu. Dodavatel je  povinen poskytnout součinnost 
k tomu, aby byl zadavatel schopen identifikovat osoby poskytující plnění na jeho straně.

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 
příjmení jin é  osoby

IC O  (pokud bylo 
přiděleno) a sídlo jiné 

.............. -.....osoby....................

Část kvalifikace, kterou 
prokazuje dodavatel 

prostřednictvím jiné osoby

Netýká se Netýká se Netýká se
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FORMULÁŘ 2.3.2.

SEZNAM PODDODAVATELŮ A JINÝCH OSOB

Společnost M -  SILNICE a.s.

se sídlem: Husova 1697,530 03 Pardubice

IČO: 42196868

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl B, vložka 
430

jakožto účastník v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce Sil. I. tříd 
Pardubického kraje, opravy AHV, okr. S Y, ev. č, dle Věstníku veřejných zakázek Z2021 - 
023321 (dálejen „dodavatel"),

I)

V souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů, níže uvádí části veřejné zakázky, které hodlá plnit 
prostřednictvím poddodavatelů:

Části veřejné zakázky, které budou plnit poddodavatele
_

II)

v souladu s  požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, jejichž prostřednictvím 
prokazuje kvalifikaci a u nichž doložil písemný závazek jiné osoby k poskytnutí plnění 
určeného k plnění veřejné zakázky nebo k poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel 
oprávněn disponovat v rámci plnění veřejné zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná 
osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele.

Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikaci ve veřejné zakázce, je  
dodavatel povinen využívat při plnění dle Rámcové dohody uzavřené s vybraným 
dodavatelem, a to po celou dobu jejího trvání a lze je  vyměnit pouze s předchozím písemným 
souhlasem zadavatele, který může být dán výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou 
nahrazeny osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel 
bezdůvodně neodmítne udělení souhlasu. Dodavatel je  povinen poskytnout součinnost 
k tomu, aby byl zadavatel schopen identifikovat osoby poskytující plnění na jeho straně.

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 
příjmení jiné osoby

ICO (pokud bylo 
přiděleno) a sídlo jiné 

osoby

Část kvalifikace, kterou 
prokazuje dodavatel 

prostřednictvím jiné osoby

FREKO a.s. 24730653 Silniční frézy

Základní kvalifikační předpoklady a smlouva o smlouvě budoucí doložena viz. 
Certifikát na sír. 11/12.
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FORMULÁŘ 2.3.2.
SEZNAM PODDODAVATELŮ A JINÝCH OSOB

Společnost SW IETELSK Y stavební s.r.o.,
Dopravní stavby VÝCHOD -  Oblast Pardubice 

se sídlem: Pražská tř. 495/58,370 04 České Budějovice
kontaktní adresou: Tovární 209,537 01 Chrudim
IČO: 48035599
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Českých Budějovicích, oddíl C, 
vložka 8032, jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce Sil. I. tříd Pardubického kraje, 
opravy AHV, okr. SY, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek Z2021-023321 (dále jen 
..dodavatel").
I)

v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam poddodavatelů, kteří jsou dodavateli známi 
včetně uvedení, kterou část bude každý z poddodavatelů plnit:

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 

příjmení poddodavatele

v
ICO (pokud bylo přiděleno) 

a sídlo poddodavatele

Část veřejné zakázky, 
kterou bude poddodavatel 

plnit

HT Road, s.r.o. 263 14 789 Frézování

- - -

- - -

II)

v souladu s požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb,, o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, jejichž prostřednictvím prokazuje 
kvalifikaci a u nichž doložil písemný závazek jiné osoby k poskytnutí plnění určeného k plnění 
veřejné zakázky nebo k poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel oprávněn disponovat, 
v rámci plnění veřejné zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná osoba prokázala kvalifikaci 
za dodavatele.

Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikaci ve veřejné zakázce, je  dodavatel 
povinen využívat při plnění dle Rámcové dohody uzavřené s vybraným dodavatelem, a to po 
celou dobu jejího trvání a lze je  vyměnit pouze s předchozím písemným souhlasem zadavatele, 
který může být dán výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou nahrazeny osobami splňujícími 
kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel bezdůvodně neodmítne udělení souhlasu. 
Dodavatel je  povinen poskytnout součinnost k tomu, aby byl zadavatel schopen identifikovat 
osoby poskytující plnění na jeho straně.

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 
příjmení jiné osoby

IČO (pokud bylo 
přiděleno) a sídlo jiné 

osoby

Část kvalifikace, kterou 
prokazuje dodavatel 

prostřednictvím jiné osob

- - -

- - -
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Společnost PORR a.s.
se sídlem: Dubečská 3238/36, Strašnice, 100 00 Praha 10 
IČO: 43005560,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném vedená u Městského soudu v Praze, oddíl B, 
vložka 1006,

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce S il I. tříd Pardubického kraje, opravy 
AHV, okr. SY, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek Z2021-023321 (dále jen „dodavatel”).

FORMULÁŘ 2.3.2.
SEZNAM PODDODAVATELĎ A JINÝCH OSOB

V souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona Č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, mže předkládá seznam poddodavatelů, kteří jsou dodavateli známi 
včetně uvedení, kterou část bude každý z poddodavatelů plnit:

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 

příjmení poddodavatele

IČO (pokud bylo přiděleno) 
a sídlo poddodavatele

Část veřejné zakázky, 
kterou bp.de poddodavatei 

plnit

ASIG s.r.o.

25954849 

Budovatelů 324 

533 12 Chvaletice

dopravní značení

M.ČÁSTKA s.r.o.
Mrkvičkova 1091/2,163 00 

Praha 6 
IČO: 272 18 643

Geodetické práce

VIAKONTROL, spol. sr.o.
Houdova 59/18, Košíře 

158 00 Praha 5

IČO: 602 02 564
Zkušební laboratoř

4G CONSITE s.r.o.
Slikova 406/29,169 00 

Praha 6

IČO: 276 24218
Zkušební laboratoř

ENERGY PRO s.r.o.
Malešické nám. 79/3, 108 00 

Praha 10

IČO: 290 48 052

Řezání a těsném spar, 
postřiky

V Praze dne 6.8.2021



Společnost MADOS MT s.r.o.
se sídlem: Lupení ce 51,517 41 Kostelec nad Orlicí
IČO: 25297899
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 
13982
jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce Sil. I. tříd Pardubického kraje, opravy 
AHV, okr, SY, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek VZ0118535(dšle jen „dodavatel“)>

D

FORMULÁŘ 2.3.2.
SEZNAM PODDODAVATELŮ A JINÝCH OSOB

v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č, 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam poddodavatelů, kteří jsou dodavateli 
známi včetně uvedení, kterou část bude každý z poddodavatelů plnit:

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 

příjmení poddodavatele

IČO (pokud bylo přiděleno) 
a sídlo poddodavatele

Část veřejné zakázky, 
kterou bude poddodavatel 

plnit
--------------

II)

v souladu s požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, jejichž prostřednictvím 
prokazuje kvalifikaci a u nichž doložil písemný závazek jiné osoby k poskytnutí plnění 
určeného k plnění veřejné zakázky nebo k poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel 
oprávněn disponovat v rámci plnění veřejné zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná 
osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele.

Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikaci ve veřejné zakázce, je  
dodavatel povinen využívat při plnění dle Rámcové dohody uzavřené s vybraným 
dodavatelem, a to po celou dobu jejího trvání a lze je  vyměnit pouze s předchozím písemným 
souhlasem zadavatele, který může být dán výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou 
nahrazeny osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel 
bezdůvodně neodmítne udělení souhlasu. Dodavatel je  povinen poskytnout součinnost 
k tomu, aby byl zadavatel schopen identifikovat osoby poskytující plnění na jeho straně.

Obchodní firma nebo 
název nebo jméno a 
příjmení jiné osoby

IČO  (pokud bylo 
přiděleno) a sídlo jiné 

osoby

,| , q  — PM ----- , . ' —  ■ —  — ...................

Část kvalifikace, kterou 
prokazuje dodavatel 

prostřednictvím jiné osoby

HT ROAD s.r.o. 26314789 Pronájem silniční ířčzy

KSB silniční práce spol. 
s.r.o.

28826761 Spojovací postřiky
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FORMULÁŘ 2.3.2.
SEZNAM PODDODAVATELŮ A JINÝCH OSOB 

Společnost EUROVIA CS, a.s.
se sídleni: U Michelského lesa 1581 /2, Michle, 140 00 Praha 4
IČO: 452 74 924
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B , vložka 1561,

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce Sil. I. tříd Pardubického, kraje, opravy 
AHV, okr. SY, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek Z2021-023321 (dále jen ..dodavateli .

I)

v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona 5. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů, níže uvádí části veřejné zakázky, které hodlá plnit 
prostřednictvím poddodavatelů:

Netýká se -  dodavatel předpokládá k termínu pro podání nabídky, že bude realizovat celé dílo 
vlastními kapacitami.

II)
v souladu s požadavky § 83 odst. I zákona ě. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, jejichž prostřednictvím 
prokazuje kvalifikaci a u nichž doložil písemný závazek jiné osoby k poskytnutí plnění 
určeného k  plnění veřejné zakázky nebo k poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel 
oprávněn disponovat v rámci plnění veřejné zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná 
osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele.

Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikací ve veřejné zakázce, je  
dodavatel povinen využívat při plnění dle Rámcové dohody uzavřené s vybraným 
dodavatelem, a to po celou dobu je j ílio trvání a lze je  vyměnit pouze s předchozím písemným 
souhlasem zadavatele, který může být dán výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou 
nahrazeny osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel 
bezdůvodně neodmítne udělení souhlasu. Dodavatel je  povinen poskytnout součinnost 
k tomu, aby byl zadavatel schopen identifikovat osoby poskytující plnění na jeho straně. 

Netýká se -  dodavatel neprokazuje splnění kval ifikace prostřednictvím jiných osob;
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Smlouva o zpracování osobních údajů

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi:

Ředitelství s iln íc  a dálnic ČR
se sídiem 
IČO:
DIČ:
právní forma: 
bankovní spojení: i 
.zastoupeno:

kontaktní osoba ve věcech smluvních:

e-mail:
tei;
kontaktní osoba ve věcech technických;
e-mail:
tel:
(dále jen „Správce') 

a i

Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4
65993360
CZ65993390
příspěvková organizace

se sídlem 
IČO:
DEČ: !
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma: 
bankovní spojeni: j 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
e-mail: 
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických: 
e-mail:
tei; i
(dále jen .Zpracovatel" nebo „Prvotní Zpracovatel")

(Správce a Zpracovatel společně dále také jako .Sm luvní strany")
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Pream bule

Vzhledem k tomu, že Zpracovatel v průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci může 
zpracovávat Osobní údaje Správce, považují Smluvní strany za zásadní, aby pn zpracovánrtěchto 
osobních údajů byla zajištěna vysoká úroveň ochrany práv a svobod fyzických osob ve vztahu 
k takovému zpracováni osobních údajů a toto zpracování bylo v  souladu s Předpisy na odíránu 
osobních údajů, a to zejm, s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č .20 l6 /679ze  dne 
27, dubna 2016 o ochraně fyzických osob v  souvislostí se zpracováním osobních údajů a o voíném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), 
a proto Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu o ochraně osobních údajů (dálejen „Smlouva").

1 Definice

Pro účely této Smlouvy se následující pojmy vykládají takto:

„EHP" se rozumí Evropský hospodářský prostor.

„GDPR* se rozumí Nařízeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 5.2016/579 ze dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob v  souvislosti,se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) ve znění 
opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 ze. dne 4. května 2016.

„Hlavni smlouvou* se rozumí smluvní vztah čí smluvní vztahy založené mezi Správcem 
a Zpracovatelem na základě uzavřených platných a účinných smluv vymezených v přítoze č. 1 této 
Smlouvy.

„Osobním i údaji Správce* se rozumí osobní údaje popsané v  příloze č. 1 této Smlouvy a veškeré 
daíší osobní údaje zpracovávané Zpracovatelem jménem Správce podle a/nebo v souvislosti s  
Hlavní smlouvou.

„Podzpracovatelem" se rozumí jakýkoli zpracovatel osobních údajů (včetně jakékoli třetí strany) 
zapojený Zpracovatelem do zpracování Osobních údajů Správce jménem Správce, Za podmínek 
stanovených touto Smlouvou je Podzpracovatel oprávněn zapojit do zpracování Osobních údajů 
Správce dalšího Podzpracovatele (tzv, řetězení podzpracovateiů).

„Pokynem* se rozumí písemný pokyn Správce Zpracovateli týkající se zpracování Osobních údajů 
Správce. Zpracovatel je povinen kdykoliv v průběhu zpracování osobních údajů prokázat existenci 
a obsah Pokynu.

„Porušením zabezpečeni osobních údajů* se rozumí takové porušení zabezpečení osobních 
údajů, které vede nebo může přímo vést k neoprávněnému přístupu nebo k neoprávněné 
či nahodilé změně, zničeni, vyzrazení či ztrátě osobních údajů, případně k neoprávněnému 
vyzrazení nebo přístupu k uloženým, přenášeným nebo jinak zpracovávaným Osobním údajům 
Správce,

„Produkty* se rozumí Produkty, které má Zpracovatel poskytnout Správci dle Hlavní smíouvy.

„Předpisy o ochraně osobních údajů* se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2016/679 ze dne 27. dubna 201.6 o ochraně fyzických osob v/souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o volném pohybu íěchto údajů a o zrušeni směrnice 96/46/ES (obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů) ve znění opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 
ze dne 4. května 2016, jakož i veškeré národní předpisy upravující ochranu osobních údajů.
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„Schválenými Podzpracovateli* se rozumějí: (a) Podzpracovatelé uvedení v příloze č. 3 této 
Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce); a (b) případně další dílčí 
Podzpracovatelé předem písemné povolení Správcem v souladu se kapitolou 6 této Smlouvy. 
Nejedná sé o osoby, které zpracovávají osobní údaje pro zpracovatele na; základě pracovní 
smlouvy, dohody o provedení práce čí dohody o pracovní činností nebo osoby, které se při 
provádění svých služeb, tj. plnění smlouvy s  objednatelem (jinakzpracovatelem osobních údajů), 
mohou pouze nahodile dostat do styku s osobními údaji, aniž by osobni údaje jakkoliv 
zpracovávaly.

„Službami* se rozumí Služby; které má Zpracovatel poskytnout Správci podle Híavni smlouvy.

„Standardními sm luvním i doložkami" se rozumí standardní smluvní doložky pro předávání 
osobních údajů zpracovatelům usazeným ve třetích zemích schválené rozhodnutím Evropské 
komise 2010/87/EU ze dne 5, února 2010, nebo jakýkoli soubor ustanoveni schválených 
Evropskou komisí, který je měnf, doplňuje nebo nahrazuje,

„Třetí zemí" se rozumí jakákoli země mimo EU/EHP, s výjimkou případů, kdy je tato země 
předmětem platného a účinného rozhodnutí Evropské komise o odpovídající ochraně osobních 
údajů ve třetích zemích,

„Vymazáním' se rozumí odstranění nebo zničení Osobních údajů Správce tak, aby nemohly být 
obnoveny nebo rekonstruovány.

„Zásadami zpracování osobních údajů" se rozumí zásada zákonnosti, korektnosti, 
transparentnosti, účelového omezení, minimalizace údajů, přesnosti, omezení uloženi; integrity 
a důvěrnosti. Smluvní sírany berou na vědomi, že jakékoliv zpracování osobních údajů či jakýkoliv 
výklad této Smlouvy musí být v souladu s  těmito zásadami. Dokument Zásady zpracováni 
osobních údajů je k dispozici na internetových stránkách www.rsd.cz v záložce Organizace pod 
odkazem GDPR.

„Zpracování", „správce", „zpracovatel", „subjekt údajů", „osobní údaje", „zvláštní kategorie 
osobních údajů" a jakékoli další obecné definice neuvedené v této Smlouvě nebo v Hlavní 
smlouvě mají stejný význam jako v GDPR.

2  Podm ínky zpracování O sobních údajů Správce

2.1 V  průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci podle Hlavní smlouvy 
je Zpracovatel oprávněn zpracovávat Osobní údaje Správce jménem Správce pouze za 
podmínek této Smlouvy a na základě Pokynů Správce, Zpracovatel se zavazuje, že bude po 
celou dobu zpracování dodržovat následující ustanovení týkající se ochrany Osobních údajů 
Správce.

2.2 V  rozsahu požadovaném platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů musí 
Zpracovatel získat a uchovávat veškeré potřebné licence, oprávnění a povolení potřebné k 
zpracování Osobních údajů Správce včetně osobních údajů uvedených, v příloze č. 1 této 
Smlouvy.

2.3 Zpracovatel musí dodržovat veškerá technická a organizační opatření pro splnění 
požadavků uvedených v této Smlouvě a jejích polohách. Zpracovatel je dále povinen dbát. 
Zásad zpracování osobních údajů a za všech okolností tyto zásady dodržovat,

2.4 Pro účely komunikace a zajištěni součinností Správce a Zpracovatele navzájem (zejm. 
v případech porušení zabezpečení osobních údajů, předávání žádostí subjektů údajů), není- 
II v konkrétním případě určeno jinak, pověřily Smluvní strany tyto osoby:

strana 3} stran 13

http://www.rsd.cz


2.4.1 osoba pověřená Správcem;

2.4.2 ' '  -  - -  jvatelem: e-mail:

Obě sírany jsou povinny na zasláni podání neprodlené reagovat nejpozději však do 48 hodin od
zastání.

3 Zpracování O sobních údajů Správce

3.1 Zpracovatel zpracovává Osobni údaje Správce pouze pro účely plnění Hlavni smlouvy nebo 
pro plnění poskytované na základě Hlavni smlouvy (viz příloha č. 1 této Smíouvy). 
Zpracovatel nesmí zpracovávat, předávat, upravovat nebo měnit Osobní údaje Správce 
nebo zveřejnit či povolit zveřejněni Osobních údajů Správce jiné třetí osobě jinak než 
v souladu s touto Smlouvou nebo s Pokyny Správce, pokud takové zveřejněni není 
vyžadováno právem EU  nebo členského státu, kterému Zpracovatel podléhá. Zpracovatel v 
rozsahu povoleném takovým zákonem informuje Správce o tomto zákonném požadavku 
před zahájením zpracováni Osobních údajů Správce a dodržuje pokyny Správce, aby 
co nejvíce omezií rozsah zveřejnění.

3.2 Zpracovatel neprodleně nebo bez zbytečného odkladu od obdrženi Pokynu informuje 
Správce v případě, kdy podle jeho názoru vzhledem kjeho odborným znalostem 
a zkušenostem takový Pokyn porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů.

3.3 Zpracovatel bere na vědomí, že není oprávněn určit účely a prostředky zpracováni Osobních 
údajů Správce a pokud by Zpracovatel toto poruší!, považuje se ve vztahu k takovému 
zpracování za správce.

3.4 Pro účely zpracování uvedeného výše tímto Správce instruuje Zpracovatele, aby předával 
Osobní údaje Správce příjemcům ve třetích zemích uvedených v příloze č. 3 této Smíouvy 
(Autorizované předávání Osobních údajů Správce) vždy za předpokladu, že taková osoba 
splní požadavky uvedené v kapitole 6 této Smlouvy.

4 Spolehlivost Zpracovatele

4.1 Zpracovatel učiní přiměřené kroky, aby zajistí! spolehlivost každého zaměstnance, jeho 
zástupce nebo dodavatele, kteří mohou míi přístup k Osobním údajům Správce, přičemž 
zajistí, aby byl přistup omezen výhradně na ty osoby, jejichž činnost vyžaduje přistup k 
příslušným Osobním údajům Správce, Zpracovatel vede seznam osob oprávněných 
zpracovávat osobni údaje Správce a osob, které mají k těmto osobním údajům přistup, 
přičemž sleduje a pravidelně přezkoumává, že se jedná o osoby dle tohoto odstavce.

4.2 Zpracovatel musí zajistit, aby všechny osoby, které zapojil do zpracováni Osobních údajů

4.2.1 byly informovány o důvěrné povaze Osobních údajů Správce a byly si vědomy 
povinností Zpracovatele vyplývajících z  této Smlouvy, Hlavní smlouvy, Pokynů a 
platných a účinných Předpisů o ochraně osobních údajů, a zavázaly se tyto 
povinnosti dodržovat ve stejném rozsahu, zejm, aby zachovávaly mlčenlivost o 
osobních údajích a přijatých opatřeních k jejich ochraně, a to 11 po skončení jejich 
pracovněprávního nebo jiného smluvního vztahu ke Zpracovateli;

4.2.2 byly přiměřeně školeny/certifikovány ve vztahu k Předpisům o ochraně-osobních 
údajů nebo dle Pokynů Správce;

4.2.3. podléhaly závazku důvěrností nebo profesním Či zákonným povinnostem zachovávat 
mlčenlivost;

4.2.4 používaly pouze bezpečný hardware a software a dodržovaly zásady bezpečného 
používání výpočetní techniky;

Správce;
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4.2.5 podléhaly procesům autentizace uživatelů a přihlašování při přístupu k'Osobním 
Údajům Správce v souladu s touto Smlouvou, Hlavní smlouvou, Pokyny a platnými a 
účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů;

4.2.6 zabránily neoprávněnému čteni, pozměnění, smazání Čl znepřístupnění Osobních 
údajů Správce, nevytvářely kopie nosičů osobních údajů pro jinou než pracovní 
potřebu a neumožnily takové Jednání ani jiným osobám a případně neprodleně, 
nejpoždéji však do 24 hodin od vzniku, hlásily jakékoliv důvodné podezření na 
ohrožení bezpečnosti osobních údajů, a to osobě uvedené v kapitole 2 této Smlouvy,

5  Zabezpečení osobních údajů

5.1 S přihlédnutím ke stavu techniky, nákladům na provedení, povaze, rozsahu, kontextu 
a účelům zpracování i k různě pravděpodobným a různě závažným rizikům pro práva 
a svobody fyzických osob, provede Zpracovatel vhodná technická a organizační opatření 
(příloha č. 2;této Smlouvy), aby zajistil úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, 
případně včetně:

5.1.1 pseuďonymizace a šifrováni osobních údajů;

5.1.2 schopnosti zajistit neustálou důvěrnost, integritu, dostupnost a odolnost systémů a 
služeb zpracováni;

5.1.3 schopnosti obnovit dostupnost osobních údajů a přistup K nim včas v případě 
fyzických či technických incidentů;

5.1.4 procesu pravidelného testování, posuzováni a hodnocení účinnosti zavedených 
technických a organizačních opatření pra zajištění bezpečnosti zpracování.

5.2. Při posuzován f vhodné úrovně bezpečností se zoh lední rizika, která představuje zpracování, 
zejména náhódné nebo protiprávní zničení, ztráta, pozměňování, neoprávněné zpřístupnění 
předávaných/ uložených nebo jinak zpracovávaných osobních údajů, nebo neoprávněný 
přístup k nim/

5.3 V  případě zpracován: osobních údajů více správců je Zpracovatel povinen zpracovávat 
takové osobní údaje odděleně.

5.4 Konkrélní podmínky zabezpečení jsou uvedeny vpňloze č, 2 této Smlouvy a dále 
v Pokynech. [

6 D a lš í Podzpracovatelé

6.1 Zpracovatel [je oprávněn použít ke zpracování Osobních údajů Správce další 
Podzpracovatelé uvedené v příloze č. 3 této Smlouvy. Jiné Podzpracovatete je Zpracovatel 
oprávněn zappjrt do zpracování pouze s předchozím písemným povolením Správce.

6.2 Zpracovatel je povinen u každého Podzpracovatelé:

6.2.1 poskytnout Správci úplné informace o zpraoování, které má provádět takový 
Podzpracovatel;

6.2.2 zajistit- náležitou úroveň ochrany Osobních údajů Správce, včetně dostatečných 
záruk [pro provedení vhodných technických a organizačních opatření dle této 
Smlouvy, Hlavní Smlouvy, Pokynů a platných a účinných Předpisů na odíránu 
osobních údajů;

6.2.3 zahmbut do smlouvy mezi Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovateism 
podmínky, které jsou shodné s podmínkami stanovenými v této Smlouvě, Pro 
vyloučení pochybností sí Smluvní strany ujednávaji, že v  případě tzv. řetězení 
zpracovatelů (tj. uzavírání smlouvy o zpracování osobních údajů mezí 
podzpracovateii) musí tyto smlouvy splňovat podmínky dle této Smlouvy. Na 
požádání poskytne Zpracovatel Správd kopii svých smluv s dílčími Podzpracovateii
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a v případě řetězení podzpracovatelů i koptí smluv uzavřených mezi dalšími 
Podzpracovateii;

6.2.4 v případě předání Osobních údajů Správce mimo EHP zajistit ve smlouvách mezi 
Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovatelem Standardní smluvní doložky 
nebo jiný mechanismus, který předem schválí Správce, aby byla zajištěna 
odpovídající ochrana předávaných Osobních údajů Správce;

6.2.5 zajistit pínéní všech povinností nezbytných pro zachování plné odpovědnosti vůči 
Správci za každé selhán íkaždého dílčího Podzpracovatelé pří plnění Jeho povinností 
v souvislosti se zpracováním Osobních údajů Správce,

7  Plnění práv subjektů údajů

7.1 Subjekt údajů má na základě své žádostí zejména právo získat od Správce informace týkající 
se zpracování svých osobních údajů, žádat jejich opravu čl doplnění, podávat námitky proti 
zpracování svých osobních údajů či žádat jejich výmaz.

7.2 Vzhledem k povaze zpracováváni Zpracovatel napomáhá Správci pň provádění vhodných 
technických a organizačních opatření pro splněni povinností Správce reagovat na Žádosti o 
uplatnění práv subjektu údajů.

7.3 Zpracovatel neprodleně oznámí Správci, pokud obdrží od subjektu údajů, orgánu dohledu 
a/nebo jiného příslušného orgánu žádost podle platných a účinných Předpisů o ochraně 
osobních údajů, pokud se jedná o Osobni údaje Správce.

7.4 Zpracovatel spolupracuje se Správcem dle jeho potřeb a Pokynů tak, aby Správci umožnil 
jakýkoli výkon práv subjektu údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů, pokud Jde o 
Osobní údaje Správce, a vyhovět jakémukoli požadavku, dotazu, oznámeni nebo šetření dle 
Předpisů o ochraně osobních údajů nebo die této Smlouvy, což zahrnuje:
7.4.1 poskytnutí veškerých údajů požadovaných Správcem v  přiměřeném časovém období 

specifikovaném Správcem, a to ve všech případech a včetně úplných podrobností a 
kopií stížností, sdělení nebo žádosti a jakýchkoli Osobních údajů Správce, které 
Zpracovatel ve vztahu k subjektu údajů zpracovává;

7.4.2 poskytnutí takové asistence, kterou může Správce rozumně požadovat, aby mohl 
vyhovět přistušné žádosti ve lhůtách stanovených Předpisy o ochraně osobních 
údajů;

7.4.3 implementaci dodatečných technických a organizačních opatření, které může 
Správce rozumně požadovat, aby mohl účinně reagovat na přistušné stížnosti, 
sdělení-nebo žádostí.

8 Po rušení zabezpečení osobních údajů

8.1 Zpracovatel je povinen bez zbytečného odkladu a v každém případě nejpozději do 24 hodin 
od zjištění porušeni informovat-Správce o tom, že došlo k porušení zabezpečeni Osobních 
údajů Správce nebo existuje důvodné podezření z  porušeni zabezpečení Osobních údajů 
Správce. Zpracovatel poskytne Správci dostatečné informace, které mu umožní splnit 
veškeré povinnosti týkající ohlašování a oznamování případů porušení zabezpečení 
osobních údajů podře Předpisů oochraně osobních údajů. Takové oznámení musi 
přinejmenším:

8.1:1 popisovat povahu porosení zabezpečení osobních údajů, kategorie a počty
dotčených subjektů údajů a kategorie a specifikace záznamů o osobních údajích;

8.1,2 jméno a kontaktní údaje pověrence pro ochranu osobních údajů Zpracovatele nebo
jiného příslušného kontaktu, od něhož tze získat více informaci;

8,13 popisovat odhadované riziko a pravděpodobné důsledky porosení zabezpečeni
osobních údajů;
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8.1.4 popisovat opatřeni přijatá nebo navržená it řešení porušení zabezpečení osobnich 
údajů,

3.2 Zpracovatel spolupracuje se Správcem a podniká taková přiměřené kroky, Které jsou řízeny 
Správcem, aby napomáhal vyšetřování, zmírňování.a nápravě každého porušení osobních 
údajů.

8.3 V  případě porušení zabezpečení osobních údajů Zpracovatel neinformuje žádnou třetí 
stranu bez předchozího písemného souhlasu Správce, pokud takové oznámení nevyžaduje 
právo EU nebo členského státu, které se na Zpracovatele vztahuje. V  takovém případě je 
Zpracovatel povinen, V rozsahu povoleném takovým právem, informovat Správce o tomto 
právním požadavku, poskytnout kopií navrhovaného oznámení a zvážit veškeré připomínky, 
které provedl Správce před tím, než porušení zabezpečení osobních údajů oznámí.

9 Posouzení vfívu na ochranu o sob ních  údajů a  předchozí konzultace

9.1 Zpracovatel poskytne Správci přiměřenou pomoc ve všech případech posouzení vlivu na 
ochranu osobních údajů, které jsou vyžadovány či. 35 GDPR. a s veškerými předchozími 
konzultacemi s jakýmkoli dozorovým úřadem Správce, které jsou požadovány podfe či. 36 
GDPR, a to vždy pouze ve vztahu ke zpracovávání Osobních údajů Správce Zpracovatelem 
a s ohledem na povahu zpracování a informace, které má Zpracovatel k dispozici.

10  V ym azání nebo vrá ce n í O sobních údajů Správce

10.1 Zpracovatel musí neprodleně a v každém připadá do 90 (devadesáti) kalendářních dnů po: 
(í) ukončení zpraoování Osobních údajů Správce Zpracovatelem nebo (li) ukončení Hlavní 
smlouvy, podle volby Správce (tato volba bude písemně oznámena Zpracovateli Pokynem 
Správce) buď:

10.1.1 vrátit úplnou kopii všech Osobních údajů Správce Správci zabezpečeným přenosem 
datových souborů v takovém formátu, jaký oznámil Správce Zpracovateli a dále 
bezpečné a prokazatelně vymazat všechny ostatní kopie Osobních údajů Správce 
zpracovávaných Zpracovatelem nebo jakýmkoli autorizovaným dílčím 
Podzpracovatelem; nebo

10.1.2 bezpečně a prokazatelně smazat všechny kopie Osobních údajů Správce 
zpracovávaných Zpracovatelem nebo jakýmkoli dalším Podzpracovatelem, přičemž 
Zpracovatel poskytněte Správci písemné osvědčení, že plné špinil požadavky 
kapitoly 10 této Smlouvy.

10.2 Zpracovatel může uchovávat Osobní údaje Správce v rozsahu požadovaném právními 
předpisy Unie nebo členského státu a pouze v rozsahu a. po dobu požadovanou právními 
předpisy Unie nebo členského státu a 2a předpokladu, že Zpracovatel zajistí důvěrnost 
všech těchto osobních údajů Správce a zajistí, aby tyto osobní údaje Správce byly 
zpracovávány pouze pro účely uvedené v právních předpisech Unie nebo členského státu, 
které vyžadují jejich ukládání, a nikoliv pro žádný jiný účel,.

1 1  Právo na audit

11,1 Zpracovatel na požádání zpřístupní Správci veškeré informace nezbytné k prokázání 
souladu s platnými a účinnými Předpisy o ocnraně osobních údajů, touto Smlouvou a Pokyny 
a dále umožní audity a Inspekce ze strany Správce nebo jiného auditora pověřeného 
Správcem ve všech místech, kde probíhá zpracování Osobních údajů Správce, Zpracovatel 
umožní Správa nebo jinému auditorovi pověřenému Správcem kontrolovat, auditovat a 
kopírovat všechny příslušné záznamy, procesy a systémy, aby Správce mohl ověřil, že 
zpracování Osobních Údajů Správce je v souladu s platným) a účinnými Předpisy o ochraně 
osobních údajů, touto Smlouvou a Pokyny. Zpracovatel poskytne Správci plnou spolupráci 
a na žádost Správce poskytne Správci důkazy o plnění svých povinností podle téío Smlouvy. 
Zpracovatel neprodleně uvědomí Správce, pokud podle jeho názoru zde uvedené právo na
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audit porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů. Zpracovatel může prokázat plnění 
dohodnutých povinností týkajících se ochrany údajů, důkazem o dodržování schváleného 
mechanizmu certifikace ISO norem, kontroly se pak mohou omezit pouze-na vybrané 
procesy,

11.2 Zpracovatel je povinen zajistit výkon práva Správce dle předchozího odstavce také u všech 
Podzpracovatelů.

1 2  M ezinárodní předávání O so b ních  údaj‘ú Správce

12.1 Zpracovatel nesmí zpracovávat O sobn i údaje Správce sám ani prostřednictvím 
Podzpracovatelé ve třetí zemi, s výjimkou těch příjemců ve třetích zemích (pokud existuji) 
uvedených v příloze Č. 3 této Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce), 
není-li to předem písemně schváleno Správcem.

12.2 Zpracovatel na žádost Správce okamžitě se Správcem uzavře (nebo zajisti, aby uzavřel 
jakýkoli příslušný dílčí Pcdzpracovatel) smlouvu včetně Standardních smluvních doložek 
a/nebo obdobných doložek, které mohou vyžadovat předpisy- o ochraně osobních údajů, 
pokud jde o jakékoli zpracování Osobních údajů Správce ve třetí zemí.

13  Všeobecné podm ínky

13.1 Smluvní strany si ujednaly, že tato Smlouva zanikne s ukončením účinnosti Hlavní smlouvy. 
Tím nejsou dotčeny povinnosti Zpracovatele, které dle této Smlouvy Či ze své povahy trvají 
I po jejím zániku.

13.2 Tato Smlouva se řídí rozhodným právem.Hlavní smlouvy.
13.3 Jakékoli porušení této Smlouvy představuje-závažné porušení Hlavni smlouvy. V  případě 

existence více smluvních vztahů se jedná o porušeni každé smlouvy, dle které probíhalo 
zpracování Osobních údajů Správce.

13.4 V případě nesrovnalostí mezi ustanoveními této Smlouvy a jakýchkoli jiných dohod mezi 
Smluvními stranami, včetně, avšak nikoliv výlučně, Hlavní smlouvy, mají ustanovení této 
Smlouvy přednost před povinnostmi Smluvních stran týkajících se ochrany osobních údajů,

13.5 Pokud se ukáže některé ustanovení této Smlouvy neplatné, neúčinně nebo nevymahatelné, 
zbývající části Smlouvy zůstávají v platnosti. Ohledně neplatného, neúčinného nebo 
nevymahatelného ustanovení se Smíuvní strany zavazuji, že (i) dodatkem k této Smíouvé 
upraví tak, aby byla zajištěna jeho. platnost, účinnost a vymahateinost, a to při co nej větším 
zachováni původních záměrů' Smluvních stran nebo, pokud to není možné, (ii) budou 
vykládat toto ustanovení způsobem, jako by neplatná, neúčinná nebo nevymahateíná část 
nebyla nikdy v této Smlouvě obsažena.

13.5 Tato Smlouva je sepsána v 4 stejnopisech, přičemž Správce obdrží po 2 vyhotovení 
a Zpracovatel 2 vyhotovení.

13,7 Veškeré změny této Smlouvy je možné provést formou vzestupně číslovaných písemných 
dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami. Pra vyloučení všech pochybností si 
Smluvní strany ujednávajf, že tímto ustanovením není dotčeno udělení Pokynu Správce 
ke zpracování Osobních údajů Správce, který tato Smlouva předvídá,

13.B Tato Smlouva nabývá plainosti a účinnosti dnem podpisu obou Smluvních stran.

.{^Správce") _(„Zpra co vate!“)

V dne V dne.

strana 3 1 stran 13



Tato příloha 1 obsahuje některé podrobnosti o zpracování osobních údajů správce, jak vyžaduje 
čí. 28 odst 3 GDPR.

1 Předmět a  trvání zpracování o sob ních  údajů Sp rávce

Předmětem zpracování osobních údajů jsou tyto kategorie:

PŘÍLOHA č. 1: PODROBNOSTI O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ SPRÁVCE

Doba trvání zpracování osobních údajů Správce je totožná s. dobou trvání Hlavni smlouvy, pokud 
z  ustanoveni Smlouvy nebo z  Pokynu Správce nevyplývá, že mají trvat i po zániku její účinností.

2 P ovah a  a  ú če l z p ra c o v á n í o s o b n íc h  úda jů  sp rá v c e  

Povaha zpracování osobních údajů Správce Zpracovatelem je:

□  Zpracováni í

□  Automatízo va n é: zpracován í

□  Profilováni nebo;automatizované rozhodování

Účelem zpracování osobních údajů Správce. Zpracovatelem je:

3 Druh osobních údajů správce, které m ají být zpracovány 

Druh osobních údajů (zaškrtněte):

□  Osobní údaje (viz výše odst. 1)

□  Osobní údaje zvláštní kategorie dle a, 9 GDPR

4 Kategorie subjektů údajů, které js o u  zp racovávány pro sp rávce
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PŘÍLOHA č. 2: TECHNICKÁ A ORGANIZAČNÍ OPATŘENÍ

1 .  O rganizační bezpečnostní opatření

1.1. Správa zabezpečení

a. Bezpečnostní politika a postupy: Zpracovatel musi mít dokumentovanou bezpečnostní 
politiku týkající se zpracován! osobních údajů.

b. Role a: odpovědností:

!. role a odpovědnosti související se- zpracováním osobních ůdajů Jsou jasně 
definovány a přiděleny v souladu s bezpečnostní politikou;

ii. během interních reorganizací nebo při ukončení-a změně zaměstnáni je ve 
shodě s příslušnými postupy jasné definováno zrušení práv a povinností.

c: Politika íízenf přístupu: každé rdi, která se podílí na zpracování osobních údajů, jsou 
podělena specifická práva křížení přístupu podle zásady "need-to-know,"

d. Správa zdrojů/aktiv. Zpracovatel vede registr aktiv IT používaných pro zpracování 
osobních údajů (hardwaru, softwaru a sítě). Je určena konkrétní osoba, která je 
odpovědná za udržování'a aktualizací tohoto registru (např. manažer IT).

e. Řízení změn: Zpracovatel zajišťuje, aby všechny změny ÍT systémů byly registrovány 
a monitorovány konkrétní osobou (např, IT manažer nebo manažer bezpečností). Je 
zavedeno pravidelné monitorováni tohoto procesu.

1.2. Reakce na Incidenty a kontinuita provozu

a. Řízeni incidentů i  porušení osobních údajů:

). je definován pián reakce na incidenty s podrobnými postupy, abý byla zajištěna 
účinná a včasná reakce na Incidenty týkající se osobních údajů;

ÍL Zpracovatel bude bez zbytečného odkladu informovat Správce o jakémkoli 
bezpečnostním incidentu, který vedl ke ztrátě, zneužiti nebo neoprávněnému 
získáni jakýchkoli osobních údajů.

b. Kontinuita provozu: Zpracovatel stanoví hlavní postupy a opatření, které jsou 
dodržovány pro zajištění požadovaně úrovně kontinuity a  dostupnosti systému 
zpracování osobních údajů (v případě incidentu / porušení osobních údajů).

1.3. Lidské zdroje

a. Důvěryhodnost personálu; Zpracovatel zajišťuje, aby všichni zaměstnanci rozuměli svým 
odpovědnostem a povinnostem týkajících se zpracování osobních údajů; role 
a odpovědnost jsou jasné komunikovány během procesu před nástupem do zaměstnání 
a /  nebo pří zácviku;

b, Školení: Zpracovatel zajišťuje, že všichni zaměstnanci jsou dostatečně Informováni 
o bezpečnostních opatřeních IT systému, která se vztahuji k jejich každodenní práci; 
zaměstnanci, kteří se podílejí na zpracování osobních údajů, jsou rovněž řádně
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informování o příslušných požadavcích na ochranu osobních údajů a právních závazcích 
prostřednictvím pravidelných informačních kampaní.

2. Tech n ická  bezpečnostní opatření

2.1. Kontrola přístupu a autentízace

a. Je implementován systém řízení přístupu, který je použitelný pro všechny uživatele 
přistupující k tT systému. Systém umožňuje vytvářet, schvalovat, kontrolovat 
a odstraňovat uživatelské účty.

b. Je vyloučeno používání sdílených uživatelských účtů. V  případech, kdy je to nezbytné je 
zajištěno, že všichni uživatelé společného účtu mají stejné role a povinnosti.

c. Pří poskytování přístupu nebo přiřazování uživatelských rolj je nutno dodržovat zásadu 
"need-to-know", aby se omezil počat uživatelů, kteří mají přístup k osobním údajům 
pouze na ty, kteří je potřebují pro naplnění procesních cílu zpracovatele.

d. Tam, kde jsou mechanismy autentízace založeny na heslech, Zpracovatel zajišťuje, aby 
heslo mělo alespoň osm znaků a vyhovovalo požadavkům na velmi silná hesla, včetně 
délky, složitostí znaků a neopakovatelností.

e. Autentifikačnf pověřeni (například uživatelské jméno a heslo) se nikdy nesměji předávat 
přes sítí.

2.2. Legování a monitorování

a. Log soubory jsou uktádány pro každý systém l  aplikaci používanou pro zpracování 
osobních údajů. Log soubory obsahují všechny typy přístupu k údajům (zobrazení, 
modifikace, odstranění).

2.3. Zabezpečení osobních údajů v klidu

a. Bezpečnost serveru / databáze

i. Databázové a aplikační servery jsou nakonfigurovány tak, aby fungovaly 
pomocí samostatného účtu s minimálním, oprávněním operačního systému pro 
zajištění řádné funkce,

it. Databázové a aplikační servery zpracovávají pouze osobní údaje, která jsou 
pro naplnění účelů zpracováni skutečně nezbytné,

b. Zabezpečení pracovní stanice

i. Uživatelé nemohou deaktivovat nebo obejít nastavení zabezpečení.

ií. Jsou pravidelně aktualizovány antivirové aplikace a detekční signatury.

iii, Uživatelé nemají oprávnění k Instalaci nebo aktivaci neoprávněných
softwarových aplikací.

Iv. Systém má nastaveny časové limity pro odhlášení, pokud uživatel není po 
určitou dobu aktivní.
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v. Jsou pravidelně instalovány kritické bezpečnostní aktualizace vydané 
vývojářem operačního systému.

2.4. Z abe zpečen i sítě / komunikace

a. Kdykoli Je přístup prováděn přes internet, je komunikace Šifrována pomocí 
kryptografických protokolů.

b, Provoz do a z  IT systému je sledován a řízen prostřednictvím Fírewallů a IDS (Intrusion 
Detection Systems).

2.5. Zálohování

a. Jsou definovány postupy zálohování a obnovení údajů, jsou zdokumentovány a jasně 
spojeny s úlohami a povinnostmi.

b. Zálohování je poskytována odpovídající úroveň fyzické ochrany a ochrany životního 
prostředí.

c. Je monitorována úplnost prováděních záioh.

2.5. M obiln í/přenosná zařízení

a. Jsou definovány a dokumentovány postupy pro řízení mobilních a přenosných zařízení 
a jsou stanovena jasná pravidla pro jejich správné používání.

b. Jsou předem registrována a předem autorizována mobilní zařízení, která majf přístup 
k informačnímu systému.

2.7. Zabezpečení životního cyklu aplikace

a. V průběhu životního cyklu vývoje aplikací jsou využívány nejtěpší a nejmodeměJŠCch 
postupy a uznávané postupy bezpečného vývoje nebo odpovídající normy,

2.B. Vymazání / odstranění údajů

a. Před vyřazením médii bude provedeno jejích přepsání při použití software, v  případech, 
kdy to není možné. (CD, DVD atd.|, bude provedena jejich fyzická likvidace / destrukce.

b. Je prováděna skartace papírových dokumentů a přenosných médii sloužících k ukládání 
osobních údajů.

2.5. Fyzická bezpečnost

a. Fyzický perimetr infrastruktury informačního systému neni přístupný neoprávněným 
osobám. Musi být zavedena vhodná technická opatření {např. turniket ovládaný čipovou 
kartou, vstupní zámky) nebo organizační opatřeni {např. bezpečnostní ostraha) pro 
ochranu zabezpečených oblastí a Jejich přístupových míst proti vstupu neoprávněných 
osob.

strana (2 1 stran 13



FÉC,šratíon iíntentallnnale des tagénieurs-Conselis 
i S i l D & i l é C  lnlemalional fedcration oF Consulting Englneers 

Inlemationaje Vereimgung Beralemier Ingenieure 
Feíeractón internacionál de Ingeníeros Consultores

Smluvní podmínky pro
STAVBY MENŠÍHO 
ROZSAHU
OBEÓNÉ PODMÍNKY



OBECNÉ PODMÍNKY

SMLUVNÍ PODMÍNKY 
PRO STAVBY 
MENŠÍHO ROZSAHU

Obecné podmínky

First Edilícrv 1999

FEOEfWnON INTERNATIONALE DES WGENJEUftS-CONSBLS y f ř ív  
INTERNATIONAL fEDERAHON OF CCNSUL7WG ENGINEERS 
INTERNATIONALE VEflSNGUNG BERATENDEŘ 1NGEMERUBE 
FEDERAClQN 1NTER WATIONALDE !NG EM EHQS CONSULTORES



Tento dokumant p obsahové identický a oficiální tištěnou verzi c to mřejnért se. souhlasem CACE. Tento deky 
ment není urCen k dalšímu šiToní a nenahrazuje oBdatnítiSténou verzi Obecných po aminek, které tvoří souíůst FIĎIC 
.Srriuvnisb poamiiek pro stavby rroníího rozsahu', í. vydorf, t939,.vydanýcn v Českům překladu Českou ctsococí 
konzultainfch 1 ntonýrú íCACEl iako prvnívyddni v roce 2015, FIDIC .Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu" 
je moiné zákal na adreso Česko asociace korudieMeh inženýrii (CACE, HnvKkovo nípřeží 30, 702 00 Oslrava. 
tet: iZ 2059?d64222, cacstřcaco.cz, http://cnqe.cz/fclc-publ:kflco.cíip konkrétné hap/Zcacacdtatier-tormO-green. ďip).

http://cnqe.cz/fclc-publ:kflco.c%c3%adip


Obecné podmínky

O be iná  ustanovení

1 .1

Definice

Smlouva

Osoby

Data, Ihůty a doby

Peníze a piatby

Další definice

Ve Smlouvě, jak je níže-definována, mají následující slova a výrazy níže definovaný vý­
znam s výjimkou situace, kdy io kontext vyžaduje jinak;

1.1.1 „Smlouva" je Smiouvao dílo a další dokumenty uvedené v Příloze.

1.1 ,S „Technická specifikace" je dokument tsk, jak je uveden v Příloze, včetně
požadavků Objednatele ve vztahu k projektové dokumentaci Zhotovitele, je- 
-!t nějaká, a jakákoli Variaoe takového dokumentu.

1.1.3 „Výkresy" jsou výkresy Díla pfpravené Objednatelem tak, jak jsou uvedeny 
v příloze, a jakákoli Variace takových výkresu.

1.1.4 „ObjednaloI” je osoba uvedená ve Smlouvě o dlo a její právní nástupci 
mimo posiupníků (s výjimkou, kdy Zhotovíte) k postoupení vydá souhlas),

1.1.5 „Zhotovitel" je osoba uvedená ve Smlouvě o dil o a její právní nástupci mimo 
posiupníků (s výjimkou, kdy Objednatel k postoupeni vydá souhlas).

1.1.6 „Strana" je bud Objednatel, nebo Zhotovitel.

1.1.7 „Datum zahájen! prad“ je datum 14 dnů po dalu účinnosti Smlouvy o dil© 
nebo jakékoli jiné datum dohodnuté Stranami.

i .1.8 „den*1 je kaíendéřní den.

1.1.9 „Doba pra dokončeni je doba pro dokončení Dia tak. jak je stanovena 
v Příloze (se všemi prodouženími pooíé Pod-článku 7.3], počítaná od Data 
zahájeni prací,

1.1.10 „Náklady" jsaj všechny výdeje, které jsou (nebo budou) řádně vynaloženy 
Zhotovitelem, ať již na Staveništi nebo mimo ně, včetně režijních a podob­
ných poplatků, nezahrnují všakzíšk.

1.1.1 i  „Vybavení 2hotovítela‘  pou přístroje, stroje, dopravní prostředky, zařízení
a daiší věci potřebné pro provedení Díla a odstranění vad s vyl čučením Ma­
teriálů a Technotogického z a ř íz e n i

1.1.12 „Země* je země, ve které se nachází Staveniště,

1.1.13 „Rizika objednatele" jsou záležitosti uvedené v Pod-čiánku 6,1,

1.1.14 ^Vyišf moď jo výjimečná udádst nebo okolnost: ktBrou smluvní Strana ne­
může ovládat; proti kleté tato smluvní Slrana nemohla rozumně učinit opat­
ření před uzavřením Smlouvy, které sa po jej'm vzniku nemohla tato smluvní 
Strana účelně vyhnout nebo ji překonat a kterou nelze v podstatné míře 
přičíst druhé Straně.

1
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M.15 „Materiály' jsou vád všeho druhu (jiná než Technologické zařízeno, které 
mají tvořit nebo tvoS Část slavby.

1.1.16 .Technologické zařízeni" jsou přístroje a stroje, které mají tvořit nebo tvoří 
část stavby.

1.1 .17 „Staveniště" jg místo poskytnuté Objednatelem, kde rrtá být provedeno Dío 
a Jakékoli jiné místo spedlBtóvand ve Smlouvě jako místo tvořící součást 
Staveniště.

1.1.18 „Variace" je změna Technické specifikace nebo Výkresů (jsou-li nějaké) naří­
zená Ob jed náletem podle Pod-článku 10.1.

1.1.19 „Dílo" jsou jakékcíi práce, které má Zholoviteí provést a jakákoli projektová 
dokumentace (je-li nějaká), kterou má Zhotovitel dodal, včetně dočasného 
díla a Variací.

Výklad Slova označující osoby a strany zahrnu? korporace a ?né právnické osoby Slova v jed­
notném čísle nebo v jednom rodě obsáhlí také množná teto a druhý rod tam, kde to 
kontext vyžaduje.

Hierarchie smluvních 
dokumentů

Dokumenty tvořící Smlouvo sa muší vnímat jako vzéjemně se vysvětlující. Jestliže se 
v dokumentech vyskytne nejasnost nebo nesrovnalost, musi Objednatel Zhotoviteli 
vydat jakýkoli nezbytný pokyn a pořadí právní sily jednolffvých dokumentů je v eouladu 
s pofadřn uvedeným v Příloze.

Právo Právo Smlouvy je stanoveno v Příloze,

Komunikace Kdykoli se předpoklédáv nějakém ustanovení udělaní raba vydáni oznámení, pokynu 
nebo nějaké jiná komunikace Jakékoli osoby, pokud není stanoveno jinak, musí mít 
taková kcmunivace písemnou formu v jazyce stanoveném v Pňloza a nesmí být bez 
závažného důvodu zdržována nebo zpožďována.

Zákonná povinnosti

O b j2 r

2.1
Poskytnuti staveniště

Zhotovitel musí postupovat v souladu s právními předpisy zemí, ve kterýdi vykonává 
činnost. Zhotovitel musi podat veškerá oznámení a zaplatit veškeré odvodr a poptalky 
ve vztahu k Oilu.

atel

Objednatel musí Zhotovitel poskytnout právo přístupu na Staveniště, předat mu ho 
a umožnit mu jeho užívání během doby (nebo dob) stanovené v Pfioze.

Po vojen E a licence

a

Po požadavku Zhotovitele musí Objednatel poskytnout Zhotoviteli přiměřenou pod­
poru pň žádostech Zhotovitele o jakékoli povolení, licence nebo schválení, která jscu 
vyžadována pro D3o.
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2.3  _ ------------------------------------— ----------------------------------- ---
Pokyny objodnatolo Zhotovitel musi plnit veškerá pokyny dané Objednatelem ye vztahu k Dílu včetně pna-

tuíenf postupu prací na části nebo na celám Dita,

ZA  -----

Schválení Žádné schválení, souhlas nebo absence komentáře Objednatele nebo zástupce Ob­
jednatele nemají vliv na práva a povinností Zhotovitele.

ci objednatele
3,1
Pověřená osoba

3 . 2 --------------------
Zástupce objednatele

Jedna osoba z personálu Objednatele musí být pověřena jednat za Objednatele. Tato 
pověřená osoba je ta která js uveden3 v Příloze nebo jinak oznámena Objednatelem 
Zhotoviteli.

Objednatel také může určit právnickou osobu nebo jedince k výkonu určitých po­
vinností. Určená osoba může být uvedena v Příloze nabo oznámena Objednatelem 
Zhotoviteli. Objednatel musi Zhotoviteli oznámil Jaké povinnosti a oprávněni na tohoto 
zástupce Objednatele deiegovai.

4,1
Obecné povinnosti

4.2 ------------------------------

Zástupce zhotovltclo

4.3 ---------
Subdodávky

Zhotovitel musí provést Dílo řádně a v souladu se Smlouvou. Zhotovitel zajstí veške­
ré dozorování, pracovní sílu, Materiály, Technologické zařízení a Vybavení zhotovitele, 
které mohou být potřebné. Platí, že veškerá Materiály a Technologické zařízení na Sta­
veništi jsou majetkem Objednatele.

Zhotovitel musí Objednateli za účelem vydání jeho souhlasu předložit jménoa podrob­
ná informace osoby, která ja pověřená přijímat pokyny jménem Zhotoviteli

Zhotovitel nesmí zadat provedení celého Dia dalším subjektům. Zhotovitel nesmízadat 
provedení jakékoli části Dia dalším subjektům bez souhlasu Objednatele.

4 , 4    :-------------------------------------------------------------------------------------------
Zajištěni splnění smtouvy Ja-fi tak stanoveno v Piíloze, musí Zhotovitel doručil Objednateli do 14 dnů po Datu 

zahájeni prací za jištěni splněni Smlouvy va formě, kterou schválil Objednatel, a od třetí 
strany, kterou schválil Objednatel

w!--íy : í-;'W 3
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ování zhotovitelem

5.1
Projektové dokumentace 
zhotovitele

5.2 ------ ----
Odpovědnost 
za projektovou 
dokumentaci

Zhotovitel musi vypracovat projektovou dokumentací va specifikovaném rozsahu po* 
dte odkazu v příloze. Zhotovitel musí urychlena předložit Objednatel veškerou předek* 
lovou dokumentaci, kterou připravil. Do 14 dnů od jejího přijetí musí Objednatel ozná­
mit Zhotoviteli své připomínky, nebo ji, jestliže není v souladu sa Smlouvou, otímínout 
s uvedením důvodů, Zhotovila nesmi zahájit výstavbu jakéhokoli prvku jin projektova­
né stavby do 14 dnů od předloženi projektová dokumentace tohoto prvku Objednateli 
nebo v případě, že projektová dokumentace tohoto prvku byla odmítnula. Projektová 
dokumentace, která byla odmítnula, musí být urychlené doplněna a předložena 2novu. 
Zhotovíte! musí veškerou připomínko vanou projektovou dokumentaci předložit znova 
s tím, že vezme tyto připomínky v úvahu tak, jak je to potřebné.

Zhotovitel ta odpovědný za svoji nabídkovou projektovou dokumentaci a za projekto­
vou dokumentací podle tohoto Článku s tím, že obě musí být vhodné k zamýšlenému 
účelu definovanému ve Smlouvě a Zhotovitel je také odpovědný za jakékoli porušení 
patentu nebo autorského práva, které se jich týká. Objednatel Je odpovědný za Tech­
nickou specifikaci a Výkresy.

Ríz!Qřobjednateie

6.1
Rizika objednatele V této Smlouvá jsou v odpovědnost! Objednatele rizika 2 následujících nebezpečí;

a) válka, nepřátelské akty (ať už válka ja, nebo není vylilášena), invaze, činnost 
nepřátel ze zahraničí, když k ním dojde v Zemi,

b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat, násilné převzetí moci 
a občanská válka, když k nim dojde v Zemi,

oj výtržnost, vzpoura nebo nepokoj s víivem na Staveniště nebo Dito, které jsou
vyvdány jinými osobami, než jsou personál Zhotovitele a jeho ostatní zaměst­
nanci,

dj ionizující radiace a radioaktivní kontaminace z jakéhokol i jaderného paliva nebo ■
jakéhokoS jaderného odpadu ze spalování Jaderného paliva, radoaktivni toxic­
ká výbušniny nebo jiné nebezpečná následky jakéhokoli výbušného jaderného 
systému nebo jaderné součástí takového systému, s výjimkou rozsahu, v jakém 
je za použít! ̂ kéhokoS radícakl wního mat eriálu odpovědný Zhotovitel,

e) tlakové viny způsobené (sladem nebo jinými zařízenímí pohybujícími ss ve vzdu­
chu rychlostí zvuku nebo nadzvukovou rychlostí,

í) užíváni nebo 20brání jakékoli části Díla Objednatelem mbio případů specifiko­
vaných va Smlouvě,

g} projektován! jakékoli části Díla personálem Objednatele nebo někým jiným,
za koho je Objednatel odpovědny, a

h) jakákoli působení přírodních si! z  divém ná Staveniště nebo Dílo, které je ne­
předvídatelné nebo u kterého se nedalo předpokládat, že by proti němu zkuše­
ný zhotovitel přijal adekvátní preventivní opatřeni,

i) Vyšší moc,

4



i! přerušení podle Pod-článku 2.3, pokud není počitatelné neplnění Smlouvy Zno-
lovilelem nebojinánw jeho selhání, 

k) jatókofi neplnění Smlouvy Objednatelem nebo jeho jiné selhání.
IJ Syzické překážky nebo fyzické podmínky. I<né řež Mmalícké poďnínky, zazname­

nán ě na Staveníšll během provádění 03a, které nebyly rczurmě předvídá tefné zku­
šením zhotovitelem a které byly okamžité Zhotovitelem Objednatel oznámeny, 

m) jakékoli zpožděn’ nebo zt2ené podmínky zapříčiněná Variací,
n) jakákoli změna práva Smlouvy po datu nabídky 2hotovileíetak,j3kje stanoveno

ve Smlouvě o dto,
o) ztráty vyplývající z práva Objednal ete nechat siavbu provést na, nad, pod. uvni tř

nebo přes jaký kot pozemek a z práva zabrat tento pozemek pro siavbu a 
p} škoda, která je nevyhnutelným následkem povinnosti Zhotovítóe provést Dío

a odstranit všechny vady.

pro dokončení

7,1
provedeni díla

7 2 ----------
Harmonogram

7,3

Prodloužení doby

7 A - 
Zpožděné dokončeni

Zhotovitel musí zahájil práce na Oile k Dmu zahájení prací a musí postupovat s náležitou 
rychiosll a bez zpoždění. Zhotovitel musi Dito dokončil během Doby pro dokončení.

Během Ihůty stanovené v Příloze musí Zhotovitel předložil Objednateli harmonogram 
Dita ve formě stanovené v Pňloze,

Podle Poct-čfánku 10.3 je .Zhotovitel oprávněný k, prodloužení Doby pro dokončení, 
jeslíže je nsbo bude zpožděn jakýmkoli rizikem Objednatele.

Po obdržení podánf Zhotovitele musí Objednatel zvážit veškeré podpěrné podrobnosti 
poskytnuté Zhotovitelem a musí prodloužit Dobu pro dokončení tak; jak je to vhodné.

Jesllfře Zhotovilel Dílo nedokončí během Doby pro dokončení, je odpovědnost Zhoto­
vitele vůči Objednateli za toto neplnění omezena na zaplacení částky stanovené v Pří­
loze za každý den neplněni povinnosti dokončit Dílo.

8,1
Dokončeni Zhotovitel může Objednateli podat oznámení, když Oio považuje za dokončené,

8 :2 ------------------------------------------------------------------------------
Oznámení o převzetí Objednatel musí podat Zhotoviteli oznámení s uvedením příslušného data, když se

.domnívá, že Zhotovitel Dto dokončí. Alternativně může Objednatel Zhotoviteli podat 
oznámení s uvedením příslušného data. íeDSo, ačkoli není zcela dokončené, js připra­
vená pro převzetí.

Objednatel musí po vydání tohoto oznámení Dto převzí. Zhotovitel musí urychleně 
dokonči jakékoli nedokončené práce a vyWídít Staveniště podle Článku 9,

5
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něrií vad

9.1
Odstraní n( vad

9 . 2 -------------
Odkrytí a2koušení i

Objednatel může kdykoli před uplynutím doby stanovené v Příloze oznámit Zhoto- 
vileit jakékoli vady nebo nedokončené práce. Zhotovitel musí odstranil, bez nároku 
na úhradu nákladů ze strany Objednatele, jakákoli vady za přičiněné třm, že projektová 
dokumentace Zhotovitele, Materiály, Technologické zařízeni nebo řemeslné zpracování 
nejsou v souladu sa Smlouvou.

Náklady na .odstraněni vad, které (ze přičíst jakékoli jiná příčině, musí být oceněny jako 
Variace. Neodstranění jakékcB vady nebo nedokončení jakékoli nedokončená práce 
během přiměřené Ihůty stanovené v oznámení Objednatele opravňují Objednatele 
k vykonání veškeré potřebné práce na náklady Zhotovitele.

Objednatel může'dát pokyn k. odkrytí nebo zkoušení jakýchkoli prací. Pokud není 
na základě odkrytí nebo zkoušení jištěno, že projektová dokumentace Zhotovite­
le, Materiály. Technologické zařízení nebo řemeslné zpracování nejsou v souladu se 
Smlouvou, musí být2hotoviteíi za tátové odkrytí nebo zkoušení zaplaceno jeko za Va­
riaci v souladu s Pod-člártkem 102.

Vari

10.1
Oprávnění k vánoci

1 0 . 2 ------------------

Oceňování variací

laimy

Objednáte! může dát pckyrt k Variacím.

10.3 ----------------
Včasné upozorněni

Variace musí být oceněny následovně:

paušální cenou dohodnutou mezi Stranami, nebo
tam, kde je to vhodně, položkovými cenami ze Smlouvy, nebo
když vhodná položkové ceny neexistuji, niusi být položkové čerty ze Smlouvy
použity jako základ pro ocenění, nebo, když to není možná,
vhodnými novými položkovými cenami, které mohou být dohodnuty nebo které
považuje za vhodné Objednatel, nebo
když k tomu dá pokyn Objednatel, hodinovou {případně dennij sazbou určenou 
v Příloze, kdy v tomto p la t íš  musí vést Zhotovitel záznamy o odpracovaných 
hcainéch, o vyufltiVybavení zhotovitele a o použitých í

Strana musí druhé Straně podat oznámeni, jakmile sl uvědomí jakoukoli okolnost, kte­
rá by mohla zpozdí práce na Die nebo ztížit jejích podmínky nebo kfera může vést 
ka daimu na dodatečnou platbu. Zhotovitel musí píjenou! veškerá rozumná opatřeni, 
aby tyto účinky miihiaízcval.

Oprávněni 2hotovitsle na prodloužen! Ooby pro dokončen! a dodatečnou platbu je 
omazano na dobu a platbu, která by Zhotoviteli náležela, kdyby podal urychlené ozná­
mení a přijal veškerá přiměřená opatřeni.

6 íi řscs?
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1 0 . 4 -----------------------------

Oprávněni Ko clalniu

1 0 . 5 -----------------------

Postup při variaci 
a při ctnfmu

Smi

JeslBže Zhotoviteíi vznknoo NákJedy v důsledku Jakéhokoli ňzíta Objednatele, je Zho­
tovitel k piatbě částky takových Nákladů oprávněný. Jestliže Je v důsledku jakéhokoli 
rizika Objednatele nutné změnit Dílo, musí se situace íeSil jekoVanace.

Zhotovitel ítilesí Objednateli předložit soupis oceněných položek Jednotlivých Variací 
nebo clašmů během £S dnů od pokynu nebo události, z které vznikl nárok. Objednatel 
musí ocenění zkontrolovat a, Je-li to možné, f odsouhlasit. Nedpjde-li k dohodě, musí 
Objednatel oceněn! určit.

ena a platba

n , i
Oceňování díla

11.2  ------------------

MS sffin í vyúčtování

Dto musí být oceněno tak, Jak }a stanoveno v Phlaze s ohledem na Článek 10.

11,3 ...—  -----

Průběžné platby

Zhotovitel Jg oprávněný k měsíčním platbám:

a) hodnoty provedeného Dia,
b) procenta hodnoty Materiálů a Technologického zařízení dodaného na Staveniš­

tě v přiměřená době, které Je stanoveno v Pátoze,

s výhradou jakýchkoi připočtu a odpočtů, které mohou být splatné.

Zhotovitel musí každý' měsíc pfedbžil Objednateli vyúčtování vykazující Částky, o kte­
rých se Zhotovitel domnívá, že jek Jejich ptatbě oprávněný.

Během 28 dnů po obdržení každého'vyúčtování musí Objednatel zaplatil Zhotovit eS 
částku vykázanou ve Zhotovitelově vyúčtování a odpočtem zédržného v sazbě stano­
vené v Píflcza a s odpočtem JakékoS Částky, kterou Objednatel neschválí s uvedením 
důvodů. Objednáte) není vázán žádnou částkou, kterou dříve považoval za splatnou 
Zhotoví tei.

n  .4  ------------------
Platba první poloviny 
zádržnébo

11,5 — ----------

Objednatel může odepřít průběžné platby, dokud neobdrží zajištění splnění smlouvy 
pode Pod-č!ěriku4.4 (Je-H nějaké).

První pote vina zádržněho musí být Objednatelem Zhotovitel) vyplacena během 14 dnů 
po vydání oznámení podle Pod-článku 8.2.

Plalba druhé poloviny Zůstatek zádržního musi být Objednatelem Zhotoviteli vyplacen během 14 dnů
zádriného po buď uplynuli doby stanovené v Pfioze, nebo odstranění oznámených vad nebo

dokončení nedokončených-prad, vše tak, jak na to odkazuje Pod-Ůánek 9.1, podle 
lobo, co nastane později,

ífř-rJC í'*w 7



11.6
Závěrečná platba Během 42 dnů od poslední z událostí uvedených v Pod-článku 11.5 výše musí Zhoto­

vit eí Objednateli předložit závěrečné vyúčtováni spolu s JakýmikoS dokumenty, jež mo­
hou být rozumně požadovány, aby mohl Objednat a I zjistit celkovou smluvní' hodnotu.

11.7 - 
Měna

11,0 -

BĚhem 28 dně po předložení závěrečného vyúčtování musi Objednatel zaplatit částku 
náležející Zhotoviteli. Nesouhlasí-!! Objednatel s Jakoukoli čásu'Zhotovitelova závěreč­
ného vyúčtování, musí pR provedení platby uvést důvody, proč nesouhlasí.

Platba musí být v měně stanovené v Příloze.

Zpožděná platba

Nepgiě:

Zhotovitel je oprávněný k úroku z  prodlení v sazbě stanovené v Příloze za každý den, 
kdy Objednatel nezaplatí v předepsané lhůtě splatnosti.

1Z1
Neplněni zhotovitele Opustí-ti Zhotovitel Dílo, odmítne plnit nebo neplní oprávněný pokyn Objednatele, 

nebo nepostupuje s náležitou rychlosti a esz 2poždSní, nebo i přes písemnou výzvu 
k nápravě porušuje Smlouvu, může dát Objeďiate! Zhotovitel oznámení, s odkazem 
na tento Pod-Hánek. popisující nephění Zhotovitele.

Jestliže Zhotovitel nepřijal veškerá proveditelná opatřeni k nápravě neplnění během 14 
dnů potom, co Zhotovitel obdržel oznámeni Objednatele, může Objednatel prostřed­
nictvím druhého oznámení podaného během 21 dnů odstoupit od Smlouvy, Zhoto- 
vitef poté musí demobi&ovat a opustit Staveniště a třn, že na místě zanechá takové 
Materiály, Technologické zařízení a jakákoli Vybavení zhotowleta, o kterém dá v tomto 
druhém oznámení Objednatel pokyn, že tré být používáno až do dokončení Ona.

1 2 . 2      — ......

Neplnění objednatele Jestliže Objednatel neplatí v souladu se Smlouvou, nebo i přes písemnou výzvu K ná­
pravě porušuje Smlouvu, může dát Zhotovitel Objednateli oznámení, s odkazem 
na tento Pod-článek, popisující neplněni Objednatele. Jestliže neplněni není naprave­
no během 7 dnů potom, co Objednatel obdržet oznámení Zhotovitele, může Zhotovitel 
přerušit provádění celého Dita nebo jeho části

Jestliže neplnění není napraveno během 28 dnů potom, co Objednatel obdržel ozná­
mení Zhotovitée. může Zhotovitel prostřednictvím druhého oznámení podaného bě­
hem 21 dnů odstoupit od Smlouvy. Zhotovitel poté musí demobiilzovat a opustit Sta- 
vengtě.

Úpadek Ja-tí rozhodnuto o úpadku Strany podle rozhodného práva, druhá Strana může pro­
střednictvím oznámení okamžitě odstoupit od Smlouvy, Zhotovitel poté musí demobilř* 
.zoval a opustit Staveniště s tftn, že, v případě úpadku Zhotovitelé. Zhotovitel na místě 
zanechá jakékoli Vybavení zhotovitele, o kterém dá v tomto oznámeni Objednatel po­
kyn. žerná být používá to. až do dokončení DJ a.

fl
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1 2 .4  -— .-------------------------------- ----------------------------------------
Platba po odstoupení Zhotovitel je po odstoupení oprávněný k platbě nezaplaceného zůstatku hodnoty pro­

vedeného Díla a Materiálů a Technologického zařízeni důvodně dodaných na Slaveni-
StĚ, uplaveného následovně:

a) o jakékoli částky, ke kterým je Zhotovitel oprávněný podle Pod-článku 10.4,
b) o jakékoli částky ks kterým je oprávněný Objednatel,
c) jestliže Objednatel odstoupit podle Pod-článku 12,1 nebo 12.3. js Objednatel 

oprávněný k obnosu, který odpovídá 20% hodnoty k datu odstoupeni neprove­
dených částí Dia,

d) jestliže Zhotovitel odstoupil podle Pod-článku (2.2 nebo 12,3, je Zhotovitel 
oprávněný k Nákladům jeho přerušení a demobtlízaee spolu s obnosem, který 
odpovídá 10% hodnoty k datu odstoupení neprovedených částí Dia.

Čstýzůstatek, který naleží' kzaplacen, musí být zaplacen nebo vrácen bělem 28 dnů
od oznámení o odstoupení.

do data, kdy je vydáno oznámeni Objednatele pode Potí-Článku 8.2. Odpovědnost 
za péčí pak přechází na Objednatele. Jestliže na Dite vznkna nějaká ztráta nebo Skoda 
během uvedené doby, kdy je za péči o DJo odpcwědnýZhotovitei, musí Zhotovitel 
takovou ztrátu nebo Škodu napravit tak, aby bylo Dílo v souladu se Smlouvou,

Pokud ke 2irétě nebo škodě nedojde následkem rizika Objednatele, musí Zhotovitel 
odškodní Objednatele, jeho zhotovitele, zástupce a zaměstnance v případě jakýchkoli 
ztrát a Skod, která sa vyskytnou na Díle, a v případě jakýchkoS nároků nebo výdajů, 
které vzniknou kvůli Dílu a budou způsobaié porušenVn Smlouvy nedbalostí nebo 
jiným neplněním Zhotovitele, jeho zástupců nebo zaměstnanců.

jeřeh závazků, musí tato ovlivněná Strana dát okámžité oznámení druhé Straně, Je-li 
to nutné, musí Zhotovitel přerušit provádění Dita a musí demobilizovat Vybavení zhoto* 
vide v rozsahu dohodnutém s Objednatelem,

Pokračuje-jl událost po dobu 84 dnů, klerákoS ze Stran může podat oznámení o od­
stoupení. které se stáné účinným 28 dnů po podání oznámeni.

Zhotovitel je po odstoupení oprávněný k platbě nezaplaceného zůstatku hodnoty pro­
vedeného Ola a Materiálů a Technologického zařízeni důvodně dodaných na Staveni­
ště, upraveného následovně:

a) o jakékoli částky ke kterým je Zhotovitel oprávněný podle Pod-článku 10.4.
b) o Náklady jeho přerušení a demohlzace,
c) o jakékoli částky, ke kterým je oprávněný Objednatel,

Čistý zůstatek, který náleží k zaplacení, musí být zaplacen nebo vrácen během 28 dnů 
od oznámení o odstoupení.

13.1
Péče zhotovitele o díio Zhotovitel musí převzít plnou odpovědnost za péči o Dílo od Data zahájení prací až

132 -—  
Vyšší moc jestliže Je nebo bude některézaStran zdůvodu Vyšší moct bráněno v plnění jakýchkoli

9
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14.1
Rozsah krytí Zhotovíte! most před zahájením prací na Dita uzavři společným jménem Stran a poté

udržovat v platností poptání:

a) pro případ ztráty aštody naDSs, W&leriátech,Technologickém zrřízeni a Vytoa- 
vení zhotovitele,

b) pro pípad odpovědnosti obou Stran za ztrátu. Škodu, smrt nebo úraz třetích 
stran nebo jejich majetku, která vznikly v důsledku plněni Smlouvy Zhotovitelem, 
včetně odpovědnost i Zhotoví teleza škody na jiném majetku Objednatele, než je 
Dělo a

c) pro případ odpovědností obou Síran a jakéhokoli zástupce Objednatele za smrt 
nebo úra2 personálu Zhotovitele s výjimkou rozsahu, va kterém odpovědnost 
vznikla nedbalosti Objednatele a jakéhokoli zástupce nebo zaměstnance Ob* 
jednatele.

musí Objednateli poskytnout důkazy, Že jakékof požadovaná pojistka je v- platnosti 
a že pojistné bylo zaplaceno.

Strany musi společné disponoval veškerým platbami obdrženými od pojistitelů vzta* 
hrbícími se ke ztrátě nebo škodě na Ole a tyto plat by musi být použity na opravu nebo 
pro nápravu ztráty nebo ěkody nebo jako kompenzace za ztrátu nebo Škodu, které 
nemá být opravenanebo napravena.

kazujf předchozí Pod-články, nebo nepředloží uspokojivý důkaz, pojistky nebo účetní 
dokfady, může Objednali aniž by byla dotčena jakákoli jeho práva nebo opravné 
prostředky, uzavři pojištění na příslušné kryti odpovídajíc! takovému neplnění a platit 
patřičné pojistné a získat úhradu tohoto pojstného jako odpočet z  jakýchkoli peněž­
ních částek nšežej'rich Zhotoviteli.

Zhotovitelem a Qbjedneielem v souvislosti se Smlouvou nobo z ní vyplývající včetně 
jakéhotoí sporu ve věd jakéhokoli ohodnocení nebo jiného rozhodnutí Objednatele, 
musí být kteroukoli ze Stran předložen k adjudíkací v soutadu v přiloženými Pravidly 
adjudikaoa (.Pravidla"), Adjudikáforem musí být jakákoli osoba, na které se Strany do­
hodnou. V případě, že se Strany nedohodnou, musí být adjudlkáťor jmenován v sou­
ladu s Pravidly,

1 4 .2 ----------------
Obecné požadavky 
na pojištění

Veškerá pojištěni musť být v soutadu s požadavky podrobně popsaným! v příloze. Po­
jistky musí být vydány poýstiteti b za podmínek schválených Objednatelem. Zhotovitel

14.3 ------
Nepojištěni Jestliže Zhotovitel neuzavře nebo nádrži v platnosti Jakékoli z  pojištěni, na které od*

15.1
Adjudikaco Jestíže nedošlo ke smírnému narovnání, jakýkdi spor nebo rozpor, který vznikne mezi

15.2 ~
Oznámení o nesouhlasu NescxjhlasMi některá za Síran s rozhodnutím adjudikátora nebo není-ll vydáno rozhod­

nutí va lhůtě stanovené v Pravidlech, může Strana do 28 dnů po obdržení rozhodnutí
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nebo uplynutí Ihůly pro rozhodnutí, dát druhé Straně oznámení o svém nesouhla­
su g odkazem na tento Pod-článek. Jestliže nebylo podáno oznámení o nesouhlasu 
během stsiovené Ihůty, rozhodnutí se slává konečným a závazným pro obš Strany. 
Jestliže oznámení o nesouhlasu během stanovené Ihůly podáno byfo, rozhodnuli se 
stává závazným pro obě Strany, které sa Jím musi bez prodleni řídit, pokud a dokud 
není rozhodnutí Bdjudfcátora revidováno rozhodcem.-

1 5 .3 ---------------------------------—------- -------------------------------------------—— ---------------------------- «
Rozhodčí Hzoní Spor, který podléhá oznámení o nesouhlasu, musí být s konečnu platností rozhochul

Jedním rozhodcem podle pravidel uvedených v Pftoze, Jestliže se Sírany nedohod­
nou, musí být rozhodce určen jmenu/olm subjektem uvedeným v Příloze. Jakákoli 
Jednání musí probíhat v místě stanoveném v Příoze a vjazyce, na který odkazuje Pod- 
-člének 1,5.

Í.S':í*ílC 11
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Zvláštní podmínky

1.1
Definice

Obepná ustanovení

i . 1,3 Na konec Fod*Článku 1.1,3 se přidává následující ustanovení:
.Součástí Výkresů je projektová dokumentace pro provedení stavby (PDPSJ, nenř-li 
požadavky Objednatelé vevaahu K projektové dokumentaci stanoveno jinak."

1,1A  Na konec Pod-článku 1,1,4 se přidává následující ustanovení:
.Pojmem Objednatel se rozumí l „zadavatel- ve smyslu zákona o zadávání veřejných 
zakázek ve všech mluvnických formách a podobách."

1.1,5 Pod-čiánek 1,1.5 zní:
.Zhotovitel" je totožný termín, jako .dodavatel" ve smyslu zákona o veřejných zakázkách 
ve všech mluvnických formách a podobách a znamená osobu (osooy) jež zvítězila £y) 
v zadévacvn ňzenfa které Objednatel podpisem Smlouvy o dto pováni realizací díla:"

1,1.10 Pod-článek 1.1:10 zní:
„Náklady" jsou všechny skutečná výdaje, které jsou (nebo budou) účelně, hospodárně- 
a efektivně vynaložené Zhotovitelem, af již na Staveništi nebo mimo ně, včetně režij­
ních a podobných poplatků, nezahrnujívšak zisk.'

1.1.54 Pod-článek 1,1.14zní:
„Vyšší moc" je výjimečná událost nebo okolnost: kterou smluvní Strana-nemůže ovlá­
dat; proti které: tato smluvní Strana nemohla rozumně učinit opatření před uzavřením 
Smlouvy: které se po jejím vzntoj nemohlatato smluvní Strana účelně vyhnout nebo jí 
překonat; a kterou nelze v podstatné míře přičíst druhé Straně,

Vyšší moc může zahrnovat, avšak neomezuje se na ně. následující události nebo okol­
nosti. pokud jsou splněny výše uvedené podmínky:

(a) válka, konííkty (af byla válka vyhlášena nebo ne). Invaze, akty nepřátelství ze 
zahraničí,

(b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat nebo uchopení moci, 
nebo občanská válka,

(c) výtržnost, vzpoura, nepokoje, stávka nebo výluka vyvolaná jinými osobami než 
je personál Zhotovitele a jiní zaměstnanci Zhotovitele a Podzhotoviteiů,

(d) válečná munice, výbušniny, ionizující 2áření nebo kontaminace radioaktivitou, 
pokud nebyla způsobena Vm, že tuto munici, výbušniny, tanizujíci záření nebo 
radioaktivitu použil Zhotovitel,

(e) přírodní katastrofy jako jsou povodně, zem i! řešení, vichřice, blesk, tajfun nebo 
vulkanjcká aktivita."

1.1,20 Za Pod-čiánek 1.1.19 se přidávají nové Pod-články:
„Výkaz výměr je v těchto Podmínkách Soupis prací, dodávek a služeb, sestavený 
podle Oborového třídníku stavebních konstrukcí a prací st aveb pozemních komunikací 
schváleného Ministerstvem dopravy.
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1.1.21 „Přilehá* znamená vyplněné stránky nadepsané Přf.oha, které jsou součásti Smlouvy 
o dil o.

1.1.22 „Doba pro.uvedeni do provozu' je doba pro dokončeni Díla nebo Sekce Zhotovitelem 
v rozsahu nezbytném pro účely uvedení Díla nebo Sekce do provozu za podmínek 
stavebního zákona tak. jak jg stanovena v Příloze (se všemi prodlouženími podle Pcd- 
- článku 7.3 [Prodlouženi doby)), počítaná od Data zahájeni prací nebo tak. jak je sta­
noveno v Příloze.

1.1.23 „Předčasná užívánr znamená časově omezené užívání Díla nebo Sekce před jejich 
úplným dokončením na základě pravomocného povolení vydaného stavebním úřadem 
na žádost Objednatele jako-stavebníka ve smyslu ustanovení stavebního zákona. Prá­
va a povinností stran související s předčasným užíváním Díla nebo Sekce jsou uprave­
ny především v Pod-článku 7.6 [Pfedíasnéužfvárx],

1.1.24 _StavebnídenIk“ je dokument, jehož náležitosti stanovíplatné a účinná právnípředpisy,

1.1.25 .Základní datum* je datum 28 dnů pfed-termfriem pro pcdánf Nabídky.

i .1.26 „Sekca‘ -je část Díla specifikovaná v Příloze jako .Sekce (je-ii takový,

i .1.27 .Podzholovíte!" je totožný termín, jako „poddodavatel11 případně „subdodavatel* ve 
všech mluvnických formách a podobách,

1.1.28 „Faktura" je daňový doklad vydaný podle plainých,právnfch předpisů.

1.1.29 „Záruka za odstranění vaď znamená záruku (nebo záruky) podle článku 4.6 [Záruka za 
Odstraněni vadl,

1.1.30 „Potvrzeni o převzetí* je potvrzení vydané podle Článku 8 [Převzetí],

1.1.31 „Přijatá smluvní Částka" je Částka (be2 DPH) uvedená ve Smlouvě p dílo za1 provedení 
a dokončení Díla a odstranění všech vad, “

1.3  :----------------------------------------------------------------------------------------------
Hierarchie smluvních Pod-članek 1,3 zní;
dokumentů „Dokumenty tvořící Smlouvu se musi vnímat jako vzájemně se vysvětlující. Pořadí práv­

ní síly jednotlivých dokumentů je vsoufadu s pořadím uvedeným v Příloze. Jestliže sa 
v dokumentech vyskytne nejasnost nebo nesrovnalost, musí Objednatel Zhotoviteli 
vydat jakékofi nezbytné vyjasnění nebo pokyn.*

1.4
Právo Pod-čiánek 1.4 se doplňuje následujícím textem:

„řifdí-li se Smlouva právem České republiky, řídi se občanským .zákoníkem s výjimkou 
těch ustanovení, kíerájsou v této Smlouvě upravena odchylně,"



Obiďánatela

2.1

Poskytnutí staveniště Za Pod-článek 2.4 se vkládá nový Pod-článek 2.5 \Kontrofnf dny]:
.Objednatel Je oprávněn svolávat kontrotní dny za účelem přijetí opatření pro další prá­
ce na Dite. Zástupce zhotovitele se těchto kontrolních dnů musí účastnit. Objednatel 
musi zaznamenat záležitosti projednávané na kontrol nim dnu a muší poskytnout kopia 
zápisu účastníkům kontrolního dne, V zápise musí být uvedena odpovědnost za veš­
keré kroky, které se mají podnltnoutv souladu se Smlouvou."

4.1
Obecné povinností

4,1.1

4.1,2

4.1.3

4.1.4

Text Pod-článku 4,1 se ruší a nahrazuje se následujícím textem:

Zhotovitel musí provést Dito fádně a v souladu se Smlouvou. Zhotovitel zajistí veške­
ré dozorováni', pracovní stu, Materiály, Technologické zařízení a Vybavení zhotovitele, 
které mohou být potřebné.

Materiály a Technologická zařízeni se stávají vlastnictvím Objednatele, jakmie nastane 
dřívější z  následujících možností:

(a) když jsou zabudovány do stavby nebo zaplaceny Objednatelem.
(b) dojde v důsledku odstoupení od Smlouvy o dílo k jejich zaplacení Objednatelem 

podle Pod-článků 12.4 platba po odstoupeni] a 13.2 {Vyěěf/noc].

Zhotovitel 1 jeho Podzhotovitelé musfmií příslušná oprávněni k provádění stavebních 
a montážních prací jako předmětu své činností a vybrané činnosti ve výstavbě musí 
zabezpečit fyzickými osobami, které získaly oprávnění k výkonu těchto činností po­
de zvláštních předpisů a to v počtu, o zkušenostech a odborná kvalifikací v souladu 
s kvaiífiltačnřmi předpoklady, .stanovenými v zadávacích podmínkách veřejné zakázky 
na provedení Díla. Jestliže Zhotovitel nedodrží ustanovení tohoto pod-cdstavce; zapla­
tí Objednateli za toto porušení své povinnosti smluvní pokutu ve výší uvedené v Příloze.

Zhotovitel je povinen na viditelném místě u vstupu na Staveniště osadit stavbu infor­
mační tabulí k označení stavby podle pokynu Objednatele, se zapracováním identifi­
kačních údajů uvedených ve štítku o povolení stavby a rovněž náležitostí pro oznámení 
zahájení prací oblastnímu inspektorátu práce podle zákona č. 309/2006 5b„ a to 
podle podkladů předaných mu k tomuto, účelu Objednatelem. V  př/patíě rozhodnutí 
o spolufinancování stavby z prostředků EU v rámci Operačního programu Doprava 
bude informační tabule upravena tak, aby odpovídala požadavkům Evropské komise 
pro publicitu u takto spolufinancovaných staveb. Zhotovitel je povinen informační tabulí 
udržovat v čitelném a aktuálním stavu po celou dobu provádění Dila až do uplynutí půl 
roku ode dne vydání Potvrzení o převzetí.

Zhotovitel je povinen provádět Dílo v souladu s veškerým,i jemu známými závaznými 
požadavky a podmínkami případně stanovenými ze strany správních orgánů, včetně 
zejména závazných požadavků a podmínek stanovených pravomocným územnůrn roz-
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bodnutím pro Dílo a pravomocným stavebním povolením pro Dílo, jakož 1 případnými 
veřejnoprávními smlouvami vydanými pro prováděni Dia,

4.1.5 Zhotovitel je povinen odstraňovat veškerá znečištění pozemních komunikací, která 
způsobiv souvislosti s prováděním Dia. a to bez průtahů, nejpozději však-do 1 hodiny 
od vzniku každého takového znečištěni.'

4.1.6 Zhotovitel je. povinen provést Dílo na pozemcích nevlastněných Objednatelem (resp. 
Českou republikou) pouze v rozsahu a způsobem, v jakém k tomu je oprávněn Ob­
jednatel [např, nájemní smlouvou s vlastníky příslušného pozemku). Jestliže Zhotovitel 
bude mít v úmyslu překročit trvalý nebo dočasný zábor stavby, které je v souladu se 
Smlouvou povinen zajistit Objednatel, je Zhotovitel povinen na vlastní odpovědnost 
a náklady

(a) tento svůj záměr předem projednat se všemi dotčenými správními orgány, vlast­
níky a uživateli pozemků a

(b) získat veškerá potřebná povolení, rozhodnuli, souhlasy a práva umožňující Zho­
tovitelem zamýšlené překročení příslušných trvalých nebo dočasných záborů.

Odpovědnost za neoprávněné překročení trvaiérto nebo dočasného záboru (včetně 
zejména odpovědnosti za škodu vzniklou Objednateli nebo třetím osobám) nese vý­
lučně Zhotovíte).

4.1.7 ObdrH-!i Zhotovitel od Objednatele svou povahou nevhodnou věc nebo nevhodný či 
nesprávný pokyn, je povinen Objednatele bez zbytečného odkladu upozornit na jejich 
nevhodnosti! nesprávnost,

Trvá-ti Objednáte! i přes upozornění Zhotovitele na použití nevhodné věci nebo postu­
pu podle nevhodného č! nesprávného pokynu, může Zhotovitel po Objednateli žádat, 
aby svůj požadavek na použiti této věci nebo postupu podle tohoto pokynu učinil 
v písemné formě. Ustanovení § 2594 a § 2595 občanského zákoníku se nepoužije.

4.1.8 Zhotovitel Je povinen dodržet Ihůty a delší časová určení a řídit se pokyny a příkazy jemu 
stanovenými v rozhodnuti' příslušného veřejnoprávního orgánu, kterým se povoluje čás­
tečná nebo Optná uzavírka pozemní komunikace za účelem provádění Díla. Zhotovitel 
musi vždy dbát přiměřenosti a proporcionality těchto omezení tak, aby způsob označe­
ní a doba trvání uzavírky co nejméně omezovaly uživatele pozemních, komunikací v je­
jich právu na obecné užívání pozemních komunikací a aby nedocházelo k nadměrnému 
ohrožování bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích.

Jestliže Zhotovitel nedodrží Ihůty a další časová určení jemu stanovené v rozhodnutí 
příslušného veřejnoprávního orgánu, a to z jakéhokoli důvodu, který je výlučně na stra­
ně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za toto porušení své povinností smluvní pokutu ve 
výši, uvedené v Příloze.

4.1.9 Zhotovitel je v souvislosti s prováděním prací povinen plnit povinnosti původce odpa­
dů podle zákona o odpadech a je povinen zajistit plnění těchio.povinnostf i ze strany 
případných Pod zhotovitelů, a to včetně vedení průběžné evidence o odpadech a způ­
sobech nakládání s odpady a archivace této evidence po dobu stanovenou přísluš­
nými právními předpisy. Zhotovitel je povinen na žádost Objednatele bez zbytečného 
odkladu předložit jím vedenou evidencí o odpadech a způsobech nakládám' s nimi ke 
kontrole, včetně takové evidence vedené Podzhotovíteli.
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4.3
Subdodávky

4A ---------------
Zajištěn/splněni sm louvy

Pod-čiánek 4.3. se doplňuje následujícím textem:
„Při porušeni těchto ustanovení je 2ho?ovitel povinen Objednateli zaplatit smluvní po­
kutu ve výši stanovené v Příloze. Zhotovitel bude odpovídat za jednání nebo chyby 
všech Pcdzhotovítelů stejná jako by šlo o jednání nebo chyby Zhotovitele,

Jestliže z  objektivních důvodů není možně Dío podle této Smlouvy provést v tom roz­
sahu, v jakém Zhotovitel prokázat kvalifikaci prostřednictvím Podzhotoviteíe takovým 
Podžhotovitelem, je Zhotovitel povinen do 7 pracovních dnů tuto skutečnost písemné 
oznámit Objednateli včetně uvedení relevantních důvodů'. Do 10 pracovních dnů od 
oznámení shora uvedené skutečnosti Objednateli je Zhotovitel povinen předložit Ob­
jednateli potřebné dokumenty prokazující splnění kvalifikace v plném rozsahu, přičemž 
příslušný kvalifikační předpoklad může prokázat sám Zhotovitel, nebo jej může pro­
kázat prostřednictvím jiného Podzhotoviteíe. Podzhotoviteíe uvedené v nabídce není 
potřeba žnovů schvalovat."

Pod-článek 4.4 je oáslraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel musř na své náklady 2Ískat Zajištění splnění smlouvy ve formě bankovní 
záruky a ve výši uvedené v Příloze, Jestliže v Příloze není uvedena částka, tento Pod- 
-čiánek se nepoužije.

Zhotovitel musí předat bankovní záruku Objednateli do 2B dní po uzavření Smlouvy 
nebo k Datu zahájení prací, podle toho, co nastane později. Bankovní záruka musí 
být vydána právnickou osobou z členského státu EU a musí mít formu vzoru, který je 
součástí zadávací dokumentace. Bankovní záruka musí být účinná nejpozději v den 
jejího předání Objednateli.

Zhotovitel musí zjistit, že bankovní záruka bude platnáa účinná, dokud neprovede a ne­
dokončí Dílo a nepředá Objednateli Záruku za odstranění vad podle Pod-Čláhku 4,6 [Zá­
ruka za odstraněn vad]. Pokud podmínky bankovní záruky specifikují datum její platnosti 
a Zhotovitel nezískal právo na obdržení Potvrzení o převzetí Dia nebo poslední Sekce 
a nepředal Objednateli Záruku za odstranění vaď do data 23 dnů před datem ukončení 
platností bankovní záruky, potem Zhotovíte! podle toho musí rozšfit platnost bankovní 
záruky, dokud není Dito dokončeno a Objednatel neobdrží Záruku za odstranění vad.

Objednatel smí uplatnit nárok z banko/ni záruky pouze v případě,- že:

(a) Zhotovitel neprodlouží platnost bankovní zámky tak, jak je popsánov předcho­
zích odstavcích, kdy v takovém případě může Objednatel nárokovat plnou část­
ku bankovní zámky,

(b) Zhotovitel nezaplalí Objednateli částku, která Objednateli nálež', ačkoli Částka 
byla se Zhotovitelem dohodnuta nebo určena podle Článku 15 [flešenísporů] 
do 42 dnů po dohodě nebo určení,

(cj Zhotovitel nenapraví porušení smluvní povinnosti do 42 dnů po tom, co obdržel 
oznámení Objednatele požadující nápravu porušené smluvní povinnosti nebo 

(d) dojde k naplnění podmínek pra odstoupení Objednatelem podle Pod-člán­
ku 12.1 jA/Ep/rtěrtf z/toicwTe/ej. y  takovém, případě může Objednatel nárokovat 
plnou částku bankovní záruky.

Objednatel nerv' povinen upfatnit práva na čerpání z  bankovní' záruky

Objednatel musí bankovní záruku Zhotoviteli vrátit do 21 dnů poté, co obdržel kopii 
Potvrzení o převzetí na Dílo něbo poslední Sekcí a poté, co obdržel od Zhotovitele 
Záruku za odstranění vad.
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Zhotovíte] musízajistit, že Objednatel bude oprávněn čerpat z bankovní záruky Rnancní' 
prostředky na první výzvu a bez námitek 8 omezujících podmínek právnické osoby, 
která ba nkovp [.záruku vydala.

V případě nevymahalelncsli bankovní záruky se Zhotovitel zavazuje neprodleně učinil 
veškeré kroky nezbytné k obstarání bankovní záruky vs prospěch Objednatele, jejíž 
noanota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu odpovídat podmínkám 
uvedeným výše.

Objednatel bude mít vůči Zhotoviteli právo na zadržení, části plateb ve výši stanovené 
v PJSoze za prodlení Zhotovitele s udržováním této bankovní záruky v platnosti."

4.5  :-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—-------------------------------

Zajištění jakosti Přidává sencwý Pod-článek4.5 [Zsjištěn!/akosííj;
„Zhotovitel předloží do TO dnů po uzavření Smlouvy doklad o. zavedeném systému 
zajištění jakosti ve smyslu Metodického pokynu Systém jakosti v- oboru pozemních 
komunikací, který bude zabezpečovat jakostní požadavky Smlouvy, Systém bude od­
povídat podrobnostem uvedeným ve Smlouvě, Objednatel, nebo jeho zástupce Je-li) je 
oprávněn podrobit přezkoumání jakýkoliv aspekt systému."

4.6  — -------------------------------
Záruka za odstranění vad Přidává se nový Pod-čiánek 4.5 |Záruka zaocisIranĚn!vad]:

„Zhotovitel, musí získat Záruku za odstraněni vad ve formě a výší uvedené v Příloze. 
Jestliže v Příloze není wedena částka, tento Pod-čtánek se nepoužije.

Zhotovitel musí předat Záruku za odstranění vad Objednateli do 21 dnů poté. co ob­
držel Potvrzení o převzetí Díla nebo poslední Sekce, Záruka za odstranění vsd musí 
.být vydána právnickou osobou z členského státu EU a musí mít formu vzoru, který je 
součástí zadávací dokumentace.

Zhotovitel musí zajistit, Že Záruka za odstranění vád bude platná a účinná do-kon­
ce uplynutí všech Záručních dob, včetně jejich případných prodloužení, nebo dokud 
Zhotovitel nedokončí veškeré k datu dokončení známé nedokončené práce uvedené 
v Potvrzení o převzetí a neodstraní všechny vady, pode toho, která okolnost nasta­
ne později. Pokud podmínky Záruky za odstranění vad specifikují datum její platnost i 
a Zhotovíte! neodstranil vady do data 23 dnů před datem ukončení její platnosti, potom 
Zhotovitel musí rozšířit platnost Zániky za odstranění vad do doby, než budou všechny 
vady odstraněny.

Objednatel smí uplatnit nárok ze Záruky za odstranění vad v případě, že:

(a) Zhotovíte! neprodlouží platnost Zámky za odstranění vad, tak jak je to popsáno 
v předcházejícím odstavci; za těchto okolností může Objednatel nárokovat pi­
hou výši částky Záruky za odstranění vad. 

fb) Zhotovitel nezaplatí Objednateli Částku, která Objednateli náleží. ačkoii částka 
byla se Zhotovitelem dohodnuta nebo určena podle Článku 15 jfiešenř sporů] 
do 42 dnů po dohodě nebo určení,

(c) Zhotovitel nedokoná veškeré práce, které zbývá vykonat v den uvedený v Po­
tvrzení o převzetí v přiměřeně době podlá, pokynů Objednatele a neodstraní 
vadu do 42 dnů poté, co obdržel oznámení Objednatele, v němž bylo poža­
dováno odstranění vady. v  tom případě může Objednatel nárokovat plnou výši 
Částky Záruky za odstranění vad.

Objednatel není povinen uplatnit práva na čerpání ze Zámky 2a odstraněni vad.
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Zhotovte! je povinen zajisti, že Objednatel bude oprávněn Čerpat,ze Záruky za odstra­
nění vad finanční prostředky na pivní výzvu .a bez námitek čí omezujících podmínek 
právnické osoby, která,záruku vydala.

V případě nevymahateiností Záruky za odstranění vad se Zhotovitel zavazuje nepro­
dlené učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání Záruky za odstranění vad ve prospěch 
Objednatele, jejíž hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu odpoví­
dat podmínkám uvedeným výše.

Objednatel mušTZhotoviteli vrátit Záruku za odstranění vad do 21 dnů po ukončení 
data její platnosti za předpokladu, že všechny vady byly odstraněny (byl 'vystaven po­
slední Protokol o ukončení Záruční doby).“

„Zhotovíte) je povinen nejpozdějí 14 dnů předem nahlásil Objednateli provedení pra­
cí odpovídajících fázím výstavby uvedeným ve stavebním povolení pro uskutečnění 
kontrolních prohlídek stavby podle stavebního zákona; podie dohody s Objednatelem 
K ním vytvořit podmínky, zaústit potřebné podklady a spoluprácí a těchto kontrolních 
prohlídek se zúčastnit."

(a) dodržovat všechny příslušné bezpečnostnfpředpísy,
(bj dbát o bezpečnost všech osob, které mají oprávnění být na Staveništi.
(cj vynaložit.přiměřené úsilí k tomu, aby na Staveništi a Díle nebyly zbytečné pře­

kážky a tak se zabránilo ohrožení těchto osob,
(d) zajistit oplocení, osvětleni, .ochranu a ostrahu Díla až do jeho dokončení a pře­

vzetí podle Článku 8 [Převisu] a 
(ej zajistit jakékoli dočasné dílo (včetně cest, chodníků, ochranných prostředků

a plotů), které může být nezbytné z důvodu provádění Díla pro užití veřejnosti 
a ochranu veřejnosti, vlastníků a uživatelů sousedních pozemků.

Zajištění těchto bezpečnostních postupů dalšími zhotoviteli Objednatele (pokud exis­
tuji) je povinností Objednatele, renf-n v Technické specifikaci stanoveno jinsk.

Před zahájením pracf prováděných na pozemních komunikacích 2a provozu musí 
být odpovědný zástupce Zhotovitele proškolen pověřeným pracovníkem Objednate­
le v oblasti bezpečnosti práce na pozemních komunikacích za provozu a. v případe 
staveb Ředitelství* silnic a dálnic ČR (ŘSD ČR) musí mft.k dispozici příslušný předpis 
Objednatele. Odpovědný zástupce Zhotovitele je pak povinen provést Školení zaměst­
nanců Zhotovitele, Kteří budou práce vykonávat.

Povinnosti Zhotovitele pro zejištění bezpečností a ochrany zdraví při práá na pozem­
ních komunikacích za provozu jsou:

(1) Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné technické a právní předpisy, tý­
kajícíse zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při prácí a bezpečnosti technic­
kých zařízení a v případě staveb RSD ČR i příslušný předps Objednatele.

(2} Zhotovitel se zavazuje vysilat k pravádění pracf pracovníky odborné a zdravotně1 
zpúsobiíé a rádně proškolené v předpisech bezpečnosti a odíraný zdraví pn 
práci.

4.7  :---------------------------------------------------------------------------

Kontrolní prohlídky stavby Fndávé se nový Pod-článek 4,7  \Kontrahi prohlídky stavby).

4.8  --------- 1--------------------------------------------------------------------------------

Bezpečnost a ochrana přidává se nový Pod-článek 4.8 [Bezpečnost s ccftrana zdm vipři prácij:
zdraví při práci „Zhotovitel musí:
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(3} Zhotovitel se zavazuje zajistit vssstnf dozor nad bezpečností práce a soustavnou 
kontrolu na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá při převzetí pracoviště pí­
semné jmenování ose* zajištujících tento dozor zástupci Objednatele.

(4) Zhotovitel nebude bez písemného souhlasu používat zařízení Objednatele a na­
opak.

(5) V případě pracovního úrazu zaměstnance Zhotovitele musí vyšetřit a sepsat 
záznam o pracovním úrazu vedoucí1 zaměstnanec Zhotovitele ve spolupráci 
s vedoucím zaměstnancem Objednatele a Zhotovitel následně splní veškeré 
povinnosti v souladu se zákoníkem práce a s příslušnými dalším! právními před­
pisy.

(6) Zhotovitel odpovídá i za škodu .způsobenou okolnostmi, které mají původ v po­
vaze přístroje nebo jiných věcfj jichž bylo při plnění závazků ze Smlouvy použito.

(7) Zhotovitel se zavazuje používat stroje a zařízení, které svým konstrukčním pro­
vedením a na zákfadě výáedků kontrol a revizí jsou schopny bezpečného pro-

4 .9  --------------------

Vytyčení stavby

4,10 -------------------
Archeologické nálezy

Porušování předpisů bezpečnosti práce a technických zařízení a předpisů o bezpeč­
nosti provozu na pozemních komunikacích se považuje za neplnění povinností Zho­
tovitele pode Smlouvy. Objednatel bude mít vůči Zhotoviteli právo na zadržení částí 
plateb ve výši stanovené v P/taza do doby odstranění zjištěných nedostatků/

Přidá/á se nový Pod-článek 4.9 {Vytyčenístavby]-.
, Zhotovitel musi vytyčit Q3o á Staveniště (včetně vytyčení tras technické infrastruktury 
v místě'jejích střetu se stavbou a dočasných záborů) podle hlavních bodů, os a refe­
renčních výšek uvedených ve Smlouvě nebo oznámených Objednatelem. Zhotovitel 
je odpovědný za správné rozmístění všech částí Dia á musí napravit jakékoS chyby 
v rozmístění, výškách, rozměrech a trasování Díla Zhotovitel je povinen zajistit obnove­
ní vytyčení obvodu Staveniště a pevných vytyčovacích bodů. pokud budou v průběhu 
provádění Díla zničeny či poškozeny/

Přidává se nový Pod-článek 4. to [Archeologickénálezy}:
-Všechny fosille. mince, cenné nebo starožitné předměty a konstrukce a jiné pozůs­
tatky nebo předměty geologického a archeologického významu nalezené na Staveni­
šti musí být umístěny do péče a.odpovědnosti Objednatele. Zhotovitel musí přijmout 
přiměřená preventivní opatření, aby zabránií personálu Zhotovitele nebo jiným osobám 
v odvezení, odnesení nebo poškození jakýchkoliz těchto nálezů,

Zhotovitel musf dát po objeveni Jakéhokoli takového nálezu okamžitě oznámení Objed­
nateli, který musí dát pokyn, jak s nim naložit/

Praiefeování zhotovitelem-íSSSe-

5.1
Projektová dokumentace Pod-článek 5.1 je odstraněn a nabrezen následujícím znénfm:-
Zhot ovita !e .Zhotovitel musí vypracovat p rojektoyou dokumentaci ve spec litovaném rozsahu po •

die odkazu v Příloze a urychleně jí předložit Objednateli. Do 14 dnů cd jejího přijetí musí 
Objednatel oznámit Zhotoviteli své připomínky nebojí odsouhlasit anebo v případě, že 
není v soiiadu se Smlouvou, odmítnout s uvedením důvodů. Zhotovitel nesmí zahájit 
práce bez odsouhlasení projektové dokumentace tohoto prvku Objednatelem. Projek-
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tavá dokumentace, která byía odmítnuta, musí být urychleně doplněna, a předložena 
znovu.s-tím, že vezme připomínky Objednatele v úvahu tak, jak ie to potřebně. Zhoto­
vitel je povinen časové nároky na vypracování projektové dokumentace zahrnout do 
harmonogramu postupu prací**

V pod-odstswcl (p) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje tečka a nahrazuje se pís­
menem „a”.

Za pod-odstavec (p) s e  vkládá nový pod-očlstavec (r):

„(r) ztráty a Škody v důsledku veřejného provozu během Předčasného užívání podle 
Pod-článku 7.8 (Předčasné užíváni).’

„Jsou-ti v Příloze uvedeny Sekce s kratší Dobou pro dokončení, vztahuje se tento 
a dále uvedené Rúd-č!ánky 7.3.7,4,8.1 a 8.2 přiměřeně též na tyto Sekce.“

„Ve lhůtě stanovené v Příloze musí Zhotovitel předat Objednatel! harmonogram, který 
musi obsahovat;

(a) časový plán zpracování projektové dokumentace Zhotovitele (je-li nějaká) a pro­
vádění prací s vyznačením Pcdzhotoviteiů,

(b) odhad plateb, o nichž Zhotovitel očekává, 'že budou splatné v každém měsíci až 
do doby vydám' Potvrzení o převzetí

íc) posloupnost a načasovaní kontrol a zkoušek specifikovaných ve Smlouvě,
(d) průvodní' zprávu obsahující;

(i) stručný popis postupů, které Zhotovitel zamýšlí použít a
(li) odhad počtu peřsonálu a vybavení Zhotovitele na staveništi v každé

Zhotovitel rovněž musí předat revidovaný harmonogram, kdykoli ten předchozí ne­
souhlasí se skutečným postupem nebo povinnostmi Zhotovitele, Nesplnění povinnosti 
předložit harmonogram nebo, jeho.aktuaKzadí ve lhůtě stanovené Objednatelem je dů­
vodem pro zadržení Části plateb pcdle Pod-článku n  ,3 [Průběžné platby}."

Rizika Objednatele V pod-odstavci (o) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje pismano „a"'a nahrazuje se
čárkou.

Dobjá pro dokončení

7.1
Doba pro dokončení Na konec Fod-Článku 7.1 se přidává následující text;

7.2 ----------
Harmonogram Pcd-Sánek. 7,2 je odstraněn a nahrazen následujícím zně nim:

z hlavních etap,
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Prodloužení d oby Pod-článek 7.3 je cd stran ěn a nahrazen ná sledujícím zn ěn ím:
 ̂Podle Pod-Čiánku t0.3 [Včasné úpozornĚní] je Zhotovíte! oprávněn k prodloužení 
Doby pro dokončení. Doby pro uvedení do provozu nebo Doby pro splnění postup­
ného závazného milníku, jestliže je nebo bude zpožděn jakýmkoli rizikem Objednatele. 
V tomto případě, po obdržení podání Zhotovitele Objednatel musí zvážit veškeré pod­
půrná podrobnosti poskytnuté 2hOtovHe(em a musí prodloužit Dobu pro dokončení. 
Dobu pro uvedení dó provozu nebo Dobu pro splnění postupného závazného milníku 
tak. jak je to vhodně.

7.3 -------------------------------------------------------------------------------- ------ ------------------------

Důvody pro případné prodloužení Ocby pro uvedení do provozu, Doby pro dokončení 
a Doby pro splnění postupného závazného milníku se posuzují samo statně."

7.5 ------------------------------------------------------------------------------
Postupné závazné milníky -Přidává se nový’ Pod-článek 7.5 [Postupné závazné milníky]:

.Jestliže jsou v Příloze stanoveny postupné závazné milníky prováděníDto, jé Zhoto­
vitel povinen provádět Dílů tátovým způsobem, aby v termínu, do kdy mají být práce 
odpovídající příslušnému postupnému závaznému milníku dokončeny, bylo Dílo pro­
vedeno v  rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník. Doba pro spl­
nění postupného závazného milníku může být prodloužena za podmínek stanovených' 
v Pod-článku 7,3 [Prodlouženi'doby),

O špinění každého postupného závazného mliniku bude Stranami sepsán protokol. 
Sepsání protokolu o splnění postupného závazného milníku nemá účinek na dokon­
čení nebo převzetí Dita ani jeho Sekce a ani neznamená, že Dilobyio provedeno řádně 
a bez vad. Jestliže se Zhotovitel dostane do prodlení se splněním povinností povést 
Oto v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník v termínu, do kdy 
mají být práce odpovidajícř příslušnému postupnému závaznému milníku dokončeny, 
je povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu va výši stanovené v Příloze.'’

7.6 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Předčasné užívání Přidává se nový pod-článek 7.6 [Předčasné užíváni]:

.Zhotovíte! je povinen poskytnout Objednateli veškerou součinnost potřebnou k tomu, 
aby Dto nebo Sekce (podle okolností mohly být uvedeny do provozu v době pocfe 
pcd-odstavce 1, t .22. Za tímto účelem je Zhotovitel zejména povinen:

(a) uzavřít s Objednatelem dohodu podle vzoru Dohody o předčasném užívání, 
která bude obsahovat zejména (i) souhlas Zhotovitele s Předčasným užíváním 
a (ii) popřípadě podmínky Předčasného užívání, a to nejpozději 1 měsíc před 
uplynutím doby podle pod-odstavce 1,1.22;

(b) poskytnout Oojednateř veškeré dokumenty, podklady, Informace a údaje (včet­
ně zejména údajů určujících polohu definičního bodu DII anebo Sekce áadresnl- 
ho místa a jiných obsahových náležitostí žádosti o Předčasné užívání Dto nebo 
Sekce), které jsou nezbytné pro získání pravomocného povolení k Předčasné­
mu užívání Oto nebo Sekce před jejím úplným dokončením;

(c) vykonávat svá práva a povinnosti v řízení přec příslušným stavebním Úřadem 
rozhodujícím o vydáni povolení k Předčasnému užívání Dto nebo Sekce před 
jejím úplným dokončením, aby toto povalení mohlo být vydáno co nejdříve od 
podání žádosti o Předčasné užívání Dto nebo Sekce ze strany Objednatele.

Jestliže Zhotovitel nedodrží Dobu prd uvedení do provozu podle pod-odstavce 1,1.22, 
a to z jakéhokoli důvodu, který je výlučné na straně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za 
toto porušeni své povinnosti smluvní pokutu ve výš uvedené v Příloze."
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0.1
Dokončení Pod-článek 8.1 Je odstraněn a nahrazen následujícím zněním;

.Zhotovitel může'oznámením požádat Oojednateleo vydání Potvrzení o převzetí ne 
dříve než 14 dnů před lim. než bude Dto podle Zhotovitelova názoru dokončeno 
a připraveno fe převzetí, Jestliže je Dílo rozděleno do Sekcí, může Zhotovíte! podobné 
požádat o vydání Potvrzení o převzetí na každou Sekci."

článkem B.2 [PřevzetíDíla a Seka} následujícího znání;

...Objednatel do 28 dnů poobdržení žádosti Zhotovitele;

(a) vydá Zhotoviter Potvrzení o převzetí, na kterém musí být uvedeno datum, kdy 
byiy 03o nebo Sekce dokončeny v souladu se Smlouvou s výjimkou drobných 
nedokončených prací a vad, které podstatným způsobem neovlivni užívání Dia 
nebo Sekce k jejich zamýšlenému účelu (buď dokud nebo pokud tyto práce 
nebudou dokončeny a tyto vady odstraněny}; nebo

(b) odmítne žádost s uvedením důvodů a specifikován in  práce, kterou má Zhotovi­
tel provést, aby mohlo být vydáno Potvrzení o převzetí. Zhotovíte! pak musítuto 
práci dokončit před vydáním dalšího oznámení podle tohoto Pod-článku/

.Objednatel může podle vlastního uvážení převzít jakoukoli část Díla. Objednatel nesmf 
trž/vat jakoukoli část Díla (kromě případů, že jde o dočasné opatření podle Pod-člán­
ku 7.6 (přetííssné užfvénf), rebo se na něm obě Strany dohodnou), pokud tuto Část 
Díla nepřevzal. Pokud Objednatel jakoukoli část Dita užívá před vydáním Potvrzení 
o převzetí, postupuje se podle Pod-článku 7.6 [Předčasné užíváni]. Jestíže bylo vy­
dáno Potvrzení o převzetí na Část Pila (jinou naž Sekci), musí být následně Smluvní 
pokuta za zpoždění dokončení zbývajícího rozsahu Oiía snížena/

.Objednatel může ktíykofi před uplynutím příslušné Záruční doOy oznámit Zhotoviteli 
jakékoli vady nebo nedokončené práce. Zhotovíte) musí

ja) dokončit jakoukoli práci nedokončenou k datu stanovenému v Potvrzení o pře­
vzetí během takové přiměřené Ihůty, která je určena pokynem Objednatele,

(b) provést veškeré práce potřebné k odstranění vad nebo poškození tak, jak může 
být oznámeno Objednatelem (nebo jeho jménem) k datu nebo před datem uply­
nuti příslušné Záruční doby a to bez nároku na úhradu nákladů ze strany Objed­
natele v případě, že jakékoli vady jsou zapříčiněné tím, že projektová dokumen­
tace Zhotovitele, Materiály, Technologické zařfeenf nebo řemeslně zpracováni’ 
nejsou v souladu se Smlouvou .a

fl;2 -----------------1------------------------------------------------------------ --------------------------------------------

Oznámení o převzetí Pod-článek 8.2 [Oznámení o převzstil je odstraněn včetně názvu a nahrazen Pod-

8.3 --------------
Převzetí částí D íla Přidává se nový Pod-článek 8.3 [Převzetí částí Dáa}i

9.1
Odstranění vad Pod-článek 9,1 ja odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
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(c) musí protokolárně předat veškeré výše uvedená práce Objednateli.

Zhotovíte! je pevněn ve lhůiě objektivně co nej kratší po oznámení vady oznámit, jakým 
způsobem zamýšlí vadu Dda odstranit. Konkrétní způsob odstranění vady odsouhlasí 
Objednatel Toto odsouhlasení nebude Objednatel bezdůvodně oddalovat.

2a neodstranění vady v termínu dohodnutém s Objednatelem je Zhotovitel povinen 
uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze.1'

Variábmajblaimy

10.1

Oprávnění k variaci Pod-Čiánek 10.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním;
„Strany jsou povinny fícfit se platným zněním zákona o zadávání veřejných zakázek 
a postupovat v případě Variací v souladu s tímto zákonem.

Zhotovitel se zavazuje poskytnout veškerou potřebnou součinnost za účelem naplnění 
požadavků zákona o zadávání veřejných zakázek a postupovat při Variaci podle Pito* 
hy, jeli v ní postup samostatnou pffohou upraven.

Zhotovitel se v případě, že ve smyslu § 222 zákona o zadávání veřejných zakázek 
nebudou splněny zda uvedené zákonné podmínky a Objednatel rozhodne,o nutnosti 
zadání nových prací v zadávacím. ?6eníf. a nebude-U vybrán pro realizaci těchto prací, 
zavazuje poskytnout dodavateli nových prací veškerou součinnost pro jejich řádnou 
realizaci.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo nákíady v příčinné souvislosti s poskyto­
váním součinnosti jinému dodavateli, 'musí dát Zhotovitel Objednateli oznámení dle 
Pod-článku 10,3."

10.2   -------------------------------------------------------------
Oceňování variací Pod-článek 10.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Vsnace musí být oceněna položkovou cenou ze Smlouvy a množství' prací na Díle, 
Které Je předmětem Variace, musi být měřeno, nenMí Stranami dohodnut jiný způsob 
určeuíceny Variace. Vhodnou cencu pro jakoukoli novou položku tedy musi být taková 
cena, která {v následujícím pořadí priority):

(a) je spedf^ovanáve Smlouvě,
(b) je .odvozena z  ceny obdobné položky specifikované ve Smlouvě,
(c) je stanovena na základě ceny příslušné položky {vzhledem k rozsahu technické 

specifikace této položky) databáze Expertních cen Oborového třídníku staveb­
ních konstrukci a prací staveb pozemních komunikaci (OTSKP-SPK), platných 
ke dni přecBoženf návrhu Zhotovitele k Variací. K použitým Expertním cenám se 
nepripočftávd přirážka přiměřeného zisku ani přirážka výrobní a správní režie, 
protože je již v těchto cenách zahrnuta,

(d) musí být určena Objednatelem na základě Zhotovitelova návrhu kalkulace při­
měřených přímých nákladů položky. Tento návrh musí Zhotovitel objednateli 
předložit nejdříve, jak je.to možné po vznesení požadavku Objednatele, spolu 
s pfrážkcu přiměřeného zisku ve výši 5% přřmýcft nákladů příslušné položky.
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přirážkou na výrobní režii ve výši 5 '% přímých nákladů příslušné položky a při­
rážkou na správní režii ve výši 5% přímých nákladů příslušné položky. Tyto při­
rážky se považují pro účely tohoto Pod-článku mezí Stranami za dohodnuté."

Smluvnífeena a platba

11.1
Oceňování díla

11,2  
Měsíční vyúčtování

Pod-článek 11.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním;
„Dílo musí být pro účely platby měřeno a oceněno na základě oceněného Výkazu vý­
měr (není-ii sjednána paušální cena nebo uhrazeni skutečných Nákladů) a cena. musí 
být uoravena podle Článku 10 [Variace a ctaimy].

Nenf-I! ve Smlouvě stanoveno jinak a bez ohledu na místní praxi:

[a) musí se měřit čisté skutečné množství každé položky stavby a
(b) metoda měření musí být v souladu s Výkazem výměr nebo jinými příslušnými 

formuláři.

Měření množství každé původní položky va Výkazu výměr dle tohoto Pod-článku je 
vyhrazenou změnou závazku v souladu s ustanovením-§ 100 odst. 1 a § 222 odst. 2 
zákona 5,134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek. Měření .bude stranami evido­
váno ve tormě Evidenčního listu vyhrazené změny."

Pod-článek 11.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
.Zhotovitel je oprávněn k měsíčním platbám hodnoty prováděného Dia, s výhradou 
jakýchkoli připočtu a odpočtů, které mohou být splatné.

Zhotovitel, musí každý měsic předložit Objednateli vyúčtování vykazující částky, ke Kte­
rým se považuje za oprávněného.

Veškeré korespondence týkající se plateb, včetně taktur a Potvrzeni průběžných a zá­
věrečných plateb bude Zhotovitelem předávána na formulářích předepsaných Ob­
jednatelem. Zhotovitel je povinen Objednateli předat vyúčtování rovněž v elektronické 
podobě ve formátu *xnni na kompaktním disku CD-R."

11.3  
Průběžné piatby Pod-článek 11.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

.Jestliže některé údaje uvedené ve vyúčtování nejsou pravdivé, správné nebo úplné 
nebo jestliže jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu nedosta­
tečných podpůrných dokumentů. Objednatel tuto skutečnost spblu s důvody oznámí 
Zhotoviteli do 28 dní od obdržení vyúčtováni, V takovém případě sa

(i) k vyúčtování nepřihlíží a
[ti} Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nová

vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude v souladu 
se Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného plněni se rozumí den od­
souhlasení vyúčtování.



Daňový doklad k průběžné platbě lze vystavit až po odsouhlaseni vyúčtování. Objed­
natel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzen ouv každám vyúčtováni do 30 dnů od 
data, kdy Objednateli bude doručenáfaktura Zhotovitele vystavená na základě odsou­
hlaseného vyúčtování.

Když Zhotovitef

(a) je vprodlenís udržováním v platnosti bankovní záruky podle Pod-článku 4.4 [Za- 
jištění splnění smtcuvyl,

(b) přes pokyn Objednatele ke zjednání nápravy neplní povinnosti podle Pod-Sán- 
ku 4,8 [Bezpečnost a ochrana zdraví při pláci],

<c) nepředloží ná základě pokynu Objednatele ve stanoveném termínu aktualizova­
ný Harmonogram podle Pod-Článku 7.2 JHarmonogram), 

jd) nepředloží nebo neudržuje v platnosti pojistné smlouvy podle Článku 14 [Poftš-
fén/j.

může být'v případě poručení každé uvedené povinnosti zadržena částka ve výši podfe 
Pňtohy a to opakovaně z kterékoli Průběžné platby až do doby splnění daně povinnosti.

Strany se-dohodly, že maximální celková výše zadrženi plateb za porušení Smlouvy 
nepřesáhne částku uvedenou v Příloze.11

„Během 42 dnů od vydání Potvrzení o převzetí Díla musí Zhotovitel Objednateli předlo­
žit závěrečné vyúčtování spolu s jakýmikoli dokumenty, jež mohou být rozumně .poža­
dovány/aby mobt Objednáte! záštit celkovou smluvní hodnotu.

Jestliže některé údaje uvedené v závěrečném vyúčtováni nejsou pravdivé, správné 
nebo úplné nebo jestliže jejích správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentů, musí Objednatel tuto skutečnost oznámit 
apctu s důvody Zhotoviteli do 23 dní od obdržení závěrečného vyúčtování. V takovém 
případě se

(i) k závěr ečnému vyúčtování nepřihlíží a
(ii) Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nové 

závěrečné vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude 
v souladu s touto Smlouvou. Dnem uskutečnění,zdanitelné ho plnění se 
rozumí den odsouhlasení závěrečného vyúčtování.

Jestliže však po diskuzích mezí Objednatelem a Zhotovitelem a jakýchkoli dohodnutých 
změnách návrhu závěrečného vyúčtování vyjde najevo, že existuje spor, musí Objed­
natel formou průběžné; platby uhradit Zhotoviteli dohodnuté Části návrhu závěrečného 
vyúčtování. Poté co je spor konečným způsobem vyřešený podle Článku 15 [ňeáenř 
sporů], musí Zhotovitel popravit a Objednateli předložit závěrečné vyúčtování.

11.4 ------------------------------------------------ -------- -------------- — ------------ ------
Platba první poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady,
zádržného

11.5  -------------------------------- -------------------------------
Platba druhé poloviny. Pod-článek se odstraňuje bez náhrady,
zádržného

11.6   ~ —  -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Závěrečná pialba Pod-čiánek 11.6 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
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11.9 ------------
2á1 ohová platba

Daňový doklad K závěrečné platbě lze vystavit až po odsouhlasení-závěrečného vyúč­
tování Objednatel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzenou v závěrečném vyúčto­
ván ído 30 dnít od data, Kdy Objednateli bude doručena faktura Zhotovitele vystavená 
na základě odsouhlaseného závěrečného vyúčtování"

Přidává se nový Pod-článek 11.9 {Zěfohová platba]:
„Objednatel může poskytnout Zhotoviteli zálohovou platbu, Výše zálohové platby, po­
užité měrry a ostatní podmínky zálohové platby jsou stanoveny v Příloze nebo v tomto 
Pod-Čiánku. Zhotovitel může o zálohovou platbu požádat Objednatele od okamžiku 
účinnosti Smlouvy. Podmínkou poskytnutí zálohové platby je předložení žádostí Zho­
tovitele o poskytnutí zálohové platby a předložení Zárukyza zálohu Zhotovitelem Ob­
jednateli v minimální výši požadované zálohové, platby s tím, že:

(3} Záruka za zálohu musí být účinná nsjpozdějí v den jejího předání Objednateli-
(o) Záruka za zálohu musí být vystavená jako neodvolatelná a bezpodmínečná,

přičemž subjekt vyslavujícízáruku, se zaváže k plnění bez námitek a na základě 
první výzvy oprávněného.

(c) Originál Zámky zazálohu musí být Objednateli doručen před zaplacením zálo­
hové platby ZhotoviteS.

(d) Jestliže podmínky zámky specifikují' uplynulí doby její platností a zálohová platba, 
nebyla vrácena do 28 dne před datem uplynutí doby platnosti, musí 2ho:ovitei 
prodloužit platnost zámky až do vrácení zďohové platby, částka Zárukyza zá­
lohu může být postupně snižována'o.částku vrácenou Zhotovitelem tak, jak je 
uvedeno v potvrzeních vyúčtování,

(e) Jestliže zálohová platba nebyla splacena před vydáním Potvrzeni o převze­
tí Dia nebo před odstoupením podle článku 12 [Neplněni] nebo Pod-člán- 
ku 13.2 [Vyšš/moc], (podle okolnost), celkový zůstatek, který v té době zbývá, 
se stává okamžitě splatným Zhotovitelem Objednateli,

JO V případě, kdy Zhotovitel nevrátí Objednateli částku ve výši nevrácené Části 
zálohové platby v souladu s podmínkami uvedenými v Příloze nebo v tomto 
Pod-článku, může Objednatel uplatnit nárok ze Zámky za zálohu na dosud ne­
vrácenou Částku.

(g) Objednatel musí Záruku za zálohu vrátit Zhotoviteli-.

(I) do 30 dnů ode dne, kdy byla zálohová piaiba vrácená formou odpočtu 
částky potvrzené v potvrzeních vyúčtování v plné výši, nebo 

ýí) do 30 dnů ode dne obdržení částky ve výší nevrácené Části záchově 
platby od Zhotovitele nebo 

fii) do 30 dnů poté, cd došlo k plnění ze Záruky za zálohu v plné výši,

Zálohová platba musí být vrácena formou odpočtu částky potvrzená v odsouhlase­
ných vyúčtováních, která budou následovat po vyúčtování, v němž součet všech vy­
účtování {mimo zálohovou platbu) překročí sedmdesát procent {70%} Přijaté smluvní 
Částky, tyto odpočty uplatní Objednatel v plné výší ve všech následujících odsouhlase­
ných vyúčtováních v souladu s ustanovením Pod-článku 11.2 ták a v takovém rozsa­
hu, dokud zálohová platba poskytnutá podle tohoto Pod-článku 11.9 nebude vrácena.

Celková hodnota zálohové platby musí být splacena nejpozději před vydáním Potvr­
zení o převzetí Dita."
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N e p iě fc ,
12.4
Platba po odstoupení

12.5 ---------------------
Povinnost zhotovitele 
zaplatit smluvní pokutu

Pod-odstavce c) a d) Pod-článku 12.4 zní:

,{c) jestliže Objednatel odstoupil podle Pod-článku 12.1 nebo 12.3, js Objednatel 
oprávněný zi'skat od Zhotovitele náhradu za všechny ztráty a škody, které vznik­
ly Objednateli a veškeré další náklady na dokončení Díla po započítání všech 
obnosů náležejících Zhotovitel za práce provedené v souladu se Smlouvou,

(d) jestliže Zhotovitel odstoupil podle Pod-článku 12.2 nebo 12.3, je Zhotovitel 
oprávněný k zaplacení částek podle ustanovení Pod-článku 13.2 [Vyšší moc] 
a za ušlý zisk nebo jinou ztrátu Ů Škodu, které Zhotoviteli vznikly jako následek 
tohoto odstoupeni."

V posledním odstavd Pod-článku 12.4 je lhůta 26 dní nahrazena lhůtou 30 dní,

Podává se nový Pod-čiánek 12.5 [Povinnost zhotovitele zapMí sm/t/vre pokutuj: 
„Objednatel má vůči Zhotoviteli právo na zaplaceni' smluvni pokuty ve yýši stanovené 
v Příloze, jestliže:

(a) Zhotovitel nedodrž' Ihůty (a další časová určeni) stanovené jemu v rozhodnu­
ti' příslušného veřejnoprávní!o orgánu-podle pod-odstavce 4.1,8 Pod-člán­
ku 4.1 [Obecné pov/nnosf;};

(b) Zhotoví tet poruší povin nost podle Pod-článku 4.3 [Subdodávky]:
(o) Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení podle Článku ? [Doba pra dokončeni]',
(d) Zhotovitel nespiní postupný závazný milník podle Pod-článku 7.5 [Postupnézá­

vazné milníky] uvedený v Příloze;
(e) Zhotovitel nedodrží Dobu pto uvedeni do provozu podle Pod-článku 7.6.[Před- 

časně užíváni]:
(fj Zhotovitel neodstraní vadu nebo poškození do data oznámeného Objednatelem

podle Pod-článku 9.1.

Dopadajť-il najedno skutkově stejnorodé porušení povinnosti Zhotovitele .dvě a více 
ustanovení o smluvní pokutě, uplalnf se na takové porušení povinností pouze jedna 
smluvní pokuta a to ta. která je v nejvyššf částce.

Smluvní pokuta je splatná do-28 dnů. po doručeni písemné výzvy k úhradě smluvní 
pokuty obsahující stručný popis a časové určení porušení smluvní povinností, za něž 
se smluvní pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat informaci o požadovaném 
způsobu úhrady smluvní pokuty. Je-li Zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní pokuty, 
musí uhradit Objednateli zákonný úrok z procSení z dlužné Částky smluvní pokuty za 
každý započatý den prodlení.

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní potahy ani jejím skutečným uhrazením ne­
zaniká povinnost Strany splnit povinnost, jejž plnění bylo smluvní pokutou zajištěno. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno.-právo Objednatele na náhradu škody způ­
sobené porušením povinnosti Zhotovitele, na kterou sa smluvní pokuta vztahuje, a to 
v rozsahu převyšujícím Částku smluvní pokuty.

Strany se dohodly, že maximální celková výše smluvních pokut uhrazených Zhotovite­
lem za porušení Smlouvy nepřesáhne částku uvedenou v Příloze,"

20 Stí "jKíYPÍ 03ČD líř̂ ty iílO  it



Péče zhotovitele o dílo První věta Pod-článku 13,1 zní:
„Zhotovíte! musí převzít plnou odpovědnost za péčí o Dílo od Data zahájení pracíaž do 
data, kdy je vydáno Potvrzení o převzetí podle Článku 8 fřVevzef/)."

14.1
Rozsah krytí Pod-čtánek 14.1 se odstraňuje bez náhrady.

14.2 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ob e cn ě požadavky Pod-článek 14.2 je odstraněn a nahrazen následuj fcím zněním:
na pojištění „Zhotovitel je povinen před zahájením provádění Dfl a uzavřít pojistnou smlouvu na ma­

jetkové pojištění typu .alf risk" [vztahující se zejména na požáry, povodně, záplavy Či 
jiné Svebiípohromy a proti odcizení a  náhodnému poškozeni) Dila, součásti Dila a jeho 
příslušenství, včetně zejména stavebních a montážních prací, Materiálu, výrobků, zaří­
zení, dokumentů souvisejících s prováděním Díla, a to na tzv. novou cenu Díla, tj. cenu, 
za kterou íze v daném místě a v daném časa věc stejnou nebo srovnatelnou znovu 
pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu a účetu (dále jen „Pojištění díla“] 
á pojistným plněním ve výši stanovené v Příloze.

Rozsah stavebně montážního pojištění bude v Pffloze:

Zhotovitel js povinen udržovat Pojištění díla do řádného a úplného převzetí DOa Objed­
natelem. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpovědnost plněni 
pojišťovny [tzv. výluky z pojištění), včetně 'zejména ustanovení vylučujících či snižujících 
rozsah pojistného plnění v případě neprovedení obnovy či rekonstrukce pojistnou udá- 
íostí poškozená části Dia v určitém Časovém termínu, s výjimkou v/iuk odpovídajících 
výlukám-standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištění na .trhu 
poskytování pojistných siužeb v Česká republice.

Zhotovitel je povinen zajistit, ža v pojistných smlouvách na Pojištění díla budou po ce­
lou dcbu trvání Pojištění díla splněny veškeré podmínky dte tohoto Sánku a

(a) žeíjako osoba oprávněná k přjeií pojistného plnění (oprávněná.osoba) bude po', 
celou dobu trvání Pojištění dila označen Objednatel, nebo

(b) že pojistné plnění, vztahující se k budovanému Ditu, bude ve prospěch Objed­
natele vinkuíováno.

Jinou osobu (včetně sebe) coby oprávněného příjemce pojistného plnění je Zhotovitel 
oprávněn v pojistných,smlouvách označit-.Jen po obdržení předchozího písemného 
souhlasu Objednatele,

zhotovitel je dále povinen zajistit, že v pojistných smlouvách uzavřených na Pojištění 
tíía bude stanoveno, že pojistné plnění bude Objednateli jakožto osobě oprávněné 
k přijet! pojistného, plnění v plném rozsahu vyplaceno na žádost Objednatele a aniž by



14.3 -------
Nepojištění

byl vyžadován Jakýkoliv souhlas Zhotovitele nebo jiných osob. Porušení povinnosti dle 
tohoto odstavce sc považuje za podstatně porušeni Smlouvy Zhotovitelem.

Pokud je. v Přiloie stanoveno doložení paus rámcového stavebně-montážního po- 
jištění Zhotovitele ustanoveni předchozích odstavců tohoto Pod-ělánku se nepoužije.

Zhotovitel je dále povinen před zahájeném Dila uzavřít pojistnou smlouvu, jejímž před­
mětem' bude pojištění odpovědnosti Zhotovitele za škodu, která vznikne Objednateli 
nebo třetím osobám v důsledku smrti nebo úrazu nebo za Škodu na jejich majetku 
v souvislosti s prováděním Dila v dúaedku činnosti Zhotovitele. Pojištění odpovědnosti' 
bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu ů .újmu způsobenou vadným vý­
robkem nebo vadně vykonanou prací a povinnost nahradit škodu Q újmu vzniklou na 
věci kterou převzal za účelem provedení objednané činnosti. Pokud v Příloze nebudou 
uvedeny jiné částky, celkový fímít pojistného plnění pro tato .jednotlivá pojištění bude 
Činit minimálně 100 mil. KČ na jednu pojistnou událost s 20Q mil. Kč v úhrnu za rok. 
3 maxim siní spoluúčastí 500 tis, KČ,

Pojištění odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit Škodu Či újmu způ­
sobenou vadnou realizační dokumentací stavby.

Zhotovte! je povinen zajistit, aby se .uvedené pojištění vztahovalo na odpovědnost 
Zhotovitele za škody případně vzniklé dle Smlouvy,

Zhotovitel je povinen udržovat pojištění nejméně ve shora uvedeném rozsahu pó celou 
dobu trváni Smlouvy. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpo- 
vědnost plnění pojišťovny (tzv. výluky z pojištěni) s výjimkou výluk odpovídajících vý­
lukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištění na trhu 
poskytování pojistných služeb v České republice.

Subdodavatelé Zhotovitele budou v pojistných smlouvách uzavřených v souladu s tou­
to Smlouvou uvedeni jako spolupcjištění. v případě, že spolupojištěnf Subdodavatelů 
nebude možné. Zhotovitel bude vyžadovat, aby Subdodavatelé splnili požadavky na 
pojištění zde uvedené.

V pojistné' smlouvě, bude ujednáno vzdání se regresních práv pojistitele vůči Objed­
nateli, Kdykoliv to Objednatel bude požadovat, je Zhotovitel povinen nechat posoudit 
své pojistné smlouvy Objednatelem a/nebo pojišťovacím makléřem určeným Objed­
natelem, Zhotovitel je rovněž povinen Objednateli na jeho žádost doložit řádné hrazení 
pojistného a plnění deších povinností Zhotovitele z příslušných pojistných smluv.

pod-článek 14.3 se odstraňuje bez náhrady.
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ROZHODOVÁNÍ SPORŮ; Způsob rozhodování sporů podie varianty A nebo B je definován v Příloze.

VARIANTA A

15.2  
Oznámení o nesouhlasu

15.3 ------------
Rozhodčí řízení

VARIANTA B
16.1 -----
Adjudíkace 

15.2 --------

V Pod-článku 15.2 je poslední slovo .rozhodcem" nahrazeno slovy .rozhodnutím 
obecných soudů České republiky,"

Pod-článek Je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním:

15.3 .Rozhod o vánfsporů"
.Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří od­
stranit na základě potupu podte Pod-článku 15.1. případně následně při nesouhlasu 
podle Pod-článku 15,2 smírnána základě jednáníStran, musí být s konečnou platností 
vyřeSeny před obecnými soudy České republiky.'1

Pod-článek se odstraňuje bez náhrady.

Oznámení o nesouhlasu

15.3  :------

Pod-článek se odstraňuje bez náhrady.

Rozhodčí řízeni Pod-článek je odstraněn včetně názvu a nahrazen nástedujfcm.zněním;

15.3 „Rozhodování sporů"
.Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo y souvislosti s ní a které se nepodaří od­
stranit smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platností vyřešeny před 
obecnými soudy České republiky."
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Ředitelství silnic a dálnic ČR
se sídlem: Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 
IČO: 65993390 
DIČ: CZ65993390 
bankovní spojení: ČNB, ě. ú.

zastoupeno:
kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
kontaktní osoby ve věcech technických: 
doručovací adresa: Ředitelství silnic a dálnic ČR, 
jako „Prodávající^ na straně jedné

se sídlem: 
zastoupená:
IČO:
DIČ:
zapsána v obchodním rej střiku vedeném j
bankovní spojení: 
jako „Kupující44 na straně druhé

|odd. I, vložka]

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku, v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a zákona c. 219/2000 Sb., o majetku České 
republiky a jejím  vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů, tuto

KUPNÍ SMLOUVU -  (VZOR) 

Číslo smlouvy: bude doplněno 

k odkupu vytěženého materiálu získaného při Číslo:

I.

Předmět smlouvy

1. Prodávaj ící j  e příslušný hospodařit s materiálem -  asfaltové směsi frézované a vybourané, získaným 
při opravě silnice L třídy na stavbě

% Předmětem této Kupní smlouvy je  prodej nepotřebného materiálu -  asfaltové směsi frézované
m3, tj.a vybourané, v celkovém množství

H§ t/m3), který prodávající touto smlouvou prodává a kupující se zavazuje tento materiál převzít a 
zaplatit prodávajícímu sjednanou kupní cenu.

II.

1. Kupující se zavazuje:
a) Předmět prodeje převzít:

Podmínky prodeje



dne (ve dnech): průběžně podle postupu prací, nej později do konce termínu dokončení stavby, 
v množství: na základě zaměření skutečně odebraného množství potvrzeného TDS ve stavebním 
deníku.

b) Místem převzetí je  stavba uvedená v čl. 1.1. této Kupní smlouvy.
c) Nebude-li materiál převzat kupujícím v dohodnutém termínu a množství, bude prodávajícím 

deponován na místě určeném TDS, V tomto případě je  kupující povinen uhradit prodávajícímu 
takto vzniklé náklady.

d) Při nepřevzetí materiálu v dohodnutém termínu a množství nejpozději do 5 následujících 
pracovních dnů je  kupující povinen zaplatit smluvní pokutii ve výši 1 % z kupní ceny za každý i 
započatý den prodlení.

2. Prodávající se zavazuje:
a) Zajistit v dohodnutém termínu materiál k převzetí v dohodnutém množství,
b) Materiál připravit k převzetí na určeném místě.

m.
Kupní cena

1. Kupní cena se sjednává dohodou v souladu s ustanovením § 22 odst 1 zákona č. 219/2000 Sb. Ve 
výši jH M  Kč/t bez DPH a vyplývá z provedeného zadávacího řízení vedeného pod číslem 118111

Celková kupní cena se sjednává ve výši:

|Kč

Kč

Ikč

Cena bez DPH 

DPH (21%)

Cena včetně DPH

Tato cena bude upřesněna na základě skutečně odebraného množství nepotřebného materiálu a 
potvrzeného TDS ve stavebním deníku.

2. Kupní cena bude kupujícím uhrazena do 30 dnů po obdržení faktury od prodávajícího. Nebude-li 
kupní cena ve stanoveném termínu uhrazena, je  kupující povinen uhradit prodávajícímu smluvní 
pokutu ve výši 0,1 %  z nezaplacené částky za každý i započatý den prodlení.

IV.

Další ujednání

1. Kupující bere na. vědomí, že jím  kupovaný materiál nese stopy opotřebení -  jde o použitý materiál, 
s jehož stavem se seznámil. Z tohoto důvodu se smluvní strany dohodly, že nelze jeho kvalitu 
kupujícím dodatečně reklamovat.

2. Věci neupravené touto Kupní smlouvou se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České 
republiky a jejím  vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů.

3. Obě smluvní strany této Kupní smlouvy prohlašují, že Kupní smlouva byla sepsána srozumitelně, 
určitě, na základě pravdivých údajů dle je jich  svobodné vůle a že smluvnímu ujednání nejsou na 
překážku žádné okolnosti bránící jejímu uzavření.
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4.

5*

6. Kupující bere na vědomí a souhlasí s uveřejněním uzavřené Kupní smlouvy v registru smluv 
vedeném pro tyto účely Ministerstvem vnitra, v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., neboť 
Prodávající je  subjektem, jež nese v určitých případech zákonnou povinnost smlouvy uveřejňovat.

7. 3^ !^ f§T ú tb 'p p jp j^ p ító ífý^

8. Kupující nepovažuje obsah Kupní smlouvy za obchodní tajemství ve smyslu § 504 zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

Vah .A

Var B

Za Prodávajícího:

Podpis oprávněné osoby

Za Kupujícího:

Podpis oprávněné osoby


